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Minden, amit az iskolai beiratkozásról tudni kell
Szülői fórumra invitálta az isko-
laválasztás előtt álló családokat 
a Hegyvidéki Önkormányzat és 
a Hunniareg Budai Módszertani 
Központ. A Városmajori Gimnázi-
umban megrendezett hagyomá-
nyos Iskolakóstolgatón a szülők 
személyesen találkozhattak a 
kerületi általános iskolák vezetői-
vel, illetve a szeptemberben indu-
ló első évfolyamok leendő osz-
tályfőnökeivel és a kicsiket tanító 
pedagógusokkal. Mindemellett a 
fórumon hasznos tanácsok hang-
zottak el az iskolaérettséggel, 
valamint az áprilisi beiratkozással 
kapcsolatban.

Milyen szocializációs, szellemi és 
fi zikai feltételei vannak az iskolai 
beiratkozásnak? Mennyi idős ko-
rában mehet iskolába a gyermek? 
Hányféle igazolást kell leadni a 
beiratkozáskor? Mi történik ak-
kor, ha valaki nem a körzetes in-
tézménybe szeretné járatni gyer-
mekét? Ilyen és ehhez hasonló 
kérdésekre adott választ az idei 
Iskolakóstolgató rendezvény, 

amelyen a szokásoknak megfele-
lően a Hegyvidék valamennyi 
önkormányzati fenntartású, illet-
ve körzetes gyerekeket fogadó ál-
talános iskolája képviseltette ma-
gát.

„A szülői fórum szeretné meg-
ismertetni az óvodából kikerülő 
gyerekek családjával a kerületi is-
kolák ajánlatait, egyúttal megad-
ja mindazon információkat, 

amelyek segítségével a szülők leg-
jobb tudásuk szerint, felelősség-
teljes döntést hozva választhatják 
ki a gyermekük számára legin-
kább megfelelő intézményt” – 
hívta fel a jelenlévők fi gyelmét 
Szontagh Kinga, a rendezvényt 
szervező Hunniareg Budai Mód-
szertani Központ vezetője.

Mint mondta, az iskolaválasz-
tás rendkívül fontos, hiszen alap-

jaiban meghatározza a gyermek 
tanuláshoz fűződő viszonyát. Ha 
a kisdiák jól érzi magát az első 
osztályban, az későbbi tanulmá-
nyi eredményeiben is megmutat-
kozik. Sajnos, ez fordítva is igaz, 
a korai rossz élmények ugyanis 
megakaszthatják a fejlődését, 
visszafoghatják teljesítményét. 
„Éppen ezért mindannyiunk, 
szülők, pedagógusok és az okta-

tás területén dolgozók kötelessé-
ge, hogy a legjobb oktatást bizto-
sítsuk a kerületi gyerekeknek – 
emelte ki Szontagh Kinga. – Eb-
ben a szülői fórum mellett az Is-
kolások leszünk című kiadvány is 
segít, amely bemutatja a kerületi 
intézményeket, hasznos tanácso-
kat ad, illetve ismerteti az iskolai 
nyílt napok helyét és időpontját 
is.”

A kerületi iskolákA kerületi iskolák
a legjobbak között vannaka legjobbak között vannak

„Örömteli, hogy ilyen sokan el-
jöttek a szülői fórumra, hiszen 
ez azt jelenti, a hegyvidéki szü-
lők szívükön viselik gyermekük 
sorsát. Fontosnak tartják, hogy 
első kézből kapjanak tájékozta-
tást arról, melyik iskola milyen 
pedagógiai programmal, szelle-
miséggel, szolgáltatásokkal várja 
a beiratkozókat” – kezdte kö-
szöntőjét Pokorni Zoltán pol-
gármester, aki szerint az Iskola-
kóstolgató legnagyobb erénye, 
hogy a szülők személyesen tehe-
tik fel kérdéseiket a számukra 
érdekes intézmény képviselői-
nek.

„A Hegyvidéki Önkormány-
zat egyik, ha nem a legfontosabb 
feladata az oktatási intézmény-
rendszer fenntartása, amelyre 
méltán lehetünk büszkék. Túl-
zás nélkül állíthatjuk, hogy a 
kerületi iskolák ott vannak az 
ország legjobbjai között, nem 
véletlen, hogy sokan szeretnék 
más kerületekből, környező tele-
pülésekről a Hegyvidékre hozni 
gyermeküket” – mondta a pol-
gármester.

(Folytatás a 4. oldalon)

Az Iskolakóstolgató legnagyobb erénye, hogy a szülők személyesen tehetik fel kérdéseiket az oktatási intézmények képviselőinek
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Hegyvidéki Zöld Napok – két nap a holnapért!

A környezettudatos gondolkodást népszerűsítő rendezvényt tartanak a Sportmaxban

Családi programokkal színesített, 
a környezettudatos gondolkodást 
népszerűsítő, kétnapos, ingyenes 
rendezvényt szervez március 
utolsó hétvégéjén az önkormány-
zat A Hegyvidéki Zöld Napokon 
ismeretterjesztő és szakmai 
előadások, bemutatók, autonóm 
ház, interaktív játékok, gyerme-
keknek szóló versenyek, valamint 
meglepetéskoncertek várják a 
környezetükért felelősséget érző 
budapestieket.

Hagyományteremtő céllal márci-
us 25–26-án a Csörsz utcai 
Sportmaxban rendezik meg a 
Hegyvidéki Zöld Napokat. A 
környezettudatos gondolkodást 
népszerűsítő esemény a szakem-
berek és a nagyközönség, a fel-
nőttek és a gyerekek számára 
egyaránt tartalmas időtöltést 
ígér.

„A Hegyvidéki Zöld Napok-
kal olyan rendezvényt szerettünk 
volna életre hívni, amely a szak-
mai közönség és a lakosság szá-
mára is hasznos, érdekes formá-
ban mutatja be a legújabb, kör-
nyezettudatos életmódot támo-
gató technológiákat. A látogatók 
megismerhetnek számos, a min-
dennapokban alkalmazható kör-
nyezetbarát megoldást, különbö-
ző energiahatékonyságot növelő 
megoldásokat, továbbá megnéz-
hetik egy életnagyságú autonóm 

ház működését is” – tájékoztatta 
lapunkat Kovács Lajos alpolgár-
mester.

A XII. kerület eddig is élen járt 
a környezetet kímélő, a fosszilis 
energiafelhasználást csökkentő 
beruházások megvalósításában. 
Ilyen fejlesztés például a zugligeti 

bölcsőde és óvoda tetején hama-
rosan elkészülő, ötven kilowatt 
teljesítményű napelem rendszer. 
A közintézményekben folyama-
tosan megvalósuló nyílászárócse-
re-program, vagy a MOM Kultu-
rális Központ környezetbarát 
hűtő- és fűtőrendszere is e sorba 
illeszkedik.

Szintúgy a természet védelmét 
célozza az önkormányzat kom-
posztáló programja, amelynek 
keretében a kerületiek önköltségi 
áron juthatnak komposztládák-
hoz. Szerencsére a Hegyvidéken 
élők partnerek a környezetbarát 
megoldások alkalmazásában, ezt 

bizonyítja egyebek között az is, 
hogy a társasházak számára só 
helyett biztosított síkosság-
mentesítő kvarchomok minden 
évben az utolsó zsákig elfogy.

„Az első Hegyvidéki Zöld Na-
pok rendezvény nemcsak a kerü-
let, de Budapest valamennyi kör-
nyezettudatos polgárához szólni 
kíván. Legfőbb célunk, hogy be-
mutassuk azokat az új, ötletes 
megoldásokat, technológiai új-
donságokat, amelyek használatá-
val tovább csökkenthető a kör-
nyezetünkre nehezedő nyomás” 
– hangsúlyozta Kovács Lajos. Az 
első nap a szakmáé, a kormány-
zattól és a szakhivataloktól érke-

ző neves előadók sok más mellett 
a megújuló erőforrásokkal és az 
energiatakarékossággal kapcsola-
tos legfrissebb eredményekről, 
valamint a már elérhető eszkö-
zökről és technológiákról adnak 
tájékoztatást.

A szakmai előadások szabadon 

látogathatók, ahogyan a második 
napon megtartott családi progra-
mok is. Az ismeretterjesztő elő-
adások mellett a gyerekeknek 
versenyeket szerveznek, a kuka-
festés és a vászonbevásárlótáska-
tervezés eredményhirdetésén ér-
tékes jutalmakat nyerhetnek az 
ifj ú művészek, akik a nap végén 
szüleikkel együtt Caramel és 
Vastag Csaba első hegyvidéki 
koncertjét is meghallgathatják. A 
Hegyvidéki Zöld Napok részle-
tes programja elérhető a folyama-
tosan bővülő www.
hegyvidekizoldnapok.hu honla-
pon.

mm.

KEDVEZMÉNY A KERÜLETI VÁLLALKOZÓKNAK
A szervezők korlátozott számban még elfogadják a Zöld Napokon megjelenni kí-
vánó, környezetvédelemmel, illetve energiatakarékos eszközök és rendszerek for-
galmazásával, kiépítésével foglalkozó cégek és vállalkozók jelentkezését. A kerüle-
ti illetőségű vállalkozások kiemelt kedvezményben részesülnek. További informá-
ciók: www.hegyvidekizoldnapok.hu.

Napelemek az óvoda tetején
Megkezdődött a napelemek tele-
pítésének előkészítése a Zugliget 
Óvoda és a Zugligeti Bölcsőde 
épületében. Magyarország 
második legnagyobb teljesítmé-
nyű, úgynevezett fotovoltaikus 
rendszere a két intézmény áram-
felhasználásának 97 százalékát 
fedezi.

A Hegyvidéken épül Magyaror-
szág második legnagyobb nap-
energia-erőműve. A Zugliget 
Óvodának és a Zugligeti Bölcső-
dének otthont adó épületegyüt-
tes (képünkön) tetejére az össz-
költség hatvan százalékát kitevő 
uniós támogatás felhasználásával 
egy ötven kilowattos foto-
voltaikus rendszert telepítenek. A 
teljesen környezetbarát technoló-
giának köszönhetően a két intéz-
mény éves áramszámlája várható-
an 2,7 millió forinttal csökken.

A gyakorlatban mindez azt je-
lenti, hogy 227 polikristályos 
napelemmodul termeli meg a 
bölcsőde és óvoda energiaszük-
ségletének 97 százalékát, mint-
egy 60 ezer kWh-t. Napos idő-
ben a rendszer által megtermelt 
energiamennyiség-felesleget be-
táplálják az ELMŰ elektromos 
rendszerébe, az így átadott vil-
lanyáramot sötétedés után, illetve 

a téli időszakban tulajdonképpen 
visszakapja a két intézmény. A 
fejlesztés célja a költségmegtaka-
rítás mellett a megújuló energia-
források felhasználásának növe-
lése, ami együtt jár a fosszilis 
energiahordozók használatának 
visszaszorításával. A környezeti 
terhelést csökkentő napelemek-
kel az előzetes számítások szerint 
a Hegyvidéken évente ötvenhat 
tonnával lesz kisebb a szén-di-
oxid-kibocsátás, ami a rendszer 
teljes tervezett élettartamára ve-
títve eléri a 2500 tonnát.

A beruházás tervezésekor ki-
emelt szempont volt a szemlélet-
formálás, a környezettudatos 
gondolkodás népszerűsítése a ke-
rületi polgárok körében. Olyan 
beruházás valósul meg a kerület-
ben, amely minden bizonnyal 
azok fi gyelmét is ráirányítja a 
környezetvédelem fontosságára, 
akik egyébként kevesebb fi gyel-
met fordítanak az energiatakaré-
kos megoldások, illetve a meg-
újuló energiák otthoni alkalma-
zására.

(mm.)

� A KMOP-3.3.3-09-2010-
0016 pályázati projekt az Európai 
Unió támogatásával, az Európai 
Regionális Fejlesztési Alap társfi -
nanszírozásával valósul meg, a 
munkálatok befejezése 2011 máso-
dik negyedévében várható.
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A MOM és környéke átalakítása során is kiemelt szerepet kapnak a környezetvédelmi szempontok



2011. FEBRUÁR 15. HEGYVIDÉK

2 � www.hegyvidekujsag.eu

KÖZÉLET

�� ÜGYINTÉZŐ ÜGYINTÉZŐNincs több trükk a rendszámmal
A törvényben meghatározott 
határidő lejártát követően az 
önkormányzat megbízást adott 
az elszállított roncsautók utáni 
kintlévőségek ügyvédi behajtásá-
ra. Az értesítéseket, illetve fi zetési 
meghagyásokat fi gyelmen kívül 
hagyó tulajdonosok fejenként 245 
ezer forintos tartozást halmoztak 
fel. A rendszám levételével trük-
közők is számíthatnak autójuk 
elszállítására.

Tavaly április óta tizennyolc 
rendszám vagy érvényes vizsga 
nélkül parkoló járművet szállított 
el a kerület útjairól a Hegyvidéki 
Közterület-felügyelet. Hat eset-
ben már lejárt a törvényben rög-
zített kötelező tárolási idő, így az 
önkormányzat ügyvédi segítség-
gel megkezdte az autónként 245 
ezer forintos kintlévőségek behaj-
tását – tájékoztatta lapunkat Dá-
vid Gábor, a Hegyvidéki Közte-
rület-felügyelet vezetője. Szerinte 
sikeres a „roncsautó-akció”, hi-
szen az utóbbi hónapokban jel-

lemzően már az első matricás fi -
gyelmeztetést követően eltűnik 
az autó a közterületről.

A tizennyolc elszállított autó 
közül az intézkedésről készített 
jegyzőkönyv kézbesítése után öt 
esetben jelentkezett a tulajdonos, 
és kiváltotta a járművét. A kocsik 
egy része kerületi illetőségű, de 

vannak közöttük az ország másik 
végében nyilvántartásba vett au-
tók, illetve külföldi rendszámúak 
is. „Külföldi autók esetében az 
adott ország nagykövetségével 
vesszük fel a kapcsolatot, egy 
hosszú ideig gazdátlanul álló 
szerb és egy bolgár rendszámú 
kocsit így sikerült az elszállítást 

megelőzően elvitetni a 
közterületről” – mond-
ta Dávid Gábor.

Minden eddiginél 
szigorúbban lépnek fel 
azokkal az ügyeskedők-
kel szemben is, akik a 
parkolási díj megfi zeté-
sét a rendszám levételé-
vel akarják megúszni. 
Az érvényes rendelkezé-
sek szerint a fő- és tö-
megközlekedési útvo-
nalakon rendszám nél-
kül álló járműveket a 
közterület-felügyelet 
azonnal elszállíthatja. 
Ebben az esetben az en-
gedély nélküli közterü-
let-használatért kirótt 
tízszeres bírságot, az el-

szállítás és az esetleges táro-
lás költségeit, valamint a 

parkolási cégnek a parkolási bírsá-
got is meg kell fi zetnie az autós-
nak. Újdonság, hogy a kerékbilin-
cselést követő 48 óra leteltével a 
közterület-felügyelet köteles el-
szállítani a járművet, amelyet így 
csak komoly összeg megfi zetésével 
lehet kiváltani.

(m.)

Idén is díjkompenzációval járul 
hozzá a szociálisan rászoruló bu-
dapestiek lakhatási költségeihez a 
fővárosi önkormányzat. Újdonság 
az előző évekhez képest, hogy 
erre egy lakásban kizárólag egy 
személy jogosult, míg a tárgy-
évben továbbra is csak egyfajta 
kompenzációra adható be kére-
lem. Ez a gyakorlatban azt jelenti, 
hogy vagy távhő-szolgáltatási 
díjkompenzációt, vagy víz-, csator-
na- és szemétszállítási díjkompen-
zációt vehet igénybe a kérelmező.

Víz-, csatorna- és szemétszállítási 
díjkompenzációt vehet igénybe a 
Fővárosi Vízművek Zrt., FCSM 
Zrt., FKF Zrt szolgáltatásai után 
közvetlenül vagy közvetetten díj-
fi zetésre kötelezett budapesti la-
kos, aki megfi zeti az adott számla 
díjkompenzációval csökkentett 
összegét, és családjában van 
olyan személy, akinek az illetékes 
kerületi önkormányzat vagy más 
szerv a kérelem benyújtásának 
időpontjáig időskorúak járadé-
kát, rendszeres szociális segélyt, 
rendszeres gyermekvédelmi ked-
vezményt, rendkívüli gyermek-
védelmi támogatást vagy munka-
nélküli személyeknek járó egyéb 
rendszeres pénzbeli ellátást álla-
pított meg, illetve közgyógyellá-
tási igazolvánnyal rendelkezik, 
vagy igazoltan közhasznú, közcé-
lú munkát végez. Ezek hiányá-
ban támogatáshoz juthat az is, 
akinek családjában az egy főre 
jutó havi nettó jövedelem nem 
haladja meg a 65 000 forint/fő 
összeget, gyermekét (aki után 
családi pótlékot kap) egyedül ne-
velő vagy egyedül élő esetében a 
70 000 forintot.

A díjkompenzáció összege víz- 

és csatornaszolgáltatás esetében 
725-725, szemétszállításnál 550 
forint. A támogatás az igénylés 
benyújtását követő hónaptól, de 
legkorábban 2011 márciusától 
2012. februárig jár. Téli fővárosi 
kiegészítő lakásrezsi támogatást 
kap külön kérelem benyújtása 
nélkül az, aki közüzemi díjkom-
penzációra jogosult, és azt igény-
be vette 2010. december 31-ig. 
Ennek évi egyszeri összege egyéb 
fűtés esetén 12 000 forint. Nem 
igényelhetik a téli fővárosi kiegé-
szítő lakásrezsi-támogatást olya-
nok, akiknek a velük egy háztar-
tásban élő családtagjaik körében 
van nyugellátásban, vagy három, 
illetve több gyermek után családi 
pótlékban részesülő személy.

Segítségre csak azok számít-
hatnak, akik időben kifi zetik a 
díjkompenzációval csökkentett 
összegű számlákat. Kilencven 
napot meghaladó késedelemkor 
az adott hónapra nem jár díjkom-
penzáció, és visszavonják a támo-
gatást. A határidő százhúsz napra 
emelkedik, amennyiben a jogo-
sult önkormányzati adósságkeze-
lési szolgáltatásban vesz részt. A 
Hálózat Alapítvány hátralékki-
egyenlítő támogatását a családse-
gítő szolgálattól kapott kérelem 
kitöltésével lehet igényelni.

A kitöltött kérelmeket 2011. 
december 31-ig lehet benyújtani a 
polgármesteri hivatal ügyfélszol-
gálatán, a szükséges nyomtatvá-
nyok ugyanitt átvehetők, illetve 
letölthetők a www.budapest.hu 
honlapról. További információ a 
víz-, csatorna-, szemétszállítással, 
valamint egyéb fűtéssel kapcso-
latban a Díjbeszedő Holding Zrt. 
támogatáskezelési csoportjánál 
kérhető személyesen a XI., Vahot 
utca 8. alatti irodában, vagy a 
3828-712, 3828-713, 3828-
700/608-as telefonszámokon.

(mm.)

Füstmentes BKV-megállók
Akár ötvenezer forintos büntetést 
kockáztat, aki február 6-a után 
rágyújt valamelyik BKV-megál-
lóban, vagy a végállomások 
utasváróiban. A Tarlós István fő-
polgármester kezdeményezésére 
még decemberben elfogadott új 
fővárosi rendelet betartatásáról a 
közterület-felügyelet gondosko-
dik, a tiltásról a városszerte kihe-
lyezett mintegy ötezer fi gyelmez-
tető tábla ad tájékoztatást.

A füstmentesség az 
autóbusz-, a fogaskere-
kű-, a HÉV-, a Libegő-, 
a Sikló-, a villamos- és a 
trolibuszmegállók teljes 
területére, illetve az uta-
sok által fel- és leszállás-
kor használt járdasza-
kaszokra vonatkozik. 
Ahol a megálló kiterje-
dése nem határozható 
meg egyértelműen, a 
dohányzási tilalom az 
adott jármű teljes hosz-
szán, a járdaszegélytől 
mért két méteren belüli 
területen érvényes. Au-
tóbusznál és trolinál tizenkét, 
csuklós járműveknél tizennyolc, 
kettős megállóban harminchat 
méter hosszú területről van szó. A 

villamosmegállóknál harmincöt, 
míg a HÉV-nél százhúsz méteres 
sávban nem lehet rágyújtani.

Szintén életbe lépett a dohány-
zási tilalom a végállomások 
utasváróiban. A közterület-felü-
gyelők az első hetekben előbb fi -
gyelmeztetnek, és csak akkor szab-
nak ki harmincezer forintig terje-
dő helyszíni bírságot, ha ez nem jár 
eredménnyel. Lehetőségük van 
feljelentést tenni, ebben az esetben 

a tilosban dohányzót akár ötven-
ezer forintra is megbüntetheti a 
szabálysértési hatóság.

dám.

Összefonódnak-e a budai villamosok?
A budai villamoshálózat átalakí-
tása a tervek szerint közvetlen 
kapcsolatot teremtene Észak- és 
Dél-Buda között. Ehhez minde-
nekelőtt a területileg illetékes II. 
kerületnek március 31-ig ki kell 
adnia a szükséges építési engedé-
lyeket, hogy ne vesszen el az erre 
a célra elkülönített, igen jelentős 
uniós támogatás. A legfontosabb 
lépés, hogy végre elkezdődjön a 

Bem rakparton – a Batthyány tér 
és a Margit híd között – az új 
villamospálya kiépítése, amivel a 
jelenlegi 17-es vonala összefonód-
na a 19-es és a 41-es villamoséval. 
Erre utal a projekt hivatalos neve: 
„Budai fonódó villamoshálózat”.

A 61-es a Moszkva tértől a 4-es 
és a 6-os villamos vágányain a 
Frankel Leó utcáig haladna, 
majd balra bekanyarodva rákap-
csolódna a mai 17-es vonalára. 
Ellenkező irányban a szerelvé-
nyek a Török utcán át jutnának 

ki a Margit körútra. Így a Bécsi 
út és a Vörösvári út sarkán lévő 
végállomásra három járat, a 19-
es, a 41-es és a 61-es szerelvényei 
közlekednének, a 17-es pedig ér-
telemszerűen megszűnne.

A Moszkva tértől a Hűvös-
völgybe ismét kétféle villamos 
járna: a meghosszabbított 18-as 
és a mai 61-es, amely visszakapná 
megszokott 56-os jelzését. Az át-

alakítással a Villányi út–Alkotás 
utca útvonalon, a Krisztina kör-
úton és a hűvösvölgyi vonalsza-
kaszon is hasonló maradna a me-
netsűrűség, míg a Margit kör-
úton az új vonalvezetésű 61-es 
révén óránként hét-nyolc szerel-
vénnyel bővülne a kínálat.

Sűrűn közlekednének a villa-
mosok óbudai irányba, hiszen a 
korábbi egy helyett három vonal 
szolgálná az erre utazókat, továb-
bá megszűnne az átszállási kény-
szer a Margit hídnál. Az 59-es és 

az 59/A villamosokat nem érinte-
né ez az átszervezés.

A fonódó kiépítése minden-
képpen előnyös lenne a XII. ke-
rületi polgárok számára – hívta 
fel a fi gyelmet Dorner Lajos. A 
VEKE elnöke lapunk kérdésére 
elmondta, a budai villamosháló-
zat átalakításának lényege, hogy 
megszűnik, vagy legalábbis jelen-
tősen csökken az átszállási kény-

szer a járat által érintett kerüle-
tekben, így a Hegyvidéken is.

„Olyan hálózat kiépítése és 
működtetése a cél, amely gyorsa-
ságával, kényelmével igazi alter-
natívát jelent az autós közlekedés-
sel szemben. Felmérések szerint a 
tömegközlekedők legjobban az 
átszállást utálják, ha felszállnak 
egy járműre, azt szeretnék, hogy 
az a lehető legközelebb vigye el 
őket úti céljukhoz. Ebben segít a 
város északi és déli területeinek 
összekapcsolásával a budai fonó-

dó projekt” – hangsúlyozta Dor-
ner Lajos, aki konkrét példával is 
alátámasztotta a villamosok ösz-
szekötésének előnyeit: „Az Alko-
tás utca felől észak felé tömegköz-
lekedők jelenleg legalább két al-
kalommal biztosan átszállnak, 
először a Moszkva téren, majd a 
Margit hídnál. A fonódóval erre 
már nem lesz szükség, ami a már 
említett kényelmi előnyök mellett 
a menetidőt is jelentősen lerövidí-
ti.”

A fonódóhoz hasonló, igaz, bu-
szokat érintő hálózatfejlesztést 
már korábban is végrehajtottak 
Budapesten. A VEKE javaslatára 
a többi között a részben hegyvidé-
ki járatnak is felfogható 5-ös buszt 
alakították át úgynevezett átme-
nős járattá, aminek lényege, hogy 
a két távoli végállomás között fo-
lyamatosan közlekednek a jármű-
vek. Az elképzelés sikerét mutatja, 
hogy az intézkedést követően az 
5-ös busz kihasználtsága közel 
harminc százalékkal nőtt.

Hasonló eredményt tud fel-
mutatni a 41-es villamos, amely-
nek vonalát szintén a VEKE ja-
vaslatára hosszabbították meg a 
Batthyány térig. Ezzel a járat nem 
csupán megmenekült az egyéb-
ként tervezett megszüntetéstől, 
hanem alapja lehet a budai fonó-
dó hálózatnak.

Többen szorgalmazzák a 6-os 
villamos teljes körjárattá alakítá-
sát. Ennek megvalósítása jelenleg 
nincs napirenden, mert nem lenne 
gazdaságos. Egy Combino mére-
tű villamos a jelenlegi járatsűrűség 
mellett kihasználatlan lenne a bu-
dai körúton. Hosszabb távon 
azonban az utasszám emelkedésé-
vel gazdaságossá válhat az elgon-
dolás, aminek egyébként egyik 
technikai feltétele éppen a fonódó 
hálózat tervezett kiépítése.

KI–mm.

Kijavítják a balesetveszélyes kereszteződéseket
Biztonságtechnikai vizsgálat-
nak vetette alá azt a huszonnégy 
budapesti kereszteződést az 
FKF Zrt., amelyekben a forga-
lomnagysághoz képest sok a sze-
mélyi sérülés, illetve a súlyos, 
halálos kimenetelű baleset. A 
felmérést elvégző Pro Urbe Kft. 
a legtöbb csomópontnál valami-
lyen átalakítást javasolt, néhány 
helyen komolyabb, építést 
igénylő beavatkozásokra is 
szükség van.

A várhatóan heteken belül el-
kezdődő javítások a kerületben az 
Alkotás utca–Csörsz utca és az 
Alkotás utca–MOM Park keresz-
teződését, valamint a Márton 
Áron teret érintik. Egyebek kö-
zött számítani lehet a rossz álla-
potú oszlopok, közlekedési táb-
lák, fedlapok cseréjére, továbbá 
jelzőfej-áthelyezésre. Jó hír az au-
tósoknak, hogy az új jelzőlámpás 
program hosszabb zöldhullámot 
biztosít majd a reggeli és délutáni 

órákban a főúton közlekedők-
nek.

Mindezek mellett az Alkotás 
utcában forgalommérők elhelye-
zése is a tervek között szerepel, a 
Márton Áron téren változhat a 
sávkiosztás, illetve középtávon 
körforgalmú csomópont kialakí-
tása is elképzelhető. Lesznek épí-
tési engedélyhez kötött átalakítá-
sok is, ilyenek a szegélykorrekci-
ók, amelyekhez a jó idő beálltával 
kezdenek hozzá.

A jelzőlámpás csomópontok 
ellenőrzése idén is folytatódik, 
jelenleg a címlista összeállításán 
dolgozik az FKF Zrt.

(m.)

� A balesetveszélyes hegyvidéki 
csomópontokról az FKF Zrt.-nél 
tehetnek bejelentést a kerületben 
élők. Telefon: 06-40-353-353 
(06-40-FKF-FKF), 459-6700. 
Fax: 459-6860. E-mail: fkfzrt@
fkf.hu.

Fővárosi díjkompenzáció
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A VÁROSMAJORNÁL IS MEGÁLL A 22-ES
Teljesült az utasok régi óhaja, és a 22-es, valamint a 222-es autóbusz végre mindkét 
irányban megáll a Városmajor megállóban, a fogaskerekű alsó végállomása köze-
lében. Így a várost átszelő 5-ös busz és a két budakeszi járat között közvetlen át-
szállási kapcsolat jött létre. Ugyanitt továbbra is megáll a 91-es, a 155-ös és a 156-
os busz is.
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A főbb útvonalakon rendszám nélkül álló autókat azonnal elszállíthatják
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KÖZÉLET

Díszoklevél nyugdíjas 
pedagógusoknak

Tisztelt Hegyvidéki Pedagógusok! Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkor-
mányzat hosszú évek óta lehetőséget teremt ahhoz, hogy az 50–60–65–70 éve 
óvodapedagógusként vagy tanítóként végzett kerületi pedagógusoknak dísz-
oklevelet nyújtson át az önkormányzat október 23-i ünnepségének keretén be-
lül. Ez évben is segíteni szeretnénk az ügyintézésben.

Akik élni kívánnak a lehetőséggel, az alábbi dokumentumokat nyújtsák be.

1. Aranydiploma esetén:
• az 50 évvel ezelőtt szerzett oklevél fénymásolatát,
• a munkakönyv 9–12. oldalának fénymásolatát vagy munkahelyi igazolást az 

eltöltött évekről (minimum 30 évnek kell lennie!),
• rövid szakmai önéletrajzot,
• személyi adatokat (név – leánykori név, lakcím, adószám, taj-szám, bank-

számlaszám, telefonszám).

2. Gyémánt (60 év), vas (65 év) és rubin (70 év) oklevél esetén:
• a korábban kapott díszoklevél másolatát,
• rövid szakmai önéletrajzot,
• személyi adatokat (név – leánykori név, lakcím, adószám, taj-szám, bank-

számlaszám, telefonszám).

A fenti dokumentumokat 2011. február 25-ig a Budapest XII. kerület Hegyvi-
déki Önkormányzat Polgármesteri Hivatala Oktatási és Közművelődési Irodáján 
(1126 Budapest, Böszörményi út 23–25. fszt. 28.) szíveskedjen leadni.

Amennyiben további információra lenne szüksége, vagy időpontot szeretne 
egyeztetni személyes találkozóra, kérem, forduljon a téma felelőséhez, Doór Ág-
neshez. Telefon: 224-59-42. E-mail: door.agnes@bp12ker.hu.

Gilicze Zoltán
irodavezető

Szövetség a társasházakkal
Sikeresnek bizonyult az ötvenla-
kásosnál nagyobb társasházakkal 
először 2005-ben megkötött, öt 
évre szóló önkormányzati felújítás 
támogatási program. A pályázat 
keretében a lakóközösségek 
mintegy kétszázmillió forintból 
gazdálkodhattak. Sorozatunkban 
a kerület segítségével megújuló 
társasházakat mutatjuk be.

Az elsők között, 2005-ben csatla-
kozott a „Szövetség a nagyobb 
társasházakkal és lakásszerveze-
tekkel” támogatási rendszerhez a 
Kékgolyó utca 1/a–b–c társas-
ház. A pályázaton elnyert vissza 
nem térítendő támogatást az épü-
letek liftjeinek, illetve a kémé-
nyek felújítására fordították.

A társasház közössége kiemelt 
fi gyelmet fordít az épületek kar-
bantartására, a korábbi években a 
gáz-alapvezeték cseréjét, illetve 
az elektromos rendszer teljes fel-
újítását saját forrásokból fedezte 
– mondta el lapunknak Deáki 

Ágnes közös képviselő. Szintén a 
lakók áldozatvállalásának kö-
szönhetően cserélték ki a kazánt 
és vezették be az egyedi fűtésmé-
rést. A közös képviselő szerint a 
radiátorokra szerelt mérőórák 
megvásárlása jó döntésnek bizo-
nyult, ugyanis az egyéni elszá-
molás már rövid távon jelentősen 
csökkentette az épület gázfo-
gyasztását. Megszűnt a pazarlás, 
a lakók jobban fi gyelnek arra, 
hogy ne fűtsék túl a lakásukat, és 
nagy hidegben csak a szükséges 
ideig szellőztessenek.

Az öt évre szóló szövetségi pá-
lyázat keretében megvalósult a 
gyűjtőkémények bélelése, illetve 
a társasház két liftjének moderni-
zációja. A munkálatok 18 millió 
forintos költségéhez az önkor-
mányzat 4,1 millió forinttal já-
rult hozzá, a fennmaradó össze-
get az elmúlt esztendők célzott 
befi zetései fedezték. A társasház-
közösség tervei szerint a fejleszté-
sek a továbbiakban sem állnak le, 
idén a lassan ötvenéves épület 
homlokzatát szeretnék felújítani.

mm.

Felkészültek az árvízre
az önkéntesek

Árvízvédelmi szakfelkészítést 
tartott önkénteseinek a Közép-
budai Önkéntes Polgári Védelmi 
Egyesület. Az egész napos képzés 
foglalkozásain az önkéntesek 
megismerték a hazai árvizek ki-
alakulásának jellemző okait, a 
védekezés irányításának rendsze-
rét, a védekezésben részt vevő 
szervezetek feladatait, valamint a 
különböző árvízi jelenségek, pél-
dául a buzgárok, csurgások ter-
mészetét és a lehetséges védekezé-
si módokat. Az önkéntesek gya-
korlati foglalkozásokon sajátítot-
ták el a homokzsákok megtölté-
sének, szállításának, a nyúlgát-
építés, a töltésmegtámasztás, va-
lamint a buzgárelfogó medence 
építésének fortélyait.

A közép-budai önkéntesek 
nem véletlenül fektetnek ekkora 
hangsúlyt a szervezet árvízvédel-

mi képességének kialakítására és 
rendszeres megújítására, hiszen 
az elmúlt években Budapesten és 
vidéken több alkalommal kérték 
segítségüket ilyen helyzetekben. 
A szervezet járőrei is kivették ré-
szüket a tavalyi borsodi árvízzel 
kapcsolatos védekezési, mentési 
munkákból, de az önkéntes pol-
gári védelem gondolata is épp egy 
árvízi védekezés közben született 
meg 2002 nyarán a XXII. kerü-
letben.

Ha valakit érdekel a 
katasztrófa elhárítás, a polgári vé-
delem, szabadidejében szívesen 
felkészülne és egy katasztrófa fel-
számolásakor segítene a bajbaju-
tottakon, csatlakozhat a szervezet 
munkájához. A jelentkezők üze-
neteit az onkentes @opve.hu 
e-mail címen várják.

z.

Új országos önkormányzati portál
Uniós támogatással egyedülálló 
MikroKam robotkamera-rendszert 
fejlesztett ki egy önkormányzati 
döntéshozatalt támogató rend-
szerek telepítésével foglalkozó 
cég. A teljes egészében magyar 
hátterű technológiával lehetővé 
vált az ehhez csatlakozó önkor-
mányzatok testületi üléseinek 
online és televíziós közvetítése, 
valamint rögzítés utáni közzété-
tele.

Az elmúlt évek tapasztalatai sze-
rint egyre többen fordulnak szű-
kebb lakókörnyezetük, városuk, 
kerületük ügyei felé. Valós igény 
mutatkozik az embereket köz-
vetlenül érintő, helyi szinten 
meghozott határozatok hátteré-
nek, a döntéshozatali mechaniz-
musok folyamatának bemutatá-
sára.

Ennek legegyszerűbb módja az 
önkormányzatok képviselő-tes-
tületi üléseinek elérhetővé tétele a 

nagyközönség számára. Ezt is-
merte fel a magyar tulajdonú, el-
sősorban szavazatszámláló és 
konferenciaeszközöket gyártó 
GLOBOMAX Kft. – a jelentő-
sebb önkormányzatok 95 száza-
lékánál e cég berendezései mű-
ködnek –, amikor létrehozta az 
önkormányzati döntéshozatal 
hang- és képanyagának rögzítésé-
re, online (akár televíziós) közve-

títésére és archiválásra is alkal-
mas rendszerét.

A teljes egészében magyar fej-
lesztésű, fi xen telepített Mik-
roKam robotkamerák egyszerű-
en és olcsón üzemeltethetők, a 
kép- és hangfelvételen, illetve -to-
vábbításon kívül alkalmasak a 
szavazási eredmények helyszíni 
kivetítésére, illetve automatikus 
feliratozásra is. Lehetőség van a 

felvett digitális jel átadására a he-
lyi televíziók számára, amelyek 
így külön technikai személyzet 
igénybevétele nélkül, valós idő-
ben közvetíthetik az eseménye-
ket. Az online adás a www.
onkormanyzati.tv weboldalon 
nyomon követhető, a honlapra a 
testületi ülések jegyzőkönyveit, a 
sajtótájékoztatók, illetve két évre 
visszamenően a korábbi ülések 
anyagait is feltöltik. A felhaszná-
lóbarát felületet bárki igénybe 
veheti. Az extra szolgáltatások 
közül a legérdekesebb a kereső-
motor, amely képes arra, hogy 
egy adott szót a video- vagy 
hanganyagban is megtaláljon.

Tavaly október óta a rendszer-
hez csatlakozó önkormányzatok, 
köztük a fővárosi közgyűlés, 
százharminc dokumentumot töl-
töttek fel az oldalra. Az eddigi 
adatok alapján a kezdeményezés 
sikeresnek mondható, hiszen a 
bevezetési időszakban a portál 
több mint 11 ezer látogatója 21 
ezer oldalletöltést kezdeménye-
zett.

(m.)

Pályázati felhívás
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pályázatot hirdet az alábbi, 
tulajdonában álló lakások nyílt versenytárgyalás útján történő értékesítésére.

Cím Helyrajzi szám Terület (m2) Megnevezése

1. Alkotás utca 37. II. lh. fszt. 2/a 7679/0/A/17 84 lakás
2. Gaál József út 12/b fszt. 1. 9940/12/A/1 62 lakás
3. Greguss utca 4. fszt. 5. 7038/0/A/6 54 lakás
4. Greguss utca 10. fszt. 6. 7041/0/A/10 30 lakás
5. Hegyalja út 134. fszt. 2. 8066/6/A/2 23 lakás
6. Győri út 2/c fszt. 2. 7809/0/A/4 58 lakás
7. Borbála lépcső 4. as. 1. 8865/16/A/1 57 lakás
8. Városmajor utca 49. as. 3. 6855/2/A/4 28 lakás
9. Városmajor utca 49. as. 4. 6855/2/A/5 29 lakás

10. Mese utca 2. fszt. 2. 10757/27/A/1 42 lakás
11. Maros utca 7. I. em. 19.  6936/0/A/18 31 lakás

A pályázati kiírás, amely részletesen tartalmazza a lakások további adatait és a 
pályázati feltételeket, 2011. február 16. napján 9.00-tól 2011. február 23. napján 
12.00-ig megtekinthető az önkormányzat polgármesteri hivatalának 106. szobá-
jában, valamint a www.hegyvidék.eu internetes oldalon, a Közügyeink/Hirdet-
mények/Licithirdetések elérési útvonalon.

Az érdeklődők kérdéseire dr. Tömő Andrea készséggel ad felvilágosítást a 06-
20/530-1177-es telefonszámon.

Pokorni Zoltán polgármester

Pályázati felhívás
A Budapest XII. kerület Hegyvidéki Önkormányzat pályázatot hirdet a tulajdoná-
ban álló üres, nem lakás céljára szolgáló helyiségek ötéves időtartamra szóló 
bérbeadására a 2011. február 15.–február 28. napjáig terjedő időszakban.
 A pályázható ingatlanok címei:
 1.) Budapest XII., Maros utca 27. alatti, 43 m² alapterületű műhely
 2.)  Budapest XII., Tartsay Vilmos utca 24. alatti, 45 m² alapterületű üzlethelyiség 

(kivéve vendéglátás)
 3.) Budapest XII., Kléh István utca 9. alatti, 34 m² alapterületű üzlethelyiség
 4.) Budapest XII., Alkotás utca 35. alatti, 71 m² alapterületű műhely
 5.) Budapest XII.., Hajnóczy József utca 20. alatti, 38 m² alapterületű raktár
 6.) Budapest XII., Greguss utca 8. alatti, 121 m² alapterületű műhely
 7.) Budapest XII.., Hollósy Simon utca 7. alatti, 23 m² alapterületű üzlethelyiség
 8.) Budapest XII., Csörsz utca 9. alatti, 28 m² alapterületű üzlethelyiség
 9.) Budapest XII., Kiss János altábornagy utca 47. alatti, 51 m² alapterületű műhely
10.) Budapest XII., Greguss utca 4. alatti, 77 m² alapterületű üzlethelyiség/műhely
11.)  Budapest XII., Alkotás utca 13. alatti üzlethelyiség 7 m² alapterületű külön 

bejáratú része
A pályázati hirdetmény, amely részletesen tartalmazza a helyiségek további 

adatait és a pályázati feltételeket, a pályázat időtartama alatt tekinthető meg a 
polgármesteri hivatal ügyfélszolgálatán, valamint a www.hegyvidék.eu interne-
tes oldalon.

A pályázati ajánlatok 2011. február 28. napján 16.00 óráig nyújthatók be.
Az érdeklődők kérdéseire a polgármesteri hivatal vagyongazdálkodási irodá-

jának dolgozói készséggel adnak felvilágosítást ügyfélfogadási időben vagy a 
224-5943-as telefonszámon.

Pokorni Zoltán polgármester

Ajándék firkamentesítés
A különleges tisztítási feladatokra 
specializálódott Szárazjég Kft. 
nemrégiben felajánlotta a kerület-
nek, hogy saját költségén rendbe 
tesz két helyszínt. Az önkormány-
zat javaslatára végül a Böszörmé-
nyi út 40.-hez, valamint a Geszte-
nyés kertben található 1956-os 
emlékműhez vonultak fel a cég 
szakemberei és munkagépei.

A Böszörményi úti ház utcai 
homlokzatán először egy speciális, 

környezetkímélő vegy-
szerrel feloldották a 
graffi  tikat, majd magas 
nyomású meleg vízzel 
lemosták azokat, végül 
pedig egy újabb festék-
réteggel kijavították a 
hibákat. A Gesztenyés 
kertben az időjárás vi-
szontagságai miatt elszí-
neződött gránitoszlop 
„kifényesítése” volt a 

feladat. Ez szárazjéggel történt: a 
cseppfolyós szén-dioxid gázból ké-
szített, kristályszerű anyagot ma-
gas, 10 bar nyomáson a kőre szór-
ták, hogy a lehető leghatékonyab-
ban fellazítsák és eltávolítsák a le-
rakódott szennyeződést.

A cég összességében körülbelül 
300 ezer forint értékű munkával 
járult hozzá a kerület szebbé tételé-
hez.

z.FO
TÓ

: P
ER

EG
I Z

SO
LT

Tisztelgés a hősök bátorsága előtt
Hatvanhat évvel ezelőtt, 1945. 
február 13-án ért véget Budapest 
ostroma. A hegyvidéki Turul-em-
lékműnél civil szervezetek emlé-
keztek a hősi halált halt katonákra 
és a civil áldozatokra.

Ötvennapi ostrom után, 1945. 
február 11-én kísérelték meg a ki-
törést a körbezárt Budapestről a 
magyar és német katonák. Az ere-
detileg 70 ezres véderő létszáma 
akkor már alig érte el a 43 ezret, az 
elkeseredett vállalkozásban mint-
egy 34 ezren vettek részt. Közülük 
kevesebb, mint nyolcszáz katoná-
nak sikerült elérnie a német vona-
lakat, a többiek elestek, vagy meg-
haltak. Rájuk és Budapest ostro-
mának valamennyi áldozatára 

emlékezett a hegyvidéki Turul-
emlékműnél a KDNP XII. kerüle-
ti szervezete, a Hegyvidéki Tria-
non Társaság és A Nemzet Emlé-
kezés Harangja Alapítvány.

„Fejet hajtunk mindazok előtt, 
akik esküjüket betartva utolsó 
csepp vérükig védelmezték hazáju-
kat, miközben emlékezünk az ost-
rom és a háború valamennyi áldo-
zatára” – mondta dr. Gaál Katalin 
Mária. A KDNP XII. kerületi el-
nöke szerint a 2005-ben felállított, 
oly sok viszontagságot megélő, 
1200 hősi halott nevét magán vi-
selő hegyvidéki turulszobor méltó 
kulisszát ad a megemlékezésnek.

„Kötelességüknek tartották, 
hogy adott szavukat meg ne szeg-
jék, és esküjükhöz híven életüket is 
feláldozzák a nemzetért” – emlé-
kezett az Egyetemi Rohamzászló-
alj tagjaként a hatvanhat évvel ez-

előtti eseményeket személyesen 
megélő Lányi Zsolt. Hozzátette: a 
magyar katonák nem voltak nyila-
sok, nem Hitlerért, Szálasiért, ha-
nem a hazáért, honfi társaikért 
küzdöttek.

Csuka Tamás református püs-
pök a Bibliát idézve azt emelte ki, 
hogy a hősökben a legnagyobb 
emberi szeretet munkált, hiszen 

életüket sem sajnálták feláldozni 
hazájukért. Hasonlóképpen véle-
kedett Balázsi László unitárius 
püspök-helyettes, aki a háború 
borzalmait, az erdélyi harcokat fel-
elevenítve annak a meggyőződésé-
nek adott hangot, hogy nekünk, 
magyaroknak, igenis dolgunk van 
a Kárpát-medencében.

(m.)
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Facebookon a Hegyvidék
A Facebookon létrejött a „Hegyvidék – több, mint kerület” csoport, ahol 
hasznos információkat és programjavaslatokat találhatnak az érdeklő-
dők. Kérjük, csatlakozzon!
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Tornaszoba rekordidő alatt
Bővültek a sportolási lehetőségek a Virányos Általános Iskolában

Az országban elsőként a Hegyvi-
déken indult el az általános iskolák 
alsó tagozatosait megmozgató 
mindennapos testnevelés prog-
ram. A tantervbe illesztett órák 
megtartásának tárgyi feltételeit 
folyamatos fejlesztésekkel igyek-
szik biztosítani az önkormányzat. 
Január végén a Virányos Általános 
Iskolában adtak át egy új torna-
szobát.

A két évvel ezelőtt életre hívott 
mindennapos testnevelés prog-
ramban az idei tanévtől már a 
kerületi fenntartású általános is-
kolák első két évfolyama vesz 
részt. Ezzel párhuzamosan szük-
ségessé vált az infrastruktúra fej-
lesztése, éppen ezért azokban az 
intézményekben, ahol a helyhi-
ány miatt gondot okoz a testne-
velésórák beosztása, a lehetősé-
geknek megfelelően új helyisége-
ket alakítanak ki.

A Virányos Általá-
nos Iskolában új torna-
szobát vehettek birtok-
ba a gyerekek január 
végén. Szerdahelyiné 
Jászberényi Ágnes igaz-
gató az átadóünnepsé-
gen elmondta, hogy 
ebben a tanévben csak 
kompromis s zumok 
árán tudták zökkenő-
mentesen megtartani a 
testnevelésórákat.

– A tornatermünket 
és a sportudvart is kö-
zösen használjuk a 
szomszédos Budapesti 
Japán Iskolával – vázol-
ta a helyzetet Szerdahe-
lyiné. – Az első évek-
ben még közösen tar-
tottuk a testnevelésórá-

kat, azonban a gyer-
meklétszám növekedé-
sével erre már nem volt 
lehetőségünk, ráadásul 
egy ideje a tornaszo-
bánkat is kénytelenek 
vagyunk oktatási cé-
lokra használni. Ezért 
arra kértük a Hegyvi-
déki Önkormányzatot, 
hogy a mindennapos 
testnevelésórák zavar-
talan lebonyolítása ér-
dekében segítsen vala-
milyen megoldást ta-
lálni. Szerencsére fenn-
tartónk átérezte az ügy 
fontosságát, így re-
kordidő alatt, alig egy 
hónapnyi munkával 
elkészülhetett az új tor-
naszoba.

Az alagsori helyiség a nyári hó-
napokban is jó szolgálatot tehet, 
hiszen a betonozott sportudvart 
hőségben csak korlátozott ideig 
használhatják a kicsik. Az igazga-
tó reméli, ezzel még nem fejeződ-
tek be a sportcélú fejlesztések.

– Az épületben eredetileg egy 
szakközépiskola működött, a mai 
tornacsarnok is tulajdonképpen 
műhelynek készült – mondta. – 
Ennek megtartásával szeretnénk 
a régi mellé egy új, nagyméretű 
tornatermet építeni, ami hosszú 
távú megoldást jelentene. A beru-
házást a Budapesti Japán Iskola 
anyagilag is támogatná, a szüksé-
ges önrészt az iskola alapítványa 
biztosítaná.

„Úgy értesültem, hogy még 
mindig vannak iskolák, ahol 
napi öt óra tanítás folyik, ahol 
hetenként két tornaóra van, ahol 
tehát három napra előre kell a 
gyermekeknek magukat kimo-
zogniuk. Hát tudnak az urak 
három napra előre enni vagy 
aludni?” – idézte Szent-Györgyi 
Albert gondolatát Fonti Kriszti-
na alpolgármester, aki hangsú-
lyozta: ezt tartotta szem előtt a 
Hegyvidéki Önkormányzat, 
amikor Pokorni Zoltán polgár-
mester javaslatára 2009 szeptem-
berétől felmenő rendszerben be-
vezette a kötelező mindennapos 

testnevelést az általános iskolák-
ban.

– A rengeteg játékot, sportolási 
lehetőséget kínáló óvodákból 
még éppen csak kikerülő alsósok 
napi négy-öt órát töltenek az is-
kolapadban, miközben elemi igé-
nyük lenne a mozgásra – folytat-
ta az alpolgármester. – A min-
dennapos testnevelés tehát a foly-
tonosságot jelenti, egyúttal segít 
az egészségmegőrzésben, illetve 
hozzájárul a fi zikai és szellemi 
felfrissüléshez. Jótékonyan befo-
lyásolja a tanulmányi eredménye-
ket is, a kutatások szerint ugyanis 
a mindennapos aktivitás hatására 
érezhetően javul a kicsik kon-
centrálóképessége.

Az új tornaszoba kialakításá-
hoz az addig raktározásra hasz-
nált helyiségben felújították a vi-
lágítást, nagy teljesítményű szel-
lőztetőrendszert építettek be, he-
lyére került a különleges torna-
burkolat, és az iskola testnevelői-
nek kérésére a falakra „labdaálló” 
fából készült lapokat erősítettek.

Dám.

Győztes Négyek társasága
Első helyezést ért el a hetedik osz-
tályosok között a Kós Károly isko-
la Négyek társasága nevű csapata a 
Bólyai anyanyelvi verseny országos 
fordulójában. A Baár-Madas Re-
formátus Gimnáziumban meg-
rendezett döntőben a hegyvidéki 
oktatási intézmény másik csapata, 
a hetedik helyen végző Allegória 
különdíjban részesült.

A győzteseket felkészítő Oláhné 
Németh Ildikó lapunknak el-
mondta, hogy az országos anya-
nyelvi versenyen minden évben 
több százan vesznek részt. Népsze-
rű a megmérettetés a Kós Károly 
iskola diákjai körében is, amit je-
lez, hogy a negyedikesektől a vég-
zős osztályokig összesen húsz csa-
pat indult az őszi selejtezőkön. A 
területi fordulóban a hetedikesek 
szerepeltek a legjobban, az első he-
lyen végző Négyek társasága (ké-

pünkön) mellett az Allegória is be-
került az országos döntőbe.

Az egész napos fi nálét két sza-
kaszra osztották a szervezők, a vég-
ső elsőségért a legjobb hat csapat 
mérkőzhetett meg. „Mind a hat 
kiváló munkát végzett, a győzelem 
valószínűleg a dramatizáló feladat-
nál dőlt el – mesélte Oláhné Né-
meth Ibolya. – A Négyek társasága 
egy különleges Kis herceg-adaptá-
cióval lepte meg a zsűrit, a gyere-
kek maguk írták a szöveget, és el-
készítették a díszletet is.”

A sikeres csapatok tagjai: Né-
gyek társasága – Albert Eszter, 
Dudits Luca, Leiwolf Mihály, 
Ratkovics Gábor. Felkészítő tanár: 
Oláhné Németh Ibolya. Allegória 
– Aninger Anna, Kézdy Borbála, 
Plumpton Jana, Tirk Dorka. Fel-
készítő tanár: Gábor Judit.

Ám.Fonti Krisztina alpolgármester adta át az új tornaszobát

A gyerekek elemi igénye a mozgás

Minden, amit az iskolai beiratkozásról tudni kell
Pokorni Zoltán úgy látja, en-

nek magyarázata – az irigylésre 
méltó környezeti adottságok és az 
intézmények felszereltsége mel-
lett – elsősorban az iskolákban 
végzett magas színvonalú mun-
kában keresendő. Mint kiemelte, 
mindannyiunk érdeke, hogy ezt 
a minőséget hosszú távon fenn-
tartsuk, ezért az idei, egyébként 
meglehetősen szűkös költségve-
tésben egyedül az oktatás kapott 
pluszforrásokat.

„Az önkormányzat a kiemelt 
támogatásért cserébe csupán 
egyetlen feltételt szabott. Azt kér-
tük az intézményektől, hogy to-
vábbra se egy csoport részeként, 
hanem egyéniségekként kezeljék 
a gyerekeket. Arra kell törekedni, 

hogy a diákok szívesen járjanak 
iskolába, ne bántsuk meg a lelkü-
ket azzal, hogy olyan követelmé-
nyeket támasztunk, amelyeket 
nem tudnak adott időre teljesíte-

ni. A gyerekeket hagyni kell, 
hogy saját tempójukban érjék el a 
következő szintet, éppen ezért 
személyre szabott bánásmódot 
várunk az iskoláktól, ha valaki 
kiugró eredményeket ér el, de ak-
kor is, ha valamilyen területen 
nehézségei vannak” – foglalta 
össze az önkormányzat elvárásait 
Pokorni Zoltán.

Hozzátette, a sikerhez meg kell 
teremteni a párbeszédet az érin-
tett felnőttek és az intézmény, il-
letve legalább az egy osztályba 
járó gyerekek szülei között. Bát-
ran lehet és kell is kérdezni a pe-
dagógusoktól, akiknek egy nagy 
előnye biztosan van a szülőkkel 
szemben: minden évben megta-
pasztalják azokat a viselkedésbeli 
változásokat, amelyeket a csalá-

dok csak akkor ismernek meg, 
amikor gyerekük eléri az adott 
életkort.

Talán ennél is fontosabb az 
osztály közösséggé kovácsolása, 

annál is inkább, mert bármit te-
hetnek a szülők és a pedagógusok, 
végeredményben a kortárs cso-
port szocializációs ereje a legna-
gyobb. Egyszerűbben fogalmazva 
a gyerekek vannak leginkább ha-
tással egymásra. Éppen ezért az 
önkormányzat igyekszik minél 
több olyan közösségi programot 
szervezni a gyerekek számára, 
ahol együtt, egymást segítve ér-
hetnek el eredményeket, szerez-
hetnek életre szóló élményeket.

„A cél minden esetben az, hogy 
megelőzzük a már igen kis korban 
is egyre gyakoribb elmagányoso-
dást, ami a mai magyar társada-
lom talán legnagyobb rákfenéje. 
Az önkormányzat mindent elkö-
vet annak érdekében, hogy a 
Hegyvidéken ez ne így legyen. 

Ezért támogatjuk a ha-
táron túli kiránduláso-
kat, ezért vezettük be a 
mindennapos testneve-
lést az általános iskolák 
alsó tagozataiban, és 
ezért szervezzük meg 
évek óta a diákolimpia 
versenyeit. Azon le-
szünk, hogy ezeket az 
értékes programokat 
megtartva még több 
együttlétre okot adó 
eseményt szervezzünk a 
kerületi diákoknak” – 
ígérte Pokorni Zoltán.

Az iskolaérettség Az iskolaérettség 
feltételeifeltételei
Három feltételrend-
szernek kell megfelelni 

az iskolai beiratkozásnál, ezek: a 
testi-fi zikai kritériumok, a szociá-
lis érettség és a készségstruktúra 
megléte – tájékoztatta a jelenlévő-
ket a Nevelési Tanácsadót vezető 

Vári Zsuzsa. A testi jellemzők 
spontán módon, mindenkinél 
más időpontban alakulnak ki ép-
pen ezért nagyok lehet-
nek az eltérések. Nem 
kell tehát attól tartani, 
hogy egy gyereket csu-
pán a testméretei miatt 
nem vesznek fel az isko-
lába, azonban bizonyos 
minimális fejlettségi 
szintet fi zikálisan is el 
kell érni. Természetes 
elvárás, hogy a gyer-
mek elbírja az iskolatás-
kát, illetve képes legyen 
fegyelmezetten végig-
ülni az órákat.

Az érettség jelei kö-
zül a legszembetűnőbb 
a fogváltás, a kis- és 
nagymozgások össze-
rendezettsége, a kezesség-oldaldo-
minancia kialakulása (azaz hogy a 
gyerek eldöntse, melyik kezével 
fog írni), a szenzomotoros integrá-
ció megléte (ami azt jelenti, hogy a 
fejben elgondolt mozgást képes 
megvalósítani), valamint az érzé-
kek, hallás, látás megfelelő ké-
szenléte. Vári Zsuzsa mindenkit 
megnyugtatott: akkor sincs nagy 
baj, ha ezek közül egyes elemek 
kiesnek, például attól még iskolás 
lehet a gyerek, hogy nem dőlt el, 
melyik kezével ír.

Sokkal fontosabb a szociális 
érettség megfelelő szintje, e nél-
kül ugyanis az iskola kínszenve-
dés a kicsi számára. Ennek krité-
riumai az új helyzethez való al-
kalmazkodás képessége, a fe-
szültség és kudarc tűrése, a vágy-
kielégítés késleltetése, az érzelmi 
kiegyensúlyozottság, a szabálytu-
dat, kötelességérzet, valamint a 
játék és feladat különbségének 

megértése. Amikor iskolába 
küldjük gyermekünket, számol-
nunk kell azzal, hogy az óvoda 

viszonylag védett világából egy 
teljesítményorientált közegbe ke-
rül, ahol sokkal élesebben jelent-
keznek a belső konfl iktusok. A 
szociális érettségre ezek kezelésé-
hez van szükség, ha ez megvan, 
akkor az óhatatlanul előforduló 
kudarcélmények száma is jelen-
tősen csökkenthető.

Szintén a szociális érettség fok-
mérője a neveltségi szint, a szokás-
rendszerek ismerete, illetve az 
együttműködés képessége. Mind-
emellett a gyereknek tudnia kell 
alkalmazni ismereteit, képességeit, 
ismernie kell a mennyiségi fogal-
makat és az ok-okozati összefüggé-
seket. Vári Zsuzsa nyomatékosí-
totta: ne legyen presztízskérdés, 
hogy a gyerek hatévesen iskolába 
járjon. Arra kell hangsúlyt helyez-
ni, hogy a lehető legjobb pozíció-
ból induljanak az iskolásévei, hi-
szen többé-kevésbé ezen áll vagy 
bukik későbbi sikeressége. Csak 

azt a gyereket szabad beíratni, aki 
készen áll a feladatra, őt viszont 
nem szabad visszatartani, mert az 
legalább annyira ártalmas, mint az 
idő előtti iskolába küldés.

Praktikus tanácsok Praktikus tanácsok 
beiratkozás elttbeiratkozás eltt

A törvény értelmében tankötele-
zettsége kezdetén minden gyer-
meket be kell íratni az iskolába – 
mondta el a fórumon Fonti Krisz-
tina alpolgármester. Tanköteles 
az a gyermek, aki május 31-ig be-
töltötte hatodik életévét, és elérte 
a szükséges fejlettségi szintet.

A meghirdetett időpontban a 
szülő köteles gyermekét beíratni 
a lakóhelye szerinti körzetes vagy 
a választott iskolába. Ennek el-
mulasztása esetén a jegyző elren-
deli a kötelesség teljesítését. A 
gyermeket elsősorban a körzetes 
iskolába kell felvenni; amennyi-
ben a szülő más intézménybe sze-
retné átíratni gyermekét, azt be-
fogadó nyilatkozattal kell beje-
lentenie a körzetes iskolában. 
Ugyancsak tudatni kell a körze-
tes iskolával, ha a kicsi külföldön 
kezdi meg a tanulmányait.

Idén április 14–15-én lehet be-
iratkozni az iskolákba, a felvétel-
ről az óvoda, illetve ennek hiá-
nyában a nevelési tanácsadó, sajá-
tos nevelési igényű gyerekek ese-
tében szakértői és rehabilitációs 
bizottság véleménye alapján az 
igazgató dönt. Érdemes minél 
közelebbi iskolát választani, hi-
szen így elkerülhető a hosszan 
tartó napi utazás. Ráadásul a fel-
sőbb osztályokba lépő gyereket a 
szülő is könnyebben engedi el 
egyedül, ha az iskola gyalog, vagy 
akár átszállás nélkül elérhető.

MM.

Pokorni Zoltán polgármester:
„Az oktatás pluszforrásokat kapott”

Bátran lehet és kell is kérdezni a pedagógusoktól

(Folytatás az 1. oldalról)
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Nyereményjáték
Előző lapszámunkban feltett kérdésünkre (Hány éves évfordulóját ün-
nepelte a János-hegyi Erzsébet-kilátó 2010-ben?) a helyes válasz: tavaly volt 
100 esztendős a Hegyvidék egyik legjellegzetesebb építménye.

A jó választ beküldők közül alábbi három olvasónknak kedvezett a szer-
encse: Antal Zsófi a (Tamási Áron utca), Csanády Bernát (Goldmark Károly 
utca), Tóth Gabriella (Ráth György utca). Nyereményük: egyenként 4 főre 
szóló jégpályabelépő a Széna téri Jégpálya jóvoltából. A nyeremények 
átvételéről mindnyájukat írásban értesítjük.

Köszönjük, hogy velünk játszottak!



HEGYVIDÉK 2011. FEBRUÁR 15.

www.hegyvidekujsag.eu � 5
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Szórakozva is lehet tanulni
Tíz-tíz korszerű hordozható szá-
mítógépet kapott tesztelésre 
a Németvölgyi, valamint a Kós 
Károly iskola. A gépeken az alsó 
tagozatosok számára kifejlesztett 
oktatási segédanyagok találhatók, 
amelyekkel szórakozva tanulhat-
nak a gyerekek.

Az Egyszervolt.hu a magyar gyer-
mekkultúra letéteményese, amely 
az elmúlt tíz évben a legnagyobb 
hazai internetes gyermektartalom-
szolgáltatóvá nőtte ki magát – oly-
annyira, hogy az oldalcsoportot 
ma már szinte mindegyik kisgyer-
mekes szülő ismeri. A kicsiknek 
szóló minőségi tartalmak, játékok, 
versek, dalok, fi lmek megjelenteté-
sét zászlajára tűző portál a hazai 
digitális oktatási segédanyagok fej-
lesztésében is aktívan részt vesz. E 
tevékenységének egyik mérföldkö-
ve volt, hogy – a legnagyobb hazai 
hardvergyártó, az Albacomp Zrt. 
közreműködésével – tavaly több 
mint nyolcezer magyar alsó tago-
zatoshoz eljuttathatták hordozha-
tó számítógépeken az általános is-

kolák alsó tagozatosai számára ki-
dolgozott oktatóprogramot. A 
laptopokat európai uniós forrásból 
fi nanszírozott pályázatok kereté-
ben kapták meg az általános isko-
lák, főként vidéki intézmények.

Mivel a pályázatokon a buda-

pesti iskolák nagy része nem tu-
dott indulni, az Egyszervolt.hu és 
az Albacomp Zrt. úgy döntött, fő-
városi intézményekben is lehetővé 
teszik, hogy a gyerekek kipróbál-
hassák az élvezetes oktatási segéd-
anyagokat a korszerű számítógé-
peken. Elsőként a Hegyvidéken, a 

Németvölgyi és a Kós Károly isko-
lában használhatják a diákok né-
hány hétig a gépeket. A cégek 
mindössze annyit kérnek, hogy a 
gyerekek és a pedagógusok osszák 
meg velük véleményüket, tapasz-
talataikat, mert így támpontokat 
kaphatnak a további fejlesztések 
irányához.

„A gyerekek ezekkel az eszkö-
zökkel játszva tanulhatnak” – 

mondta Sikota Krisztina, az ön-
kormányzat oktatási és kulturális 
bizottságának elnöke, aki Fonti 
Krisztina alpolgármesterrel, vala-
mint az érintett iskolák vezetőivel 
és a felajánlást tevő cégek képvise-
lőivel közösen adta át a laptopokat 
a diákoknak. A bizottsági elnök 
kiemelte, az iskolások a számítógé-
peken az olvasás, írás, matematika 
és vizuális nevelés tárgyakhoz kö-
tődő játékokkal találkozhatnak, 
amelyek segítenek elmélyíteni a 
tanórákon szerzett ismereteket.

Belényesi Pál, az Egyszervolt.hu 
igazgatója Sikota Krisztinához ha-
sonlóan a szórakoztatva tanítás 
fontosságát hangsúlyozta, hiszen a 
gyerekek leginkább a játék kedvé-
ért, saját kíváncsiságuk kielégítése 

érdekében sajátítják el az ismerete-
ket. Az igazgató megemlítette, 
hogy az 1–4. évfolyamosoknak 
készített feladatok mindegyike 
tartalmaz a gyermekek számára 
egy „súgót”, illetve a pedagógu-
soknak is adnak felhasználási ja-

vaslatokat. Az anyagok a nemzeti 
alaptantervbe illeszkednek, elké-
szítésükben gyakorló tanárok köz-
reműködtek.

z.

� A témával a Hegyvidék Televí-
zió is részletesen foglalkozik.

… és azonnal ki is próbálták a korszerű gépeket

A gyerekek nagy örömmel bontogatták a dobozokat …
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Nyitott kapuk a Lauderban
Nyílt napot tartanak a Lauder Javne Zsidó Közösségi Iskola elemi és középiskolai 
tagozatán március 3-án 8 órától. Azokat a szülőket várják, akik gyermeküknek 
olyan iskolát keresnek, ahol a tanulás természetes tevékenység és örömforrás, 
ahol a gyerekek biztonságban érezhetik magukat, értékelik munkájukat, a tisz-
tességet, a teljesítményt, korszerű, alkalmazásképes tudást szerezhetnek 
stressz mentes, multikulturális környezetben.

Részletes információ: www.lauder.hu, 275-2241. Cím: 1121 Budapest, Budake-
szi út 48.

„Jókais diáknak és tanárnak lenni rang”
Németh László-díjat kapott a százötvenhárom esztendős iskola igazgatója

Magas állami kitüntetést adomá-
nyozott Réthelyi Miklós miniszter 
és Hoff mann Rózsa államtitkár 
Hellnerné Nádor Ildikónak. A Jókai 
Mór Általános és Német Nemzeti-
ségi Iskola igazgatója a gyermekek 
harmonikus személyiségfor-
málásában végzett kiemelkedő 
tevékenységéért Németh László-
díjat vehetett át a Magyar Kultúra 
Napja alkalmából az Iparművé-
szeti Múzeumban megtartott 
ünnepségen.

Hellnerné Nádor Ildikó tíz éve 
irányítja a Jókai Mór Általános és 
Német Nemzetiségi Iskolát, kap-
csolata az intézménnyel azonban 
ennél lényegesen hosszabb múltra 
tekint vissza. Pedagógusi pályája 
egybeforrt a Svábhegy legrégebbi, 
1858-ban alapított iskolájával, hi-
szen ez az első munkahelye.

– Bár szüleim nem az oktatás 
területén dolgoztak, keresztma-
mám hatására, aki maga is peda-
gógus volt, már óvodáskoromban 
eldöntöttem, hogy tanár leszek – 
kezdte a bemutatkozást a Né-
meth László-díjjal kitüntetett 
igazgatónő.
 � Diákként egy pillanatra sem 

gondolta meg magát?
– Kitartottam az elhatározá-

som mellett, így aztán a Kós Ká-
roly Általános Iskola – akkori 
nevén Városmajori Általános Is-
kola – és a Táncsics Mihály Gim-
názium – ma Budai Középiskola 
– elvégzését követően az ELTE 
Tanárképző Főiskolai Karán 
folytattam tanulmányaimat, bio-
lógia–földrajz szakon.
 � Alap- és középfokú tanulmá-

nyain, valamint a munkahelyén 

kívül más kötődése is van a 
Hegyvidékhez?
– Kisgyerekként itt nőttem fel, 

itt éltem a Maros, a Kékgolyó ut-
cában, majd a Zugligetben. Pár 
éve Budakeszire költöztem a csa-
ládommal, de a kerület élete, lég-
köre a hétköznapjaim és a sza-
badidőm minden percét a mai 
napig meghatározza.
� Hogyan került a Jókai isko-
lába?
– Sokat köszönhetek a nyolcva-

nas évek igazgatójának, Zoltai Je-
nőnek. Ő olyan pályakezdő kollé-
gát keresett, aki az itt eltöltött 
szakmai gyakorlatát követően 
hosszú távon csatlakoz-
na a tantestülethez. Így 
kerültem főiskolai hall-
gatóként a svábhegyi is-
kolához, amelyhez az-
óta is hű vagyok. Hu-
szonöt évvel ezelőtt 
Zoltai Jenő a főnököm 
volt, ma pedig nagyszü-
lőként köszönthetem, 
hiszen egyik kisdiá-
kunk az ő unokája.
 � Milyen feladato-

kat kapott az évek so-
rán?
– Biológia–földrajz 

szakos tanárként kezd-
tem, többször lehettem osztályfő-
nök, vezettem délutáni napközis 
foglalkozásokat, szerveztem sza-
badidős iskolai programokat, irá-
nyítottam a természettudomá-
nyos munkaközösséget, majd egy 
évig igazgatóhelyettesi teendőket 
is elláttam. Tíz évvel ezelőtt vet-
tem át a stafétát Békés Tiborné 
címzetes igazgató asszonytól.
� Tudatosan készült az iskola 
vezetésére?
– Tizenöt év közös munka után 

kaptam meg a bizalmat a tantes-
tülettől. A feladatkör kihívást je-

lentett, de a kollégáim támogatása 
nélkül biztosan nem vállalkoztam 
volna intézményvezetésre. Hi-
szem, hogy egy iskola csak akkor 
lehet sikeres, ha az igazgató és a 
tanári kar azonos elvek és értékek 
mentén képes együtt dolgozni. Ez 
nálunk, a Jókaiban a kezdetektől 
így van, ennek köszönhető, hogy 
jókais diáknak és tanárnak lenni 
még mindig rangot jelent.
 � Igazgatóként milyen célokat 

tűzött ki maga elé?
– A Jókai Buda egyik legna-

gyobb múltú polgári iskolája, ta-
valy már a százötvenharmadik 
tanévünket kezdtük meg. Ez a 

másfél évszázados hagyomány je-
lenti azt a szilárd alapot, amelyre 
ráépíthetjük a mai kor kihívásai-
ra válaszolni képes pedagógiai 
programunkat. Fontos, hogy a 
gyerekek és a pedagógusok egy-
aránt jól érezzék magukat az is-
kolában, hiszen csak így érhe-
tünk el igazi eredményeket. Hi-
szem, hogy ha a tanár képes meg-
valósítani önmagát, akkor a 
gyermekek és velük az egész kö-
zösség is kiteljesedik. Arra törek-
szem, hogy ez az alkotó szellem 
jellemezze az iskolát, amiben 

Michelet 1780-ban leírt gondola-
ta is megerősít: „Embereket ne-
veljetek, s rendben lesz a világ”.
 � Az oktatás terén miben nyújt 

mást a Jókai a többi kerületi is-
kolánál?
– Tizenöt évvel ezelőtt a hegy-

vidéki német kisebbségi önkor-
mányzat támogatásával indult el 
a német nemzetiségi oktatás az 
iskolában. A svábhegyi hagyomá-
nyokat felelevenítve nem csupán 
a nyelvet tanítjuk meg, hanem a 
német nemzetiség szokásaival is 
megismertetjük a diákokat. Eb-
ben segít a hamarosan elkészülő, 
eredeti bútorokkal, eszközökkel 
felszerelt sváb tankonyha, ahol 
kultúrtörténeti és gasztronómiai 
ismeretekkel gazdagodhatnak di-
ákjaink. Másik specialitásunk a 
komplex művészeti oktatás, eb-
ben a kézművesség és a színjátszás 
mellett a néptánc kap főszerepet. 
Jövőre lesz húszéves a Bettenbuk 
Krisztina művészeti vezető irá-
nyításával működő Jókai Nép-
tánccsoport, amely az egész kerü-
letből fogadja a gyerekeket.
 � Ha visszagondol az elmúlt 

évtizedre, mire a legbüszkébb?
– Büszke vagyok arra, hogy si-

került egy olyan közösséget kiala-
kítani, amelyben gyerekek és fel-
nőttek szeretettel, empátiával for-
dulnak egymás felé, kölcsönösen 
tisztelik egymást, hagyományain-
kat, múltunk értékeit. Erre az ösz-
szetartó erőre építettük fel a há-
rom évvel ezelőtti, jubileumi, 
százötvenedik tanév valamennyi 
programját, amelyek bebizonyí-
tották, hogy jó úton járunk. Az 
eltelt másfél évszázadot megjelení-
tő kiadványaink, kiállításaink, 
gálaestünk olyan kohéziós energi-
át szabadítottak fel, ami elég erőt 
ad az elkövetkező százötven évre.

knp.

A Budai Középiskola a jövő században járt
A gimnázium és a szakközépiskola 
2004-es összevonása óta a Budai 
Középiskola évről évre megrendezi 
diákjainak, diákjaival a Budai Estet. 
A program egyszerre jelent tehet-
séggondozást és önfeledt kikap-
csolódást. Az idei rendezvényen a 
„jövő századba” is ellátogattunk.

– Iskolánkban hagyomány – 
mondta Sárváry Mariann igazga-
tóhelyettes, akit a Budai Est kel-
lős közepén faggattunk –, hogy 
évente évfordulós iskolai pályáza-
tot hirdetünk meg. József Attilá-
val kezdtük, őt Vörösmarty, 
Kosztolányi, Karinthy Frigyes, 
Radnóti és Márai követte. Idén 
Tóth Árpád születésének százhu-
szonötödik és Liszt Ferenc szüle-
tésének kétszázadik évfordulójá-
ra emlékezünk. A pályázatot kép-
zőművészeti, irodalmi, fotó és 
fi lm kategóriában hirdettük meg. 
A képzőművészeti és a fotópályá-
zat győztes munkái a folyosón 
rendezett kiállításon láthatók, az 
irodalmi kategória nyertes pályá-
zatai, Tóth Árpád néhány versé-
nek műfordítása a délutáni díjki-
osztón hangzott el.
� Mekkora volt a gyerekek ér-
deklődése?
– Szerencsére most is aktívak 

voltak a diákjaink. A képzőmű-
vészeti pályázatra legalább száz 
versenymunka érkezett, közülük 
választotta ki a legjobbakat a 
szaktanárokból álló zsűri. De 
született huszonöt műfordítás, 
több fi lmetűd és egy fotómontázs 
is. A jövő század témáját tizen-
öten dolgozták fel. A legjobbak 
oklevelet és könyvutalványt kap-
tak jutalmul.
� Mit jelent a programban a 

kilencedik osztályok jövő század 
versenye?
– Összesen tizenegy kilence-

dik osztályunk van, mindegyik 
összeállított egy utópia-történetet 
a jövő századról, és ezek előadásá-
hoz igazítottuk az esti rendez-
vény helyszínét, az ebédlőt is.
� Igen, van itt minden, ami a 
jövőből jöhet, űrhajók, ufók, 
még üstökösök is, sőt, ha minden 
igaz, megkóstolható a „Jövő szá-
zad pástétoma” is. Ez utóbbi 
mégis micsoda?
– Valójában kacsamájpásté-

tom, csak ez lett a fantázianeve. A 
konyhán rendeltük, ahonnan az 
ebédet is szállítjuk, a többi ételt 
– hidegtálakat, salátákat, süte-
ményeket, gyümölcstálakat – a 
gyerekek állították össze, persze 
tanári felügyelet mellett.
� Szórakoztató programok, 
Elvis-dalokat éneklő tanár úr, 
fi nom falatok, alkoholmentes 
koktélok, különleges teák – olyan 
ez az est, mint egy farsangi ren-
dezvény volt a mi iskolásko-
runkban?
– Nem hasonlítanám ahhoz. 

Sokkal inkább a tehetséggondo-
zást hangsúlyoznám, és azt, hogy 
ez egy találkozási lehetőség min-

den évben. Szeretnénk a gyereke-
ik szereplései révén a szülőket is 
mind jobban becsábítani az isko-
lába, emellett a régi kollégák is 
szívesen visszajönnek ilyenkor.
 � Az egykori diákok is?

– Ők inkább a szalagavatóra és 
a ballagásra szoktak eljönni. Ko-
rábban mi is a farsang köré pró-
báltuk szervezni a műsort, de any-
nyira kevés gyerek vállalkozott 
például a jelmezbe öltözésre, hogy 
végül azt az elképzelést elvetettük.

Mára tehát a Budai Est legin-
kább a tehetséges tanulók ünne-
pe lett. Egyikük, Kota Sára neve 
fi lmetűdjei révén jelent meg leg-

gyakrabban a vetítővásznon. A 
rendkívül lírai képek Tóth Árpád 
költészetének és mások mellett 
Liszt Ferenc zenéjének adtak 
többlettartalmat. A csendes, sze-
rény tizenkettedik osztályos lányt 
nem volt könnyű szóra bírni, de 
édesanyja buzdítására mégiscsak 
kötélnek állt.
 � Miért éppen a fi lmetűd mű-

faját választottad?
– Ezt nehéz lenne megmonda-

ni, talán ezzel tudok egyszerre a 
legtöbbet kifejezni.
� Elképzelhető, hogy leendő 
pályádat jelzi ez a műfaj?
– Nem, azt nem hiszem, még 

nem tudom pontosan, mivel sze-
retnék foglalkozni.
 � Az idődet mivel töltöd a leg-

szívesebben?
– Szívesen festek, szeretek for-

dítani – angolról és angolra –, 
verseket és novellákat is írok.
� A mai műsorban mi tetszett 
a legjobban?
– Az egésznek a felépítése, sze-

rintem nagyon tartalmas volt. 
Legjobban? A műfordítások – 
tette hozzá mosolyogva és meg-
könnyebbülve, hogy vége az „in-
terjúnak”.
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Hellnerné Nádor Ildikó

KÖZÖNSÉGDÍJAS AZ EGYSZERVOLT.HU
A Biztonságos Internet Naphoz kapcsolódóan Magyar Kiváló Online Gyermektar-
talom Díjat kapott az Egyszervolt.hu, amelyet az Európai Kiváló Online Gyermek-
tartalom címre is jelölt a Magyar Tartalomipari Szövetség. A hazai versenyen a 
szakmai zsűri mellett a Facebookon szavazó közönség legnagyobb része is az Egy-
szervolt.hu mellett tette le voksát, így a portál szerkesztősége – amely itt, a Hegy-
vidéken, az Apor Vilmos téren dolgozik – a közönségdíjat is megkapta.
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PROGRAMAJÁNLÓ

Tisztelt látogatók! A MOM Kultu-
rális Központ programjai a felújítás 
alatt sem szünetelnek, a kerület 
több oktatási és kulturális intézmé-
nyében folytatódnak. Az aktuális 
változásokról részletes tájékozta-
tást találnak a honlapon: www.
csorsz.hu.

A MOM KULTURÁLIS KÖZPONT 
PROGRAMJAINAK HELYSZÍNEI

MOM-KLUB
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 34/A
MOM Filmklub. Február 16. 19.00 

Tímár Péter: Csinibaba. Jegyek: 200 Ft 
(diák), 350 Ft (felnőtt). Nyugdíjasoknak a 
belépés díjtalan. Diákoknak csoportos (5 
fő feletti) jelentkezés esetén – előzetes re-
gisztrációval – a részvétel ingyenes.

Társasjáték-találkozó február 19-én 
11.00. A Magyar Társasjátékos Egyesület 
rendszeres játéklehetőséget biztosít azok-
nak, akik felnőtt fejjel is vallják: „Társa-
sozni jó!”

Zurgó Dió Gyermektáncház február 
18-án 18.00. Játékos, táncos foglalkozás 
moldvai csángó-magyar muzsikára. A 
talpalávalót a Zurgó együttes biztosítja. 
Betáncoló: 300 Ft.

Domi bábszínháza február 20-án 
10.30. Az állatok nyelvén tudó juhász. 
Belépődíj: 800 Ft/fő, csoportos jegy (mi-
nimum 3 főtől) 600 Ft/fő. Jegyek kapha-
tók az előadás előtt a helyszínen.

Ősztánc február 20-án 16.00–19.00. 
Táncest nyugdíjasoknak, felnőtteknek. 
Mindenkit várnak, aki szeret táncolni, 
zenét hallgatni! Istenes Emília vezetésével 
körtáncokat, karikázókat, vonaltáncokat 
tanulhatnak az érdeklődők. A belépés díj-
talan.

Irodalmi teaház február 23-án 19.00. 
Vendég: Freud Tamás neurobiológus, vi-
lághírű agykutató, egyetemi tanár, az 
MTA rendes tagja. Moderátor: Mezei Ká-
roly szerkesztő-riporter. A beszélgetés 
után egy csésze teára várnak mindenkit. 
A belépés díjtalan.

Családépítő Klub február 28-án 
19.00. Mindenkit várnak a klub vezetői: 
Komáromi János tanár, festő és Komáro-
mi Mária, a Sapienta Családpedagógiai 
Intézet munkatársa.

Óvári Árpád vetítéses előadás-soro-
zata. Mozgóképes vetítés március 9-én 
19.00-kor. Az istenek és a mennydörgések 
szigete: Bali III. rész és Hongkong I. rész. 
Belépődíj: 500 Ft, nyugdíjasoknak, diá-
koknak 300 Ft.

Baba-mama klub kedden, csütörtö-
kön 10.30–11.30. Alakjavító torna ma-
máknak, óvónői gyermekfelügyelet ba-
báknak. A foglalkozást vezeti: Balázs 
Mari táncművész. Információ: 06/30-
973-2331.

Musztáng Akrobatikus Rock and 
Roll Sportegyesület hétfő délután. Vi-
dám, pörgős tánc, ahol a jó társaság, a 
közös alkotás élménye egyszerre adatik 
meg. Információ: 06/30-483-3020.

Óbuda Mozgásművészeti Iskola 
kedden, csütörtökön 16.15–18.45. Test-
képző és mozgásfejlesztő gimnasztika sok 
tartásjavító gyakorlattal, zenei kísérettel, 
Berczik Sára módszere alapján. Informá-
ció: 200-0138, 06/20-946-0848 (délelőtt 
9.00–11.00).

Tücsök-zene 6 hónapostól 4 éves ko-
rig hétfő és péntek délelőtt. Személyiség-
fejlesztő ritmus–ének–zene-foglalkozás 
zenetanár vezetésével. Előzetes jelentke-
zés: 06/30-999-4945.

Iciri-piciri táncház 1–4 éveseknek 
szerda délután és csütörtök délelőtt. Óvo-
dásoknak szerda délután. Játékos nép-
tánc tanítás néptáncpedagógus vezetésé-
vel. Előzetes jelentkezés: 06/30-999- 
4945.

Babamasszázs 3 hetes turnusokban 
keddenként 9.15. Mesterfogások elsajátí-
tása, hogy a mamák és a babák még kö-
zelebb kerüljenek egymáshoz. A foglal-
kozást vezeti: Bajzáth Erzsébet IAIM 
csecsemőmasszázs-oktató. A részvétel a 
XII. kerületben élő mamáknak ingye-
nes. Előzetes jelentkezés: 06/30-989-
2427.

Drazsé Drámajátszó Stúdió vasár-
naponként. Színjátszótanfolyam középis-
kolásoknak. Vezeti: Rudas Attila színész-
rendező. Időpont-egyeztetés: 06/30-450-
6449.

Nia csütörtökön 19.00–20.30. A Nia 
technique holisztikus fi tneszirányzat, 
amely segít elérni a fi zikai, mentális, ér-
zelmi és spirituális egészséget. Informá-
ció: Balázs Mari, 06/30-973-2331.

A világ népeinek legszebb körtáncai
minden páros hét keddjén 19.00. Váloga-
tás a világ népeinek legszebb zenéiből fel-
nőttek számára. A foglalkozást vezeti: Is-
tenes Emília festőművész. Információ: 
319-6145, 06/20-579-5035, www.
festomuvesz.hu/istenes.

Csipkeverők Baráti Köre minden 
páratlan hét szombatján 10.00–13.00.

Szupernagyi Népdalkör kétheten-
ként csütörtök délután 13.30. A foglalko-
zást vezeti: Karcagi Éva. Információ: 356-
5440.

Nyugdíjas Pedagógusok Klubja
minden hónap negyedik szerdáján 
14.00–16.00.

MOM-208 Bélyeggyűjtő Kör min-
den hónap első péntekén 13.00–16.30.

Hegyvidéki Bélyeggyűjtők minden 
hónap utolsó péntekén 14.00–16.00.

Színházjegy-árusítás minden 
kedden 16.00–18.00. 
Bódi Éva szervező, 
06/20-213-0479.

ARANY JÁNOS ÁLTALÁNOS 
ISKOLA ÉS GIMNÁZIUM
XII., MEREDEK UTCA 1.
A világ népeinek legszebb körtáncai

minden páratlan hét szerdáján 18.00. Vá-
logatás a világ népeinek legszebb zenéiből 
felnőttek számára. A foglalkozást vezeti: 
Istenes Emília festőművész. Információ: 
319-6145, 06/20-579-5035, www.
festomuvesz.hu/istenes.

Óbuda Mozgásművészeti Iskola 
hétfőn, csütörtökön 15.30–19.00. Test-
képző és mozgásfejlesztő gimnasztika sok 
tartásjavító gyakorlattal, zenei kísérettel, 
Berczik Sára módszere alapján. Informá-
ció: 200-0138, 06/20-946-0848 (délelőtt 
9.00–11.00 óráig).

Péter Tánciskolája. Kedden 18.30–
20.00 latin-amerikai táncok – rumba, 
szamba, cha-cha-cha, mambó, merengue; 
20.00–21.30 báli táncok – bécsi keringő, 
angolkeringő, foxtrott, tangó, disco-
hustle. Tandíj: 6000 Ft/hó (4x1,5 óra). 
Jelentkezés: 06/20-957-4050.

SZENT KERESZT-TEMPLOM
XII., TÁLTOS UTCA 16.
Óvóka hétfőn és szerdán 9.00. A nép-

művészet játékos megismerése 6 éven 
aluliaknak. Információ: Csiszér Jolán 
óvodapedagógus, 06/20-594-4957.

Fakalinka. Fantázia, kreativitás, 
készség- és képességfejlesztő kézműves 
foglalkozássorozat 7 éven aluli korosz-
tálynak. Foglalkozások csütörtökönként 
17.30–18.30 között. A komplex, kiscso-
portos foglalkozások kézműves, képző-
művészeti tevékenységek köré szerveződ-
nek. A keretet az évszakhoz, ünnepkörök-
höz kötődő mondókák, gyermekdalok, 
népdalok, furulyajáték, félidőben bábjá-
ték adják. A felnőtt kísérők is részt vesz-
nek a foglalkozáson. Az elkészített dara-
bokat a gyerekek hazavihetik. Informá-
ció: Csiszér Jolán óvodapedagógus, 
06/20-594-4957.

NÉMETVÖLGYI ÁLTALÁNOS 
ISKOLA
XII., NÉMETVÖLGYI ÚT 46.
Etka jóga csütörtök 17.30–19.00. 

Egészség-visszaszerző jógatorna. Belépő: 
700 Ft/alkalom. A foglalkozást vezeti: 
Tóth Lívia. Információ: 321-2952.

Nyugdíjas bridzsklub hétfőn, csü-
törtökön 15.00.

GESZTENYÉS-TORONY
XII., CSÖRSZ UTCA 43.
Tücsök-zene kedd délelőtt, csütörtök 

délután. Személyiségfejlesztő ritmus–
ének–zene-foglalkozás zenetanár vezeté-
sével, már 6 hónapostól 4 éves korig. Je-
lentkezés: Gál Gabriella, 06/30-999-
4945. www.tucsok-zene.hu

Tücsök Zeneóvoda szerda délután. 
Ritmus–ének–zene 2 korcsoportban, 3–4 
és 5–7 éveseknek. Jelentkezés: Gál Gabri-
ella, 06/30-999-4945. www.tucsok-zene.
hu

BARABÁS-VILLA
XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
Nyugdíjas fi lmklub. Február 23. 

14.00: Bán Frigyes: Egy éjszaka Erdély-
ben. A belépés díjtalan.

KÖZPONTI FIZIKAI
KUTATÓ INTÉZET
XII., KONKOLY-THEGE M. ÚT 29–33.
Rádióklub csütörtökönként 18.00–

22.00. Klubvezető: Matzon Jenő, 246-
8126.

BÖSZÖRMÉNYI IRODAHÁZ ’B’ 
FÖLDSZINTI TANÁCSTEREM
XII., BÖSZÖRMÉNYI ÚT 24.
A Hegyvidéki Trianon Társaság 

programja március 9-én 18.00-kor az 
1848–49-es, dicsőséges magyar forrada-
lom és szabadságharc ünnepe alkalmából. 
Vendégek: dr. Hende Csaba (a Magyar 
Köztársaság honvédelmi minisztere): A 
163 éve megalakult Magyar Honvédség 
jelene és jövője. Dr. Garamvölgyi György 
Ph.D. (a Schöpf-Merei Ágost kórház ko-
rábbi főigazgatója): Emlékezés dr. Schöpf-
Merei Ágost halálának 153. évfordulóján 
az orvosra, a szabadságharc katonájára és 
a róla elnevezett nagyhírű intézményre. 
Dr. Ferenczy Gábor (ny. honvéd alezre-
des): Őstörténetünk mai magyar szem-
mel.

GESZTENYÉS TORONY
XII., CSÖRSZ UTCA 43.
WWW.KREATIVMOZGAS.HU
ÚJ! English Gym&Fun kezdő cso-

port csütörtökönként 16.15. Jelentkezés: 
Jászai Henriett, 06/20-966-7050.

Totyogó torna csütörtökön 9.30. 1–3 
éves gyerekek intenzív koordináció- és 
egyensúlyfejlesztése játékos formában, a 
biztos mozgás elősegítésére, ami az értel-
mi és beszédfejlődés alapja. Információ: 
06/20-770-4327.

English Gym&Fun. Mozgásra épülő 
angolfoglalkozás képzett angoltanár veze-
tésével. Piciknek hétfőnként 10.30 (2 éves 
kortól ajánlott), nagyoknak hétfőnként 
17.30 (3–6 éveseknek). Jelentkezés: Jászai 
Henriett, 06/20-966-7050.

Tücsök-zene kedden délelőtt és csü-
törtökön 17.15. Személyiségfejlesztő rit-
mus–ének–zene-foglalkozás zenetanár 
vezetésével, már 6 hónapostól 4 éves ko-
rig. Jelentkezés: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945.

Tücsök Zeneóvoda szerdán 16.30–
17.00 és 17.10–17.40. Ritmus–ének–zene 
2 korcsoportban, 3–4 és 5–7 éveseknek. 
Jelentkezés: Gál Gabriella, 06/30-999-
4945.

Csiri-biri torna szerdán 9.30 és 10.15. 
Babatorna nagyon sok énekkel, mondó-
kával, mozgásfejlesztő eszközökkel, örök-
mozgó lurkóknak 12 hónapos kortól. Je-
lentkezés: Orszáczky Ildikó, 06/30-389-
5500.

Ugrifüles torna. Játékos mozgásfej-
lesztő torna változatos eszközökkel és 
sok-sok játékkal. Kedden és pénteken 
17.00-tól. Tartásjavítás, lábboltozat erő-
sítése, a gyerekek kondicionális képessé-
gének (erő, állóképesség, gyorsaság) és 
koordinációs készségének (szem–kéz-, 
szem–láb-koordináció) fejlesztése. Je-
lentkezés: Pocsaji Andrea, 06/30-384-
7770.

Kisbagoly klub pénteken 9.30-tól. 
Tervezett, szakszerűen felépített, kis lét-
számú, játékos formájú fejlesztő csoport, 
ahol a szülő is jelen lehet, nyomon követ-
heti gyermeke fejlődését, megismerheti 
képességeit. Segít megérteni a gyermeki 
gondolkodás összefüggéseit. 20 hónapos 
kortól. Jelentkezés: Héjja Edit pszicholó-
gus, 06/30-415-4533.

1125 SZARVAS GÁBOR ÚT 8/C
TELEFON/FAX: 200-8713,
TELEFON: 275-1394
WWW.VIRANYOS.HU, 
VIRANYOS@T-ONLINE.HU
Szabadság vándorai – természetjárók 

klubja február 16-án 18.30. Ismerkedés a 
csángó gyerekek életével. Előadó: Gál 
Csanád. Klubvezető: Sütő-Nagy István. 
Belépődíj: 500 Ft, klubtagoknak ingye-
nes.

APS Stúdió. Február 18. 18.00 Elő-
készület a Költészet Napjára. A kiállítás 
képeinek zsűrizése. Kosztolányi-versek 
elemzése Erdődi Gábor tanár, műfordító-
val. Klubvezető: Abonyi Maya.

Harmónia ifj úsági farsang február 
19-én 19.00–23.00. Belépődíj: 1200 Ft. 
Klubvezető: Székely Attila.

Kertbarát Kör február 22-én 16.30. 
Téma: növényvédelem tervezése a kisker-
tekben. Előadó: Zsigó György növényvé-
delmi szakmérnök. Klubvezető: Bartók 
Sándor. Belépődíj: 500 Ft, klubtagoknak 
ingyenes.

Virányosi Filmklub. Február 24. 
13.00 Távol Afrikától. A belépés ingye-
nes.

Skandináv Klub. Február 25. 18.30 
Göteborg. Klubvezető: Szabó Péter. Belé-
pődíj: 500 Ft, klubtagoknak ingyenes.

Foltművészkedés – patchwork. Pet-
hes Endréné Pulay Ágnes kiállítása. A ki-
állítás megtekinthető február végéig, tele-
fonon történő egyeztetés után (200-
8713).

Egészségvédő Klub. Március 1. 17.00 
A táplálék-kiegészítők alkalmazása a 
megelőzésben és a gyógyításban. Előadó: 
Zachár Ágnes. A belépés díjtalan.

Üvegfestő tanfolyam hétfőnként 
17.30–19.30. Kezdőknek indított kézmű-
ves tanfolyam, amelyen elsajátítható az 
üvegfestés alaptechnikája. Előzetes rajztu-
dás nem szükséges, mintagyűjtemény 
alapján dolgoznak. A tanfolyami eszközö-
ket, alapanyagokat biztosítják. Az itt ké-
szített dísztárgyak ingyenesen hazavihe-
tők. Vezeti: Süveges Julianna, 06/30-393-
6443. Részvételi díj: 15 000 Ft/6 alkalom.

Vitalitás torna pénteken 8.30–9.30. 
Nem aerobik, nem fi tnesz, nem pilates, 
hanem az egészséges életet és harmonikus 
mozgást segítő, a Dévény-módszer gyógy-
tornaelemeit is használó, tetőtől talpig át-
mozgató torna. Vezeti: Pataki Rita. Rész-
vételi díj: 12 000 Ft/10 alkalom, 1500 Ft/
alkalom. Az első alkalom ingyenes.

Csiri-biri torna szerdán 9.30–10.30. 
A babatornán 3 éves korig várják a már 
járni tudó, izgő-mozgó kis tornászokat! 
Törpéből óriássá változhat, hajóra, vonat-
ra, űrhajóra szállhat, versenyt mászhat 
társaival, fejjel lefelé csodálkozhat rá a vi-
lágra, hintalovacskázhat, pöröghet töl-
csérben, billeghet rácshintán, simulhat 
nagy labdán. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom, 10 000 Ft/10 alkalom. Vezeti: 
Orszáczky Ildikó, 06/30-389-5500.

Ovikalandok. Képességfejlesztő fog-
lalkozások kicsiknek hétfőnként 10.00–
11.00. Sajtkukac játékos mozgásfejlesztő 
program 2 éves kortól. A torna után mini 
alkotóműhely, kézműves-foglalkozás vár-
ja a kicsiket. Részvételi díj: 1200 Ft/alka-
lom. Bérlet 8 alkalomra: 8000 Ft. Vezeti: 
Körmendi Csilla, 06/30-531-5577, 
bolcsbagoly@index.hu. Előzetes jelentke-
zés szükséges.

Tücsök-zene kedden 16.25–16.55 és 
17.00–17.30. Személyiségfejlesztő foglal-
kozás zenetanár vezetésével a legfogéko-
nyabb időszakban, 6 hónapostól 4 éves 
korig. Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel. Információ: Gál 
Gabriella, 06/30-999-4945. Testvérek-
nek kedvezmény, kísérőknek ingyenes. 
Részvételi díj: 8000 Ft/10 alkalom. Az 
első alkalom ingyenes.

Ringató pénteken 10.00–10.30. Vedd 
ölbe, ringasd, énekelj! A foglalkozásokon 
az óvodát megelőző korosztály zenei ne-
velésére kapnak mintát a szülők a kodályi 
elvek alapján. A foglalkozásokat vezeti: 
Venczel Mónika. Információ: www.
ringato.hu. Részvételi díj: 700 Ft/alka-
lom/család vagy 3000 Ft/5 alkalom/csa-
lád. Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel.

Fabrika 2 éves kortól kedden 10.00–
11.00. Bábozás, éneklés, kézműves-fog-
lalkozás. Vezeti: Németh Luca és Fráter 
Anna. Részvételi díj: 5000 Ft/5 alkalom. 
Alkalmi belépő: 1200 Ft. Információ: 
06/20-929-7904.

A Csillagszemű táncegyüttes foglal-
kozásai óvodáskortól a professzionális 
szintig szerdán és pénteken. 15.00–16.00 
óvodásoknak, 16.00–17.00 kisiskolások-
nak (kezdő csoport), 17.00–18.00 kisis-
kolásoknak (haladó csoport). Művészeti 
vezetők: Timár Sándor Állami Díjas, Ér-
demes művész, valamint Timár Böske 
táncművész. www.csillagszemu.hu

Mozdulatművészet óvodások és kis-
iskolások részére, esztétikus táncgimnasz-
tika, klasszikusbalett-alapok kedden és 
csütörtökön 15.50–16.50. A foglalkozást 
vezeti: Devecseri Veronika balettmester, 
koreográfus (06/70-338-0565).

Rajztanoda csütörtökön 18.00–
20.00. Felvételi előkészítés, festészeti 
technikák (portré, csendélet, mozdulat-
vázlatok), rajz oktatása. Vezeti: Z. Szabó 
Zoltán festőművész, 06/30-314-4638. 
Részvételi díj: 10 000 Ft/hó.

Angolnyelv-oktatás gyerekeknek.
Helen Doron módszerével, speciálisan 
képzett tanárokkal, középső- és nagycso-
portos óvodásoknak. Foglalkozások hét-
főnként 16.15–17.00 és 17.05–17.50. 
Beszédcentrikus oktatás 4-8 fős csopor-
tokban, folyamatosan továbbfejlesztett 
tananyagokkal. Jelentkezés folyamato-
san: Endre Judit, 06/30-313-6822. A tan-
folyam díja: 9500 Ft/hó.

Társastánc. Kezdő: szombaton 
14.00–15.00, haladó: szombaton 15.00–
16.00. Részvételi díj: 12 000 Ft/10 alka-
lom. Versenytánc: vasárnap 14.00–15.00 
(kezdő), 15.00–17.00 (haladó). Összevont 
standard: szombaton 16.00–17.00. Ösz-
szevont latin: szombaton 17.00–18.00. 
Részvételi díj: 5000 Ft/hó. www.
harmoniatancklub.hu

Művészi torna az Óbuda Mozgásmű-
vészeti Iskola szervezésében, a Berczik-
módszerrel, iskolarendszerűen egymásra 
épülő korosztályos csoportokban, 4 éves 
kortól. Testképző és mozgásfejlesztő gim-
nasztika sok tartásjavító gyakorlattal, ze-
nei kísérettel. A foglalkozást vezeti: Mády 
Krisztina. Foglalkozások: kedden és csü-
törtökön 16.30–19.30, szerdán és pénte-
ken 18.15–19.15. Elérhetőségek: 200-
0138, 06/20-946-0848, iroda@omisk.
hu, www.omisk.hu.

Karbantartó torna kedden és pénte-
ken 10.00–11.00 és 11.00–12.00. A test 
teljes átmozgatása (gerinc-, csípőtorna, 
légző gyakorlatok). Klubvezető: Krizsán-
né Bucsú Andrea gyógytornász, 06/20-
960-6473.

Kismamatorna kedden és pénteken 
12.00–13.00. Felkészülés a szülésre tor-
nával (relax, légzéstechnika, vajúdási 
helyzetek) és információval (praktikus 
tanácsok szüléshez és csecsemőgondozás-
hoz). Klubvezető: Krizsánné Bucsú And-
rea gyógytornász, 06/20-960-6473.

Sportjóga pénteken 18.00–19.30. Ve-
zeti: Ruff  Annamari, 06/20-205-9918. 
Részvételi díj: 1000 Ft/alkalom, 3200 Ft/4 
alkalom. Előzetes jelentkezés szükséges.

Hastánc szombaton 11.00–12.30. 
Minden korosztálynak – nyugdíjasoknak 
kedvezmény! Vezeti: Hódiné Fodor Mária 
(06/30-950-7468). Részvételi díj: 1800 Ft/
alkalom. Előzetes jelentkezés szükséges.

Jóga hétfőn 16.30–18.00 kezdőknek, 
18.15–19.45 haladóknak. Részvételi díj: 
1300 Ft/alkalom, 4000 Ft/4 alkalom, 10 

800 Ft/12 alkalom. Nyugdíjasoknak: 
1000 Ft/alkalom, 2800 Ft/4 alkalom, 
8000 Ft/10 alkalom. Vezeti: Bucher Ka-
talin, 06/30-298-3147.

Felnőtt társastánc. Kezdő: szombat 
18.00–19.00, középhaladó: vasárnap 
18.00–19.00, haladó: vasárnap 17.00–
18.00. Klubvezető: Székely Attila, 06/30-
952-9477. Részvételi díj: 1500 Ft/alka-
lom. www.harmoniatancklub.hu

Rocky tánctanfolyam. Swing, lindy-
hop, jive, akrobatika, boogie, jitterbug, jig 
szerdánként 20.00–21.00. Részvételi díj: 
1500 Ft/fő/alkalom. Klubvezető: Székely 
Attila, 06/30-952-9477. www.
harmoniatancklub.hu

Felnőtt művészi torna hétfő–szerda 
8.00–9.00 és 9.00–10.00. A foglalkozáso-
kat mindazoknak ajánlják, akik a szép és 
természetes mozgások útján szeretnének 
eljutni izomerejük, állóképességük, hajlé-
konyságuk fejlesztéséhez, testük fi zikai 
karbantartásához, alakjuk formálásához. 
Vezeti: Tass Olga mesteredző, olimpiai 
bajnok. Jelentkezés, információ: 355-9477.

Happy torna stúdió. A Príma torna 
korhatár nélkül, bármikor elkezdhető tö-
megsport. Javítja a tartást, a ritmusérzéket, 
az egyensúlyt, formálja a testet. A nőies 
mozdulatok, az élvezetes koreográfi a ki-
kapcsolnak a mindennapokból, és felfrissí-
tik a szellemet. Információ: 275-1555. A 
foglalkozások időpontjai: hétfő 8.00, 9.00, 
16.00, 17.00, 18.00, szerda 8.00, 9.00, 
15.00, 16.00, 17.00, 18.00, kedd, csütörtök 
8.00, 9.00, 17.00, 18.00, 19.00, péntek 
8.00, 9.00, 15.00, 16.00, 17.00, szombat, 
vasárnap 8.00, 9.00, 10.00. Részvételi díj: 
1200 Ft/alkalom, 10 000 Ft/24 alkalom.

Ifj úsági sakkszakkör általános isko-
lások részére szerdán 16.30–18.00. Veze-
ti: Rollinger Károly. Részvételi díj: 3000/
fél év.

Alkotók klubja kreatív középkorúak 
részére. A klub havonta kétszer, minden 
második és negyedik hétfőn 17.30–19.30-
ig működik. Szívesen látják azokat, akik 
szeretik a jó társaságot, a változatos prog-
ramokat, szeretnek létrehozni valamit, és 
alkotásaikon keresztül megmutatni ma-
gukat. A programban üvegfestés, mozai-
kozás és egyéb technikák is szerepelnek. 
Információ: Süveges Julianna klubvezető, 
06/30-393-6443. Tagsági díj: 1000 Ft/fél 
év. A kézműves-foglalkozások anyagkölt-
sége alkalmanként fi zetendő.

Szülői klub minden pénteken 17.00–
18.00. Ingyenes tanácsadás nevelési kér-
désekben. Előzetes bejelentkezés mindig 
az adott hét keddjéig telefonon: 06/70-
331-6367. Honlap: szuloklub.xlphp.hu, 
e-mail: jeager@freestart.hu. Vezeti: dr. 
Jeager Péter.

Baba-mama klub kedden és csütörtö-
kön 9.30–10.30 (kivétel minden hónap 
második keddje). Várnak minden kis-
gyermekes édesanyát, aki kikapcsolódás-
ra, baráti kapcsolatokra, testmozgásra vá-
gyik. Amíg a mamák tornáznak, addig a 
gyerekek felügyelet mellett játszanak. Az 
edzés után teázás, beszélgetés. Vezeti: 
Borbély Enikő fi tneszoktató.

„NAMASTÉ” Asperger Kortárs 
Klub autizmussal élő fi atalok számára 
minden hónap második és negyedik va-
sárnapján 16.00–18.00. A klubot vezeti: 
Vadasné Tóth Mária (06/30-280-3779).

Téry Ödön Turista Baráti Társaság
kedden 18.30–22.00. Vezeti: Mészáros 
János.

Életmód klub minden szerdán 
12.00–17.00. Voll diagnosztika (bio-
rezonanciás állapotmérés), vizeletteszt, 
életviteli és táplálkozási tanácsadás. Elő-
zetes jelentkezés szükséges: Zachár Ág-
nes, 06/20-964-4210.

Ruhavásár minden szombaton 9.00–
12.00.

Színházjegy-árusítás minden 
páros hét szerdáján 
15.00–18.00. Bódi Éva 
szervező, 06/20-213-
0479.
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Jazzation-koncert február 18-án 
19.30. A Jazzation 2005-ben alakult ötta-
gú a cappella együttes. Repertoárjuk a 
20-as, 30-as évek amerikai bárzenéjétől 
az örökzöld jazzstandardokig terjedő, 
hangszeres kíséret nélküli, vokális elő-
adásanyag. Belépődíj: 1200 Ft, tagságival 
800 Ft. www.jazzation.hu

Bran-koncert és táncház február 19-
én 17.00. Belépődíj: 1000 Ft, gyerekjegy 
600 Ft. www.bran.hu

Hegyvidéki Egészségklub minden 
hónap utolsó csütörtökén 18.00. Február 
24.: ízületi betegségek. A klub vezetője: 
dr. Szolnoki Lajos háziorvos. A részvétel 
díjmentes.

Rituális transztánc élmény-est febru-
ár 26-án 18.00. A transztánc rituáléval az 
ősi szertartások ereje válik hozzáférhetővé a 
ma embere számára. A transztáncesteket 
Wilbert Alix, a módszer kidolgozója által 
képzett Trance Dance-facilitátorok, Fekete 
Erika és Mondok Árpád tartják. Elérhető-
ség: saman.trance.dance@gmail.com, 
http://www.transztanc.hu. Telefon: 
06/20-333-5588 (Mondok Árpád).

NTC School Budapest (holland böl-
csőde-óvoda) hétfőn és szerdán 9.00–
12.00 bölcsődéseknek, kedden 8.00–
15.00 óvodásoknak. Holland tanmenet 
szerinti foglalkozások fl amand és holland 
anyanyelvű családok részére. Felügyeleti 
szerv: Holland Oktatási Minisztérium. 
Információ: Bori Martina, 06/30-241-
2546, lesbories@t-online.hu.

Jiu-jitsu: gyermek szerdán 16.30–
18.00 és 18.30–20.00, felnőtt hétfőn és 
szerdán 20.00–21.00. Vezeti: Derkényi 
László (06/20-617-5982). Részvételi díj: 
5500 Ft/hó.

Bujutsu-Kai Kenshin-ryu szerdán 
18.30–20.30. Vezeti: Horváth Attila, 
06/20-945-3901. Jelentkezni személye-
sen, edzésnapokon lehet. Az edzésekre 14 
éven felüliek részére folyamatos jelentke-
zési lehetőség!

Klasszikus és jazzbalett. Vezeti: Kiss 
Stefánia balettművész (06/20-269-2314). 
Klasszikus balett oktatása kezdőknek és 
haladóknak már óvodáskortól. Hétfőn és 
szerdán 16.15–17.00 és 17.00–18.00. 
Jazzbalettoktatás iskoláskortól csütörtö-
kön 16.30–17.30. Részvételi díj: 8800 
Ft/8 alkalom (heti egy óra), 14 400 Ft/16 
alkalom (heti két óra).

Apraja ropja néptánc és népi játék
óvodásoknak és kisiskolásoknak hétfőn 
17.00–18.00. Vezeti: Harkai Viktória 
néptáncoktató (06/20-497-1739). A gye-
rekek megismerkedhetnek a magyar nép-
hagyományok mellett a kis-magyarorszá-
gi és erdélyi táncokkal, népdalokkal. Játé-
kosan sajátítják el az autentikus magyar 
népdal és néptánc alapelemeit. Részvételi 
díj: 12 000 Ft/3 hónap.

Angolnyelv-oktatás, 
korai fejlesztés ango-
lul és óvodás angol 
kedden 16.30-tól, csü-
törtökön 13.30-tól, 

15.30-tól és 16.30-tól kezdő és haladó 
óvodás angol. Vezeti: Endre Judit (06/30-
313-6822). Babaangol csütörtökön 9.30–
10.15 (22–36 hónapos korú gyermekek 
részére). Előjelentkezés szükséges! Részvé-
teli díj: 9500 Ft/hó. www.helendoron.hu

Kezdő angol nyelv felnőtteknek
pénteken 9.30–11.00. Vezeti: Endre Judit 
nyelvtanár. Mindazok számára ajánlják, 
akik kedvet éreznek heti egy óra alapfokú 
nyelvtanuláshoz az angolt tökéletesen be-
szélő nyelvtanár segítségével. Részvételi 
díj: 2400 Ft/alkalom, bérlet 10 000 Ft/5 
alkalom.

Zumba fi tness hétfőn és szerdán 
11.00–12.00, csütörtökön 20.00–21.00. A 
foglalkozásokat vezeti: Németh Krisztina 
okleveles aerobik- és Zumba-oktató. Ele-
ged van az unalmas edzésekből? Egyszerű, 
de eredeti és izgalmas latin mozdulatokkal 
és fülbemászó ritmusokkal vár rád is a 
Zumba! Részvételi díj: 1100 Ft/alkalom.

Akrobatikus rock and roll pénteken 
15.15–18.00. Kezdők 15.15–16.00, hala-
dók 16.00–17.00, versenyzők 17.00–
18.00. Vezeti: Fekete Kinga tánctanár 
(06/70-424-9423). Részvételi díj: 3800 
Ft/hó.

Tücsök-zene hétfő délelőtt folyama-
tosan. Információ: Gál Gabriella, 06/30-
999-4945. Személyiségfejlesztő foglalko-
zás zenetanár vezetésével, a legfogéko-
nyabb időszakban, 6 hónapostól 4 éves 
korig. Folyamatos csatlakozási lehetőség 
előzetes jelentkezéssel. Testvéreknek ked-
vezmény, szülőknek, kísérőknek ingye-
nes. Részvételi díj: 8000 Ft/10 alkalom. 
www.tucsok-zene.hu

Etka jóga kedden és csütörtökön 
9.30–11.00. Vezeti: Nyerges Margit re-
kreációs sportoktató. Részvételi díj: 1200 
Ft/alkalom, 5500 Ft/5 alkalom (a bérlet 6 
hétig érvényes).

Hatha jóga szerdán 9.30–11.00, csü-
törtökön 18.30–20.00. Vezeti: Pazonyi 
Mónika jógatanár, rekreációs sportoktató 
(06/20-952-4685). Részvételi díj: 1400 
Ft/alkalom, 6000 Ft/5 alkalom.

Csiri-biri torna pénteken 9.30-tól fo-
lyamatosan. Vezeti: Orszáczky Ildikó 
(06/30-389-5500). A foglalkozásokon 
minden mozgásformát dalok, mondókák 
kíséretében hajtanak végre. A tornán 3 
éves korig várják a már járni tudó, izgő-
mozgó babákat. Testvérkedvezmény: 
50%. Részvételi díj: 1200 Ft/alkalom, 10 
000 Ft/10 alkalom (a bérlet 3 hónapig ér-
vényes). www.csiri-biri.hu

Szivárvány Táncszínház hiphop-
oktatás kedden 17.00–18.00, csütörtökön 
17.30–18.30. Vezeti: Balázs Márta tánc-
pedagógus (06/30-409-2400). Formációs 
tánc, showtánc és hiphop 7 éves kortól. 
Fiúk jelentkezését is várják. Részvételi díj: 
9000 Ft/hó.

Művészi torna szombaton 9.30 és 
16.30 között. Vezeti: Pataki Rita mozgás-
pedagógus (06/30-483-1897). Berczik 
Sára módszere alapján, zongorakísérettel 
mozgáskoordináció- és ritmusérzék-fej-
lesztő gimnasztika. Kezdő: óvodásoknak, 
kisiskolásoknak 4 éves kortól, középhala-
dó: alsó tagozatosoknak, haladó 1.: felső 
tagozatosoknak, haladó 2.: 15–20 éves 
korig. Zongorán kísér: Gabora Mária. 
Részvételi díj: 3400 Ft/hó, illetve 6000 
Ft/hó. E-mail: patakiri@freemail.hu.

Esthetic movement class. Instruc-
tion in English. Th is is a kind of exercise 
for women with simple gymnastical and 
dance elements accompanied by classical 
piano improvisation. Energizing physical 
experience, enhances your posture, en-
courages graceful movement. Classes be-
gin at 12.00 AM on Mondays–Wednes-
days–Fridays. Price: 600 HUF per occa-
sion or 4.000 HUF per ten occasions. For 
further information please call Zsuzsan-
na Lukin on 06/30-434- 8204.

Ismerkedés a számí-
tógéppel idősebbek-
nek szerdán 9.00 és 
10.00 órakor kezdő, 
11.00 órakor haladó 

csoport. A tanfolyamot végzetteknek 
újabb kurzust is szerveznek, ahol lehető-
ség van a tanultak gyakorlására és újabb 
ismeretek szerzésére. Részvételi díj: 3000 
Ft/tanfolyam.

Nyugdíjasklub csütörtökön 14.00. 
Klubvezető: Herczeg Eszter (395-8284). 
Februári klubnapok: 17-én P. Szabó József 
beszélget Vass Virág írónővel, 24-én örök-
zöld dallamok. Tagsági díj: 100 Ft/fél év.

B.V.S.C. Jókai Táncklub minden 
hétfőn és kedden 18.30–20.30. Klubveze-
tő: Juhászné Vágvölgyi Györgyi szakosz-
tályvezető, nívódíjas, Csokonai-díjas 
táncpedagógus. Az egyesület standard és 
latin, valamint formációs táncokkal fog-
lalkozik. Vállalják esküvőre, szalagava-
tókra táncok betanítását. Információ: 
bvscjokaitk@freemail.hu, www.jokaitk.
uw.hu, 06/20-213-0604. Részvételi díj: 
7000 Ft/hó.

Bridzsklub szerda 13.30–18.00. 
Klubvezető: dr. Kis Géza (395-8907). 
Tagsági díj: 2000 Ft/fél év.

Színházjegy-árusítás minden 
páratlan hét szerdáján 
15.00–18.00. Bódi Éva 
szervező, 06/20-213-
0479.

HEGYVIDÉKI
HELYTÖRTÉNETI
GYŰJTEMÉNY
ÉS GALÉRIA

XII., BEETHOVEN UTCA 1/B

Most térkép e táj. Térképeken és ké-
peslapokon a Hegyvidék. A kiállítás megte-
kinthető: kedden, csütörtökön és pénteken 
10.00–18.00. Információ: 457-0501, info@
hegytortenet.hu, www.hegytortenet.hu. A 
belépés ingyenes. A kiállítás megtekinthető 
március 4-ig.

Helytörténeti Esték. Március 1. 
17.30 Ami a Hegyvidékünk Gyöngysze-
mei helytörténeti könyvsorozat 11 köteté-
ből kimaradt – Salamin András  előadása 
a helytörténeti kutatás két évtizedéről. A 
részvétel ingyenes!

XII., VÁROSMAJOR UTCA 44.
A Művész Szalon vendége február 

16-án 17.00-kor a 75. születésnapját ün-
neplő Makovecz Imre építész. Az est házi-
asszonya: Osskó Judit építész. Az est fo-
lyamán levetítik a Makovecz Imréről ké-
szült dokumentumfi lmet.

„Kert-Éden és…” – Szél Ágnes fotó-
művész kiállítása. Megtekinthető: február 
17-ig, hétköznap 9.00–18.00, szombaton 
10.00–14.00.

Könyvbemutató február 21-én 18.30. 
Ablonczy László: Árvai Réka csodái. Ku-
bik Anna könyvbemutatója.

A MOME Snitt-Fashion Backstage 
tanfolyam záró kiállítása. Megnyitó: 
március 3-án 18.00. Megtekinthető: már-
cius 10-ig, hétköznap 9.00–18.00, szom-
baton 10.00–14.00.

Skardelli György építész kiállítása. 
Megnyitó: március 8-án 18.00. Megte-
kinthető: április 5-ig, hétköznap 9.00–
18.00, szombaton 10.00–14.00.

Beszélő muzsika. A Barabás Villa új 
sorozata kéthavonta. Második alkalom: 
április 13. 18.30 La Follia-őrület. A muzsi-
ka maga is beszél: a kommunikáció egyik 
formája. A belépés és a büfé ingyenes.

Folytatódik a táncklub. Társastánc 
hétfőnként 19.00–20.30. 1000 Ft/fő/al-
kalom.

Újra! „Jövőre: Szabadegyetem a 
fenntarthatóságért”. A tízrészes sorozat 
fővédnöke Fülöp Sándor, a Jövő Nemze-
dékek Országgyűlési Biztosa. Négyheten-
te szerdánként 17.00–22.00-ig a fi atalok 
válaszokat keresnek olyan kérdésekre, 
amelyek alapvetően érintik majd az életü-
ket. Mottó: közösség, jövőkép, felelősség. 
www.jovore.org/jelentkezes

Hegyvidék Galéria
1122 Budapest, Városmajor u. 16.
Tel./Fax: 201-6607 
E/mail: info@hegyvidekgaleria.hu

XII., VÁROSMAJOR UTCA 16.
Vizsolyi János szobrászművész kiál-

lításának megnyitója február 17-én 18.00. 
Megtekinthető: március 17-ig, kedd–csü-
törtök–péntek 10.00–18.00-ig.

Festőkurzus felnőtteknek. Jó han-
gulatban, jó társaságban, nagymesterek 
műveinek másolása közben megtanulhat 
akril festékkel és szénnel bánni. Időpont: 
hétfőnként 17.00–19.30, 2000 Ft/alka-
lom, illetve 6500 Ft/4 alkalom. Informá-
ció: Makovecz Anna, 06/20-573-9339 
vagy anna.makovecz@yahoo.com.

XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 21.
Emlékkiállítás Kudász Emese festő-

művésznek. Megtekinthető: február 20-
ig, mindennap 8.00–22.00.

SZABAD MŰTEREM
XII., HAJNÓCZY JÓZSEF UTCA 13.
Rajz, kézműves és művészetterápi-

ás foglalkozások kezdőknek, újrakez-
dőknek, haladóknak, felvételire készü-
lőknek, gyerekeknek és felnőtteknek. 
Jobb agyféltekés kezdő rajz, felvételi fel-
készítő és „örömrajz”, grafi ka, festés, já-
tékkészítés, kreatív foglalkozások képző- 
és iparművészek vezetésével. Délelőtti, 
délutáni és hétvégi időpontok. Bővebb 
információk: www.szabadmuterem.
mlap.hu. Jelentkezés. Művészetterápia: 
Pálos Anna, palosann@annart.hu, 
06/70-248-4298. Játékkészítés és kéz-
műves szakkör: Süveges Julianna, 
suvegesjuli@gmail.com, 06/30-393-
6443. Kezdő rajz: Kecskés Krisztina, 
kriszta0730@gmail.com, 06/30-400-
5024. Haladó rajz és grafi ka: Ezüst Gy. 
Zoltán, ezust.gy.zoltan@freemail.hu, 
06/20-982-6054. Kreatív kézműves-fog-
lalkozás: Joláthy Krisztina, jolathy@
airdesign.hu, 06/30-915-2026.

Bun Zsófi a és Dobó Bianka grafi -
kusművészek kreatív szakkört tarta-
nak alsó tagozatos gyerekeknek a Szabad 
Műterem Hajnóczy József utca 19. alatti 
műtermében hétfőn és pénteken 16.00–
18.00-ig. Telefon: 06/30-617-6765, 
e-mail: rajz.hajnoczy@gmail.com.

UGOCSA KÖNYVTÁR
XII., UGOCSA UTCA 10.
Társasozz a könyvtárban! Minden 

második szombaton 10.00–13.00-ig ér-
dekes játékokkal várnak kicsiket és na-
gyokat.

BAJOR GIZI SZÍNÉSZMÚZEUM
XII., STROMFELD AURÉL ÚT 16.

R e t r o - é l e t é r z é s , 
avagy a rendszervál-
tás előtt is volt élet.
Új sorozat a mai tizen-
évesek számára. Első 
alkalom: február 24. 
10.00–13.00. Téma: 

Cseh Tamás és a 70-es évek. Merengés e 
korszak színházi kísérleteiről, a művészi 
engedetlenség formáiról sok zenével, ve-
títéssel, valamint szubjektív vallomás 
Cseh Tamásról. Vendég: Bérczes László. 
Február 25. 10.00–13.00 Téma: Cseh 
Tamás és Bereményi Géza és a dalok. 
Vendég: Bereményi Géza. Információ: 
www.szinhaziintezet.hu, 225-3161, 225-
3162.

Kerek élet fája, szép tizenkét ága.
Jeles napok a Bajor Gizi Színészmúze-
umban. Válogatás néphagyományaink 
gazdag kincsestárából. Az évkör neveze-
tes napjait, ünnepi pillanatait elevenítik 
föl sok zenével, játékkal, kézműves-
kedéssel. Farsangi vigasság február 27-én 
15.00–18.00. Farsangi alakoskodás Ke-
resztes Nagy Árpáddal (zenés–mesés–
táncos játék), maszkok készítése, illatos 
fánk és meleg tea. Belépő: 800 Ft/fő (fel-
nőtt), 600 Ft/fő (gyermek), 6 év alatt 
ingyenes. Családi jegy (legalább 2 fel-
nőtt, két gyerek): 500 Ft/fő. További in-
formáció: Szebényi Ágnes, 375-
1184/105-ös mellék, szebenyi.agnes@
szinhaziintezet.hu.
 �

Budai Egyházközség Farsangi Bál-
ja március 5-én 19.00–02.00. A bálon a 
jelenlegi országhatárokon kívül élő ma-
gyarok anyanyelvi oktatásügyének tá-
mogatására, illetve hazai szervezeteknek 
gyűjtenek adományokat. Díszvendég: a 
Magyar Katolikus Karitász. A bál fő-
védnökei: dr. Erdő Péter bíboros, Esz-
tergom-budapesti érsek és Tarlós István, 

Budapest főpolgármestere. Helyszín: 
Móricz Zsigmond Gimnázium (1025 
Budapest, Törökvész út 48.). Meghívott 
vendégtelepülés: Szigetmonostor köz-
ség. A báli jegyek megvásárolhatók: 
Szent Anna Plébániatemplom (1011 Bu-
dapest, Batthyány tér 7.), Városmajori 
Jézus Szíve Plébánia (1122 Budapest, 
Csaba utca 5.), Szent Imre Ciszterci 
Egyházközség (1118 Budapest, Himfy 
utca 9.). A belépő ára: 3500 Ft és egy 
tálca sütemény. Megjelenés: alkalomhoz 
illő öltözetben. Támogatását készpénz-
ben a helyszínen elhelyezett perselybe 
helyezheti, illetve csekken vagy átuta-
lással a 12011148-00124534-00100008-
as számlaszámra fi zetheti be. A Magyar 
Katolikus Karitász munkájáról folyama-
tosan tájékozódhat a honlapjukon: 
www.karitasz.hu.
�
Ringató foglalkozás a Buda-

hegyvidéki Református Egyházközség 
templomának gyülekezeti termében 
(XII., Böszörményi út 28.) minden hét 
szerdáján 9.30–10.00 és 10.15–10.45. 
Információ: Molnár Ágnes, 06/70-265-
4892, www.ringato.hu. A foglalkozások 
az óvoda előtti korosztálynak szólnak, 
néhány hónapostól hároméves korig. 
Családi bérlet: 3000 Ft/5 alkalom. Egy 
foglalkozás részvételi díja: 700 Ft/csa-
lád.
 �

Kindermusik nemzetközi zenei prog-
ram angol nyelven, 7 éves korig. A foglal-
kozások szerdán 9.00-kor kezdődnek a 
Happy Kids Óvodában (Fodor utca 36.). 
Az első foglalkozás ingyenes. További in-
formációk, illetve próbaórára jelentkezés: 
www.kmzsuzsa.hu, www.happykids.hu, 
www.kindermusik.com, valamint 356-
2440.
 �

S. K. Műhely – kerámia „saját kezű-
leg”. Kézi és korongos agyagformálás, 
díszítés, mázazás, égetés, raku. Felnőt-
teknek kedden 10.00–13.00, szerdán 
18.00–21.00, szombaton 10.00–13.00. 
Kerámiaklub nyugdíjasoknak. „Arany-
kezű” gyermekeknek kreativitást és kon-
centrációt fejlesztő foglalkozások egész 
évben, kedden, szerdán, csütörtökön 
16.00–17.30, pénteken 14.00–15.30 és 
16.00–17.30. Helyszín: XII., Sion lépcső 
8. (az Arany János iskola kerámiaműhe-
lyében). Információ: Ferenczyné Saás 
Kinga, 06/20-986-8601, skmuhely@
hotmail.com, www.keramia-skmuhely.
hu.
�

Csatlakozzon a Szakértő Szülők 
csoporthoz, ahol nyíltan beszélhet a 
mindennapokban felmerülő gyerekne-
velési gondokról a témában jártas neve-
lési és életvezetési tanácsadókkal, és 
megoszthatja problémáit a többi anyu-
kával. A gyerekeket animátorok várják 
érdekes programokkal a helyszínen. Az 
első csoporttalálkozón a részvétel ingye-
nes, de előzetes regisztrációhoz kötött: 
06/20-777-1003. www.szakertoszulok.
com
�
Életmód- és alakformáló edzések a 

Virányos Általános Iskola tornatermében 
(Virányos út 48.) hétfőn és szerdán 
16.50–17.40 hölgyeknek, 17.50–18.50 
hölgyeknek és uraknak, 19.00–20.00 
uraknak. Információ: 275-0669, 06/30-
476-9132.
�
Nem titok az egészség. Táplálkozás-

tudományi és életmód-előadások kéthe-
tente keddenként 18 órától a SOTE 
Testnevelési és Sporttudományi Kar 
(TF) aulájában (XII., Alkotás utca 44.). 
Március 1.: Élő erőforrásaink: a nyers 
táplálékok, csírák. Hogyan tesznek 
energikusabbá az élő ételek? Szabó Atti-
la előadása. Március 29.: Könnyben 
úszó ország. A pollenallergiák életmód-
beli okai. Tóth Gábor előadása. Az elő-
adások után beszélgetést tartanak, te-
rembérleti hozzájárulásként 200 Ft-ot 
elfogadnak. Információ: 06/20-225-
5063.
�

Shuhari Dojo Japán Kulturális és 
Harcművészeti Központ. Tanfolyamok: 
Karate-do harcművészet, Aikido, Iaido – a 
szamuráj kardforgatás ősi művészete, 
Shito-ryu karate, Shuhari karate, Jóga, 
Manó tánc, Dance for Fun, kondi tréning. 
Egyéb programok, foglalkozások: Origa-
mi, Do-in önmasszázs tanfolyam, szerdán-
ként Nikken egészségnap, Japán kulturális 
és vizuális tanfolyamok, Japán Klub. Cím: 
XII., Győri út 5–7. Telefon: 06/70-338-
2277 és 06/70-245-1341. Részletek a hon-
lapon: www.shuharidojo.hu.
�
Mozgásfejlesztő foglalkozások idő-

södőknek csütörtökönként 11 órakor a 
Sportmax Hegyvidék földszinti különter-
mében. (Csörsz utca 12–14.). A foglalko-
zásokat vezeti: Mészáro  sné Vali gyógytor-
nász és pedagógus. Részvételi díj: Hegy-
vidék Kártyával rendelkezők részére 2000 
Ft/hó, Hegyvidék Kártyával nem rendel-
kezők részére 2400 Ft/hó. További infor-
máció és jelentkezés: e-mailben 
meszaroslaszlone@t-online.hu  címen.
�
Autogén tréning. Helyszín: XII., Bö-

szörményi út 34/b. Elérhetőségek: 
relaxalas@gmail.com, 06/30-331-4884. 
Időpont: egyéni formában megbeszélés sze-
rint, csoportos tanfolyam keretében szom-
baton 14.00-tól, szerdán 9.30-tól. Tanfo-
lyam időtartama: 12 hét. Ár: 4500 Ft/alka-
lom (egyéni), 3000 Ft/alkalom (csoportos).
 �

DVD-cserebere bör-
ze február 17-én 
17.00–18.00. Hely-
szín: Zöld Bolt, XII., 
Kiss János altábornagy 
utca 35. Vigye el azo-
kat a fi lmeket, amik 

csak porosodnak a polcon, és cserélje el 
újakra! Másolt vagy írott lemezek kivéte-
lével. A szervezők a megmaradt DVD-ket 
a helyi könyvtárnak ajánlják fel. Előzetes 
e-mailen való jelentkezéssel megkönnyíti 
a szervezők munkáját: anna@zoldbolt.hu. 
www.zoldbolt.hu
�
Öko Klub második alkalommal feb-

ruár 24-én 16.00–18.00. Téma: öko-
baba. Beszélgetés a mosható pelenkázás-
ról és öko-babaholmikról. A részvétel díj-
talan! Előzetes jelentkezés e-mailben 
szükséges: anna@zoldbolt.hu. Helyszín: 
Zöld Bolt, XII., Kiss János altábornagy 
utca 35., www.zoldbolt.hu
 �

Film Klub február 24-én 19.30. A 
nagy zabálás. Ingyenes fi lmvetítés a buda-
pesti zöldbolt kistermében (maximum 
férőhely 30 fő). Jelentkezés és információ: 
kazinczy@gmail.com. Helyszín: Zöld 
Bolt, XII., Kiss János altábornagy utca 
35., www.zoldbolt.hu
 �

Újra indult a Közéleti Klub. Az 
MSZP XII. kerületi szervezete február 
23-án 17.00 órától a Kiss János altábor-
nagy utca 42–44. alatti MSZP-székház-
ban tartja a Közéleti Klub követező prog-
ramját. Vendég: Csepeli György szociál-
pszichológus. Téma: Társadalmi szakadé-
kok. A szegénység dimenziói. Ugyanitt 
jogi tanácsadás minden hétfőn 17.00–
19.00. Bejelentkezés: 356-5728, 06/20-
466-8364 telefonszámokon, vagy a 
bp12@mszp.hu e-mail címen.
�
A Keresztény/keresztyén Értelmisé-

giek Szövetségének (KÉSZ) Istenhegyi 
Csoportja minden hónap utolsó csütör-
tökén találkozóra hívja tagjait, leendő 
tagjait és az érdeklődőket a XII., Felhő 
utca 10. alatti református templomba a 
18.00 órától kezdődő, szellemiségével 
egyező programokra. Február 24.: Sok 
kicsi sokra megy, avagy fi gyeljünk oda az 
átutazó forgalomban rejlő lehetőségekre! 
Előadó: Török Lajos, a Budapesti Kom-
munikációs és Üzleti Főiskola docense. 
További információk: Batizi László, a cso-
port elnöke – 06-20-942-81-46, Béres L. 
Attila titkár – 06-30-402-66-95.
�
Kreatív festőklub a Városmajor-

ban. Korhatár nélkül, családias környe-
zetben, anyaghasználattal, Véghseő Klá-
ra festőművész vezetésével. Óradíj: gyere-
keknek 1000 Ft, felnőtteknek 1200 Ft. 
Telefon: 355-5605 vagy 06/20-823-
0176, www.festoklub.blog.hu, www.
veghseoklara.hu.
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Hó, jég, háború
Németh József centenáriumi fotókiállítása

Idén lenne százesztendős a Hegy-
vidék egyik leghíresebb alkotója, 
Németh József fotóművész. Emlé-
ke és munkássága előtt tiszteleg-
ve jubileumi kiállítás nyílt a hónap 
első napján a polgármesteri hiva-
tal földszinti folyosógalériáján.

N émeth József nemcsak végig-
élte, de végig is fényképezte 

csaknem az egész huszadik száza-
dot – mondta a kiállítást megnyi-
tó Fonti Krisztina alpolgármester 
–, hiszen gyerekkorában kapta 
első fényképezőgépét. A háború 
előtt főleg tájképeket, később 
reklámfotókat készített, legis-
mertebbé pedig aktjai révén vált. 
A rendkívül gazdag és színes élet-
utat bejáró hegyvidéki művész 
munkássága előtt tiszteleg az ön-
kormányzat ezzel a tárlattal, 
amelynek még a címválasztása 
sem véletlen: a hó, a jég és a hábo-
rú szorosan kapcsolódik a febru-
árhoz, nemcsak a tél miatt, de 
azért is, mert Budapest ostroma 
is ebben a hónapban zajlott – tet-
te hozzá az alpolgármester.

A barátjára, mesterére, pálya-
társára emlékező Tóth Füles Jó-
zsef (felső képünkön) szerint Né-
meth József igazi reneszánsz em-
berként nemcsak kiváló fotós 
volt, de nagyszerűen rajzolt is, a 
grafi ka és a fotó egyesítésével pá-
ratlan színt vitt különösen a rek-
lámfotózásba. „Emlékszem, az 
asztala felett gyönyörű kerámia-
maszkok voltak. Megkérdeztem, 
hogy hol vette azokat. – Ezeket? 
Én csináltam – válaszolta magá-
tól értetődően. Persze az sem volt 
meglepő, hogy még ezt az emlí-

tett asztalt is ő tervez-
te” – mondta a számta-
lan nosztalgikus törté-
net egyikét felelevenít-
ve a régi barát. „A kiál-
lításnak rendkívül drá-
mai címe van – tette 
hozzá –, de ha megnéz-
zük, Németh képein 
még szinte a háború is 
megszépül.”
 �

Németh Andrea, a művész lánya, 
aki szintén fotós, egész éves 
kiállítássorozatot szervezett édes-
apja munkáiból. Ebből az alka-
lomból kérdeztük a Hegyvidék 
olvasói előtt is már jól ismert mű-
vészt édesapjáról, a családi ha-
gyományokról és az idei Németh 
József-kiállításokról.

– Nagyon jó családba szület-
tem, a szüleim hat évtizedes há-
zassága mindvégig boldog és ki-
egyensúlyozott volt – mesélte. – 

Szerető, meleg otthonban nőttem 
fel, csak jó szívvel tudok vissza-
emlékezni rájuk és a gyerekko-
romra.
� Mennyire volt meghatározó 
szerepe mindennapjaikban a 
művészetnek?
– Természetes része volt. Pél-

dául, miközben a szüleim szil-
veszterkor a rádiót hallgatták, 
közben is dolgoztak.
 � Édesanyja is művész volt?

– Nem, de segített a képek re-
tusálásában és az utószínezésük-

ben. Akkoriban nagy divatja volt 
annak, hogy az eredetileg fekete-
fehérben készült reklámfotókat 
utólag kiszínezték.
� Magától értetődően követte a 
szülői példát?
– Soha nem volt kérdéses a pá-

lyaválasztásom, hiszen ebbe nőt-
tem bele, otthon szinte mindent 
megtanultam. A főiskola elvégzé-
se után, persze, megvolt nekem is 
a magam lázadó korszaka, ami-
kor úgy véltem, az a jó és mo-
dern, ahogy én gondolom.
� Így is volt?
– Igen is, nem is. Ma már lá-

tom, apámnak mennyivel nehe-
zebb dolga volt az akkori gépek-
kel, az élességállítással, vagy az-
zal, hogy a negatív tökéletes tó-
nusú legyen. Az ő idejében még 
minden a fotós fi gyelmén múlott. 
Egyre jobban látom, milyen fan-
tasztikus a munkássága, a képek 
megkomponálása pedig egyene-

sen lenyűgöz. Itt van például a 
kiállításon ez a háborús kép a 
Dunánál. Észrevette, hogy a ki-
égett villamosba bújt be, és on-
nan fotózott, hogy még tökélete-
sebb legyen a tartalmi kifejezés? 
Nem véletlenül szokták apámra 
azt mondani, hogy rendező is 
volt.
 � Nem egyedüliként a család-

ban, hiszen bátyja, Németh An-
tal is rendező volt, csakhogy ő a 
Nemzeti Színház direktoraként 
dolgozott 1935 és ’44 között. 

Összekapcsolódott valamilyen 
ponton kettejük munkája?
– Nem, bár van, aki azt mond-

ja, hogy apám a bátyja igazgatta 
Nemzeti fotósa volt. Pedig ez 
nem igaz! Mindketten a maguk 
útját járták. Nagybátyám nagy-
szerű rendező volt, híres darabok 
kapcsolódnak a nevéhez, a Tragé-
diát például többféle felfogásban 
is színre vitte, és elsősorban a ma-
gyar szerzőket preferálta, mint 
Németh Lászlót, Móriczot vagy 
Tamási Áront. Aztán jött a német 
megszállás…
 � A háború után miért nem 

ment vissza a Nemzetibe?
– Mert Major nem engedte a 

színpadnak még a közelébe sem. 
Ezután hosszú ideig szinte nyo-
morgott, majd vidéken kapott 
munkát, 1968-ban bekövetkezett 
haláláig több társulatnál is dolgo-
zott.
� A Kóka Ferenc Művészeti 

Alapítvány április-
ban rendezi meg a 
Rokonok című kiállí-
tást. Jól sejtem, hogy 
ezen az édesapja mel-
lett több családtag is 
szerepet kap?
– Igen. Itt mutatjuk 

be együtt nemcsak 
apám, de nagybátyám 
munkásságát is, és a 
tárlathoz én is csatlako-
zom néhány fotómmal.
� A Hó, jég, há-
ború címmel meg-
nyílt kiállítás márci-
us 4-ig látható a 
polgármesteri hiva-
talban. Hol és mikor 
lesz a többi?
– A Duna Galériá-

ban éppen holnap (február 2-án 
– a szerk.) nyílik a Hommage á 
Németh József, amely február 20-
ig látható, ezt követi az említett 
Rokonok áprilisban, májusban a 
MÚOSZ nagytermében lesz egy 
életmű-kiállítás, július 23-án pe-
dig a dörgicsei OL Galériában 
nyílik a Színes Balaton című tár-
lat. Remélem, általuk minél több 
emberrel tudom megismertetni és 
megszerettetni édesapám valóban 
rendkívüli szellemiségét.

Antal Ildikó

Drámai líraiság
Kudász Emese-emlékkiállítás a Galéria 12-ben

A tavaly novemberben tragikus 
hirtelenséggel elhunyt Ku-

dász Emese festőművész (képün-
kön) születésnapján, február else-
jén nyílt kiállítás az akvarelljeiből 
a Galéria 12 kávézóban. „Régóta 
szeretnék megnyitni egy tárlatot 
– mondta Feledy Balázs művé-
szettörténész –, amelyen olyan 
képek láthatók, amelyeket poézis 
hat át. Nos, ez az óhajom, sajnos 
vagy nem sajnos, most megvaló-
sult. Kudász Emese alig pár hete 
ment el közülünk, s mennyire 
másképp nézzük ezt a kiállítást! A 
lírai képek drámaisággal telítőd-
nek. Elkezdünk minősíteni: tor-
zóban maradt-e az életmű, vagy 
lezárt egész? Úgy gondolom, az 
életmű teljes, bár tíz vagy húsz év-
vel ezelőtt is az volt. Ezt a stabil 
értékközpontúság magyarázza.”

Az 1972-ben Derkovits-ösz-
töndíjat kapó Kudász Emese ko-
rán megteremtette szuverén nyel-
vezetét – magyarázta a művészet-
történész. Nem a fordulatok, a 
hangoskodás festője volt. Képei 
belső izgalmakat fejeznek ki. 
Majdnem minden festőben ott 
bujkál a világmegváltás szándé-
ka, benne talán nem rejlett ilyen 
ambíció. Zárkózott, szemlélődő 
alkat volt.

A Galéria 12-ben kiállított ti-
zenkét akvarell mély érzéseket 
fogalmaz meg, nem közhelyeket. 
Ő is tagja volt annak az 1966 
után indult festőnő-generáció-
nak, amely újszerű, emocionális 
beállítottságot honosított meg. 
Képein mindig egyszerre jelenik 
meg a táj és az ember, a város nem 

érdekelte. Tájai azonban nem 
konkrét, hanem idilli tájak. Figu-
rái bár olykor nevesíthető szemé-
lyek, valójában metaforák: nem 
uralni akarják a természetet, ha-
nem felolvadnak benne, a létezést 
jelképezik. Munkái nem annyira 
fi lozofi kusak, de gondolatiak. 
Kudász Emese jól példázza, hogy 
a stílus maga az ember. Van 
okunk a gyászra, de az örömre is: 
létrejött egy jelentős életmű – fo-
galmazott Feledy Balázs.

A megnyitón zsúfolásig telt a 
galéria a művésznő kortársaival, 
tisztelőivel és rokonaival. Fia, 
Kudász Gábor Arion elmondta, 
hogy édesanyja termékeny akva-
rellista volt. Szinte „folytak” a ke-
zei közül e csak látszólag könnyed, 
valójában nagyon is szomorú té-
májú képek, amelyekben válasz-
tott magányát dolgozta fel. Ellen-
ben egyes olajfestményeit éveken 
át készítette, nyaranta elővette, és 
változtatott rajtuk. Némelyik 
vásznán négy-öt téma is lehet egy-
más alatt, a kép végső állapota 
ezek szintézise. Festményeinek ra-
gyogása e rejtélyes többrétegűség-
ből és a váratlan, de gondosan ki-
választott színharmóniákból ered. 
Pécsett élő nővére szerint testvére 
kézimunka–rajz tanár édesany-
juktól örökölhette a művészi vé-
nát. Édesapjuk, dr. Kudász József 
neves szívsebész volt.

Kérész Gyula

� A kiállítás február 20-ig, na-
ponta 10–22 óráig látogatható a 
Galéria 12 kávézóban (XII., Haj-
nóczy József utca 21.).

Szakrális fejedelem, trónus nélkül
Száz éve született Püski Sándor 
könyvkiadó. A népi mozgalom író-
inak támogatójára farkasréti nyug-
helyénél, valamint a Testnevelési 
Egyetemen tartott konferencián 
emlékeztek családtagjai, barátai 
és tisztelői.

A Farkasréti temetőben lévő 
kopjafájánál emlékeztek 

Püski Sándorra születése száza-
dik évfordulóján. Gedai István, a 
Nemzeti Emlékhely és Kegyeleti 
Bizottság elnökhelyettese ki-
emelte: Püski neve még életében 
fogalommá vált. A nehéz idők-
ben a Püski család igazi menedék 

volt mindazok számára, akik le-
hetőségek nélkül maradtak itt-
hon. „Püski Sándort hazájába és 
Istenbe vetett hite segítette min-

den cselekedetében” – jelentette 
ki az elnökhelyettes.

Somodi István, a Szárszó Ba-
ráti Kör elnöke arról beszélt, 
hogy Püski mindent megtett a 
népi mozgalom legjelesebb írói-
nak támogatásáért, műveik meg-
jelentetéséért, ám az államhata-
lom nem nézte tétlenül törekvé-
seit: előbb kiadóját államosítot-
ták, később hamis vádakkal be-
börtönözték. Miután családjával 
1970-ben emigrált az Egyesült 
Államokba, minden egyes dollárt 
arra fordított, hogy lehetőséget 
teremtsen a magyaroknak. Haza-
térvén pedig „kicsiny összegyűj-
tött tőkéjét abba fektette bele, 
hogy a demokratikussá váló 
nemzetben a magyar irodalom 
végre tényleg elindulhasson felfe-

lé” – hangzott el a megemlékezé-
sen.

A temetői koszorúzást követően 
a Testnevelési Egyetem aulájában 
rendeztek konferenciát „Magyar 
gondolat – 100 éve született Püski 
Sándor” címmel. A programot 
Püski Sándor fi a, Püski István nyi-
totta meg, aki hangsúlyozta, az 
édesapja által alapított kiadó szer-
zői a nemzet sorskérdéseire választ 
kereső, felelős magyar értelmiségi-
ek. A Püski Kiadó ma is családi 
vállalkozás, az alapító fi ai, unokái 
követik az apa-nagyapa példáját, 
mert úgy vélik, hogy az általa kép-
viselt értékek nem változnak.

„Szakrális fejedelem, trónus 
nélkül” – így jellemezte Püski 
Sándort Kocsis István író, aki 
szerint kiadóként fáradhatatlanul 
küzdött a nemzet felemelkedésé-
ért és az egészséges magyarságtu-
dat helyreállításáért. Medvigy 
Endre irodalomkutató úgy fogal-
mazott, hogy „Sándor bácsinak” 
nemcsak olvasóközönsége, ha-
nem népe is van – erre példa Püs-
ki Sándor szülővárosa, Békés, 
ahol szeretettel emlékeznek rá, 
egy évvel ezelőtt róla nevezték el 
a helyi könyvtárat. A konferenci-
án előadást tartott Pozsgay Imre 
is, aki az állampárt kulturális mi-
nisztereként 1982-ben New 
Yorkban találkozott először a 
nagyra tartott könyvkiadóval.

A Püski Sándor által képviselt 
„harmadik utas” politikával, a 
népi mozgalommal, valamint az 
általa szervezett 1943-as első 
szárszói találkozó – a világhábo-
rú utáni teendőket számba vevő 
programadó politikai tanácsko-
zás – hatásaival több előadó (Ba-
logh Gábor, Bíró Zoltán, 
Görömbei András, Kiss Gy. 
Csaba, Salamon Konrád, Somo-
di István) is foglalkozott. A le-

gendás találkozó jelentőségét 
Somodi István foglalta össze ta-
lálóan: szerinte ez az esemény a 
magyar társadalomnak egy 
olyan demonstrációja volt, 
amely hitet tett a demokrácia, a 
szabadság, a nemzeti független-
ség eszménye mellett, s bátorság-
gal, köntörfalazás nélkül tárta 
fel az ország problémáit és a vál-
tozás igényét.

z.

PÜSKI SÁNDOR 1911. február 4-én született 
Békésen. 1930-ban iratkozott be a buda-
pesti Pázmány Péter Tudományegyetem 
jogi karára, ahol 1935-ben avatták jogi dok-
torrá. 1938-ban nyitotta meg könyvesbolt-
ját. Egy évvel később alapította meg a Ma-
gyar Élet Könyvkiadót, amely főként népi 
írók műveinek megjelentetésével foglalko-
zott. A kiadót 1950-ben államosították, 
Püski Sándort pedig 1962-ben hamis vá-
dakkal bebörtönözték, egy esztendő elteltével szabadult. 1966-ban kapott útleve-
let, majd feleségével 1970-ben az Egyesült Államokba emigrált. Kitelepülésük után 
kezdetleges körülmények között, a lakásukról terjesztettek. Később előadóköruta-
kat szerveztek Magyarországról meghívott művészekkel. Püski 1974-ben vásárolta 
meg az igen elhanyagolt állapotban lévő Corvin nevű kis könyvesboltot New York 
magyar negyedében. A Püski-Corvin Magyar Könyvesház – amely néhány évvel 
később nagyobb helyre költözött – a Nyugaton élő magyarság szellemi központjá-
vá vált. 1975-ben hozták létre a Püski Kiadót, amely az egykori Magyar Élet szerző-
gárdáján kívül az akkori  Magyarországon politikai okokból közlési lehetőséghez 
nem jutó szerzők munkáit adta közre. Püski 1989-ben tért vissza Budapestre. A 
Krisztina körúton lévő könyvesháza a népi irodalom szellemi örököseinek gyűjtő-
helyévé vált. Püski Sándor 98 éves korában, 2009. augusztus 2-án hunyt el.CENTENÁRIUMI BÉLYEG

A Magyar Posta Zrt. alkalmi bélyeggel, boríték-
kal és bélyegzővel köszönti Püski Sándor szüle-
tésének 100. évfordulóját. A centenáriumi év-
forduló alkalmából kiadott, Kara György 
tervezte, 270 forint névértékű bélyegen 
könyvek láthatók, amelyek gerincén Püski Sán-
dor portréja tűnik elő. Az egyik kötet borítóján 
a Püski Kiadó emblémája és a „100 éve született 
Püski Sándor” felirat szerepel. Az alkalmi borí-
tékon szintén könyvek sorakoznak, rajtuk a 
„Püski Sándor 1911–2009” felirat olvasható. Az 
alkalmi bélyegzőt a Püski Kiadó emblémájának 
stilizált rajza díszíti.
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Sokan emlékeztek Püski Sándorra farkasréti sírjánál

A budai Duna-part
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Jókais „Jókezek”
A képregényektől a képzeletbeli 
lényekig sok fantáziadús alkotás 
látható a Jókai Klub legújabb 
tárlatán. Az alkotók a Jókai iskola 
diákjai, akik rajzórákon, szakkörö-
kön készítették munkáikat.

J ókezek – ezzel az ötletes cím-
mel rendezett kiállítást a Jókai 

Mór Általános és Német Nemze-
tiségi Iskola a Jókai Klubban. A 
cím azokra a tehetséges jókais gye-
rekekre utal, akiknek kezei közül 
megszámlálhatatlanul sok eredeti 
alkotás kerül ki egy-egy tanév so-
rán. Hogy ezeket a kiváló műve-
ket ne csak a rajztanár és otthon a 
család, hanem mások is láthassák, 
immár harmadik alkalommal 
szervezett tárlatot az iskola.

„A gyerekek ebben a fagyos, téli 
időben szivárványt, fényt, napot, 
melegséget varázsolnak a szívünk-
be” – dicsérte a diákok munkáit az 
iskola igazgatója a kiállítás meg-
nyitóján. Hellnerné Nádor Ildikó 
elmondta, hogy főként felsősök 
állították ki rajzaikat, kerámiái-
kat, amelyek rajzórákon, valamint 
a kézműves szakkörben készültek. 
Az igazgató köszönetét fejezte ki 
Szalma Ágnes művésztanárnak, 

Koppán Szilviának, a kiállítás 
szervezőjének, valamint a hely-
színt biztosító Jókai Klub munka-
társainak, amiért lehetőséget te-
remtettek a legügyesebb alkotók 
bemutatkozásához.

A kiállításon látható témák és 
technikák igencsak változatosak, 
tűfi lccel és tussal készült képregé-
nyek, fonalgrafi kák, metszetraj-
zok, titkosírások, valamint festett 
monogramok egyaránt megtalál-
hatók. Rendkívül eredetiek azok 
a fekete alapra helyezett, kivágott 
festmények is, amelyek különféle 
tarka fantázialényeket ábrázol-
nak (képeinken).

„Az iskola nagyon jó feltétele-
ket biztosít az alkotómunkához” 
– emelte ki Szalma Ágnes rajzta-
nár, akitől megtudtuk: az intéz-
mény támogatásával a kerámiá-
záson kívül hamarosan textilez-
hetnek és bőrözhetnek is a szin-
tén általa vezetett kézműves-fog-
lalkozásokon. A pedagógus sze-
rint nagyon sok tehetséges gyerek 
jár az iskolába, neki lényegében 
csak annyi a feladata, hogy meg-
mozgassa a fantáziájukat.

z.

� A Jókai Klubban (XII., Hollós 
u. 5.) nyílt kiállítás március 1-jéig 
tekinthető meg.

Hónapok a könyvtárban

K épzőművészeti tárlat várja a 
vendégeket az Ugocsa utcai 

könyvtárban, amely arra törek-
szik, hogy a könyvkultúra bemu-
tatása és népszerűsítése mellett 
helyet adjon a társművészeteknek 
is. Az elmúlt években számos ki-
állítás, színielőadás és koncert 
színesítette az intézmény prog-
ramját.

Konda Szilvia textilművész al-
kotásainak érdekessége, hogy 
mesék is születtek róluk, a kedves 
történeteket a szerző, Balogh Il-
dikó saját mesedélutánján hall-
hatják a könyvtárba érkező gye-
rekek – mondta el a megnyitón 
Gerebenné Tóth Éva könyvtáros. 
„Ahogyan sorra veszi az évet, az 
elkészült képfüzér megpróbál 
biztos támpontot adni a szétesni 
látszó világban” – értékelte a lá-
tottakat Haász Mónika művésze-
ti menedzser. A hónapokat be-
mutató képeken feltűnő nőala-
kok, a sejtelmes, néhol ködszerű 

ábrázolás, a vallási és profán uta-
lások egyedivé teszik a műveket.

Fontos szerepet kapnak a kísérő 
állatok, a különböző attribútu-
mok, amelyek önmagukban is ér-
telmezhetővé, önálló entitássá te-
szik az egyes alkotásokat, miköz-
ben együtt még nagyobb erőket 
képesek felszabadítani. Megjelení-
tik az archaikus isteneket, a mesék 
világát, a népi hiedelmeket – olyan 
meditatív alkotások, amelyek a 
kollektív tudatalattiból táplálkoz-
nak. A vizuális kifejezőeszközök 
mellett az alkotó a képcímeket is a 
mű részévé teszi: a hónapok népi 
elnevezései inspiráló interaktív 
kölcsönhatásban állnak az ábrázo-
lással és az általa keltett emóciók-
kal. Haász Mónika szerint a képek 
harmóniát sugároznak, elhozzák a 
nyugalmat és a remény fényessé-
gét. dám.

� A kiállítás február 28-ig látha-
tó. Cím: XII., Ugocsa utca 10.

Csillagszem�ek az Aranyban

K ülönórák keretében tanul-
hatják a néptáncot az Arany 

János Általános Iskola és Gimná-
zium legtehetségesebb növendé-
kei szeptember óta. A Csillagsze-
mű Gyermektáncegyüttessel si-
kert sikerre halmozó Timár Bös-
ke vezetésével megalakult Sas-
hegyi Néptánc Együttes munká-
jában jelenleg a II–IV. évfolya-
mos kisdiákok vesznek részt.

Az Arany János iskola hagyo-
mányosan kiemelt fi gyelmet for-
dít a diákok magyarságtudatá-
nak erősítésére, a nemzeti értékek 
ápolására. Ezt a célt szolgálja az 
intézményes keretek között hét 
évvel ezelőtt elindított 
néptáncoktatás, amelyet eleinte 
szakköri foglalkozásként, később 
már a tanterv részeként vehettek 

igénybe az alsós gyerekek – tud-
tuk meg Patkó Lajos igazgatótól, 
aki szerint ennek a kitartó mun-
kának köszönhető, hogy Timár 
Böske közreműködésével sikerült 
megalakítaniuk saját néptánc-
együttesüket.

„Nagy megtiszteltetés szá-
munkra, hogy művészeti vezető-
ként részt vállalt a Sashegyi Nép-
tánc Együttes működtetésében. 
Az ő személye garanciát jelent 
arra, hogy olyan alkotó közegbe 
kerülnek a legtehetségesebb tán-
cosaink, ami további munkára 
inspirálja őket” – hangsúlyozta 
Patkó Lajos. Hozzátette: az el-
múlt években bebizonyosodott, 
hogy az iskolai néptánc erősíti a 
gyerekek állóképességét és kon-
centrációját, ezáltal jótékonyan 

befolyásolja tanulmá-
nyi eredményüket.

A néptánc közösség-
formáló szerepét emel-
te ki az együttes életre 
hívásában elévülhetet-
len érdemeket szerző 
Novák János. A 
Sashegyi Arany Iskola-
alapítvány elnöke sze-
rint az iskola néptánc-
együttese még inkább 
ráirányítja a gyerekek 
fi gyelmét a magyar 
kultúra és hagyomány 
megőrzésének, egyúttal az egész-
séges azonosságtudat kialakulá-
sának fontosságára.

„Azt szeretnénk, hogy a 
Sashegyi Néptánc Együttes igazi 
sikertörténetté váljon – foglalta 

össze egy mondatban a terveket 
Novák János –, és a következő 
években az iskola valamennyi év-
folyama bekapcsolódjon a mun-
kába.”

m.

Aki üvegbe formázza a fényt
Japán vendégelőadó a MOME katedráján

Az üveg hideg és törékeny anyag, 
ugyanakkor forró és plasztikus. 
Örökké változó és illuzórikus ter-
mészete gondolatokat ébreszt, 
lélekről árulkodik. Aki megmű-
veli, az szerelemről, fájdalomról, 
örömről, reményről és álmokról 
mesélhet nekünk. A világhírű 
üvegművésszel, Kazushi Nakada 
professzorral beszélgettünk, aki a 
Moholy-Nagy Művészeti Egyetem 
Tárgyalkotó Intézeti Tanszékén 
vezet üvegműhely-gyakorlatokat 
ebben a szemeszterben.

 � Az üvegipar, az üvegkultúra 
őshazája Európa. Meglepő, hogy 
ön a Távol-Keletről érkezve az 
„öreg kontinens” egyetemein ta-
nít üvegművészetet.
– A globális kereskedelem jó-

voltából megállíthatatlan folya-
mat az üvegkultúra terjeszkedése 
kelet felé. Napjainkban már az 
egész világon sokféle változatban 
és szinten együtt él a modern mű-
vészet a tradicionálissal, az analóg 
tervezés a digitálissal, az ösztönös 
ihlet a kőkemény designnal.
 � Miért éppen az üveg érdekli 

önt?
– Az édesapám kerámiamű-

vész. A nyomdokaiba akartam 
lépni, de más, kifejezőbb, érzéke-
nyebb anyagot kerestem. Az üveg 
nagyobb kihívást jelent, mint az 
agyag. Nem csupán művészi 
szemléletet, de technológiai tu-
dást, kémiai és fi zikai ismereteket 
is feltételez, a kézügyesség és a 
tervezni tudás elengedhetetlen. 
Az üvegnek lelke, fi lozófi ája van.
� Úgy tudom, kalandos út ve-
zetett a diplomáig…
– Az 1980-as évek derekán Ja-

pánban egyetlen üvegszak műkö-
dött, a Tokiói Egyetemen, amely 
főiskolai diplomát ajánlott. Az 
oktatás színvonala gyenge volt 
ahhoz, hogy egy művész elismert 
legyen professzionális körökben. 
Kerestem egy magánintézményt, 
ahol egyetemi szinten tanulhat-
tam. A patinás „Kawasaki” Mű-
vészeti Iskola nyújtotta az álta-
lam elképzelt nívójú üvegokta-
tást. A diploma megszerzése után 
Dániában, egy üvegművészeti 
stúdióban lettem gyakornok. 
Mialatt mások a portfólióikat bő-
vítették, addig énrám a „söpröge-
tést” és hasonló gyakorlati mun-
kákat bíztak. Meg kellett szerez-
nem a doktori fokozatot ahhoz, 
hogy Európában, az üvegművé-
szet hazájában megbecsüljenek. 
A londoni Royal College of Art 
üvegtanszékén töltöttem dokto-
randuszi éveimet. Témavezető 
tanárom, David Hamilton taná-
csára fogadtam el egy Helsinki-
ből érkező tanári ajánlatot. Az 
Aalto, teljes nevén a Helsinki 

Képző- és Iparművészeti Egye-
tem üvegművészeti tanszékén 
vagyok szenior professzor.
 � A skandináv népek nem is-

mernek viccet a munka terén.
– Apám sokszor megfordult 

Finnországban, ismeri a helyi 
művészeket, így felkészített az ot-
tani életstílusra. A fi nn tanszék-
vezető professzorom hamar felis-
merte, éppen úgy értek a „forró” 
munkához, az üvegfúváshoz, 
mint a „hideg” műveletekhez, a 
csiszoláshoz és fényezéshez. Hála 
dániai időmnek, otthonosan mo-
zogtam a laboratóriumi munkák 
terén is. Kiemelt – így lettem a 
legfi atalabb előadó professzor.

� Megfordult a kocka, ön ta-
nítja az európai hallgatókat az 
üvegművészet kialakulásának 
bölcsőjében, Európában!
– Úgy érzem, mindent megta-

nultam, amit a kontinens nyújt-
hat a hozzám hasonlónak. Ezt a 
tudást, keverve némi távol-keleti 
ízzel és misztikummal, most fel 
tudom ajánlani a fi atalabb mű-
vész aspiránsoknak. A művészet 
nemzetközivé vált, és az alkotóról 
az alkotásra terelődött a hang-
súly. Nézzen körül a földkerekség 
jelentősebb egyetemein! A kép 
egyre tarkább, a nemzetek keve-
redése elfogadott tény.
 � Miképpen került kapcsolatba 

a Moholy-Nagy Művészeti 
Egyetem Tárgyalkotó Intézeti 
Tanszékével?
– Finn professzorom elindított 

egy szakmai projektet, s rám bíz-
ta annak gyakorlati kivitelezését. 
A téma sikere hallatán a MOME 

rektora, dr. Kopek Gábor – aki 
tisztában van az Aalto nemzetkö-
zi tekintélyével – felkért, hogy 
tanácsadói minőségben segítsem 
felmérni és tovább fejleszteni az 
idén százharminc éves budapesti 
egyetem új, átalakult struktúrájá-
ban az üvegoktatás szintjét.
� Miből áll a munkája?
– A múlt évben megfi gyelő-

ként vettem részt az egyetem éle-
tében. Összegyűjtöttem az infor-
mációkat a Design Intézet és az 
azon belül működő intézeti tan-
szék működéséről, felmértem az 
oktatási szisztémát, majd megfor-
máltam a véleményemet, és taná-
csot adtam a rektor úrnak. Ez év 

januárjától művészeti felügyelő-
ként közvetlenül is kapcsolatba 
kerülök a hallgatókkal.
 � Mennyi ideig marad ná-

lunk?
– A szerződésem tíz látogatásra 

szól. Ez azt jelenti, hogy hathe-
tenként iderepülök Helsinkiből, 
és tíz-tizennégy napot töltök el a 
MOME tanszékén. Gyakorlati-
lag a nappali munka befejeztével 
az estéimet mindkét helyen a má-
sik ország egyetemének dolgaival 
töltöm, laptop mellett.
� Mi a különbség egy üveggel 
dolgozó iparművész és egy üveg-
művész között?
– Az előbbi egy technológiai 

munkasor része. Van, aki tervez, 
van, aki az olvasztás technikáján 
dolgozik, egy másik elkészíti a 
sablont, és ismét egy másik a vég-
ső fi nomítási munkálatokkal fe-
jezi be a feladatot. Az iparművész 
specialista. Az üvegművész vi-

szont maga végzi el az egész fo-
lyamatot a tervezéstől a kész al-
kotásig, úgy is mondhatnánk, ő 
egy komponista.
 � A sokoldalúság tehát alapkö-

vetelmény?
– Igen. Ez az alapja a modern 

oktatási programnak Helsinki-
ben, a MOME-ban és más egye-
temeken, amelyeket ismerek. 
„Generalistákat”, vagyis tehetsé-
ges művészeket képezünk, akik 
sok mindenhez értenek, széles a 
látókörük. Az egyénre van bízva, 
később mely területen „merül 
mélyebbre”.
 � Tanítási módszerében van, 

ami speciálisnak tekinthető?
– Osztályaimban megkövete-

lem, hogy mindenki vezessen 
munkanaplót, vagyis írjon le 
mindent, amit választott hivatá-
sáról tud, gondol, hall, elképzel. 
Az írás láthatóvá, elfogadhatóvá 
vagy vitathatóvá teszi mindazt, 
ami máskülönben megfoghatat-
lan lenne nemcsak a kívülálló, de 
maga a hallgató számára is. Az 
alkotás és gondolkodás alapja a 
szókincs gazdagsága.
 � Minek nevezné saját mun-

káit?
– Környezetem üvegbe fagyott 

pillanatainak. Képekben látom a 
világot magam körül, melyek az 
örök változás refl exiói, a végtelen-
ből merülnek fel, és a végtelenbe 
tűnnek el.
 � Akárcsak egy tükörszoba fa-

lairól visszaverődő képek soroza-
ta?
– Pontosan. A művészet az a 

tudomány, amely az emberi érze-
teket integrálja az élet folyamába. 
A tanítványaimmal vitatkozunk, 
de az érvek nem elválasztanak 
bennünket, hanem megerősítik a 
művészműhely közösségét, és ké-
pesek leszünk az újraalkotásra. 
Sokan mondják a nagyvilágban, 
„hej, Kazushi, emberek vagyunk, 
mi nem tudunk változtatni a dol-
gok menetén”. Ám ha megvan 
bennünk a vágy a változásra, és 
van hozzá elég akaraterő, akkor 
bele tudunk szólni a világ folyá-
sába. S így van ez a művészetben 
is. Magunkba kell szívni a tradí-
ciót, művészi örökségünket, 
ugyanakkor hozzá kell tennünk a 
magunkét is, hogy jelezzük, itt 
voltunk és alkottunk mi is, még 
ha csupán egy küllőnyit forgat-
tunk művészeti ágazatunk kere-
kén.

Somogyvári D. György

Kazushi Nakada professzor
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A Csillagszemű Gyermektáncegyüttes 
mindenhol nagy sikerrel lép fel

Nakada-kompozíció
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Százhuszonöt éve nyílt meg a Mayer Ferenc Fiúárvaház
Pest első árvaháza, a Josephinum 
1843-ban létesült a József nádor 
felgyógyulásának örömére létre-
hozott alapítványból. Itt mintegy 
180 árváról gondoskodtak, vál-
lalva iskoláztatásuk költségeit is. 
Hasonló intézetet képzelt el Mayer 
Ferenc tábornok, aki 1853-as vég-
rendeletében jelentős összeget 
különített el egy budai fi úárvaház 
megalapítására és működtetésé-
re. A közjogi, politikai viszonyok 
azonban nem kedveztek a kezde-
ményezésnek. A hagyatékot Buda 
városa kezelte, és csak a székes-
főváros megalakulása után tértek 
vissza az árvaház létesítésének 
tervéhez, amely 125 esztendeje 
valósult meg.

M ayer Ferenc 1776. február 
29-én Csehországban szüle-

tett, a Szudéta-vidéki Kaplitzban 
(ma: Kaplice), német polgári csa-
ládban. Mérnöknek tanult, majd 
katonának állt, a napóleoni há-
borúk idején már századosi rang-
ban szolgált, 1830-tól ezredesnek 
nevezték ki. Folyamatosan ívelt 
felfelé a pályája, 1836-tól vezérőr-
nagy és várerődítési igazgató volt 
Budán. 1844-ben vonult nyuga-
lomba, altábornaggyá léptették 
elő, Buda városa pedig díszpolgá-
rává választotta. A forradalmat 
Budán élte át.

1848 júliusában Hrabovszky 
János altábornagyot nevezték ki 
budai, azaz országos főhad-

parancsnokká, aki azonban csak 
szeptember 6-án tudott Péter-
váradról ideutazni. Ezért Mayer 
Ferenc egy időre újra szolgálatba 
állt, ő helyettesítette Hrabov-
szkyt. Az októberi-novemberi 
szakítást követően is beosztásban 
maradt, de nem követte a Debre-
cenbe menekülő kormányt, ha-
nem január elején jelentkezett a 
fővárost elfoglaló Windisch-
grätznél, aki letartóztatta, és 
Bécsbe szállíttatta.

A császári hadbíróság 1849. jú-
nius 28-án megfosztotta rangjá-
tól, szeptember 25-én nyugdíjá-
tól is. Csak 1852-től kapott némi 
kegydíjat. 1853. július 30-án írta 
meg végrendeletét, amelyben a 
rokonságról való gondoskodás 
mellett jelentős összeget hagyo-
mányozott egy budai fi úárvaház 
létesítésére. Mayer Ferenc 1857. 
szeptember 18-án hunyt el Bu-
dán, a Bécsi tér 89. alatti lakásá-
ban. A Kútvölgyi út melletti Ví-

zivárosi polgári temetőben he-
lyezték örök nyugalomra.

A főváros 1874-es költségveté-
sében már szerepel a Mayer-féle 
árvaház: mintegy 180 000 forint 
állt a felépítendő gyermekmen-
hely rendelkezésére. A telket a 
Városmajor szomszédságában je-
lölték ki. A látványos előkészüle-
tek ellenére egy évtizedet kellett 
várni, végül 1885-re készült el a 
főváros egyik legjobb levegőjű 
városrészében, a Krisztinaváros-
ban. Az alagsorral, magasföld-
szinttel rendelkező, egyemeletes 
épület 698,4 négyzetméter terü-
leten húzódott, s ma is ugyanott 
áll, a Városmajor utca és a Csaba 
utca sarkán. Tágas udvara volt, és 
terjedelmes kertje, részben gyü-
mölcsös, részben veteményes.

Egy évvel a felépülése után, 
1886. szeptember 1-jén nyílt meg 
a Fővárosi Mayer-árvaház. Házi- 
és háztartási rendjét október 14-
én, alapítványi okiratát pedig 
1887. május 4-én fogadta el a fő-
város közgyűlése 184 995 forint 
53 krajcár értékben – ennyi ma-
radt az építkezés után a kamatok-
ból és a további adományokból.

Az árvaház az első évben még 
24, öt esztendő múltán már 74 
árváról gondoskodott. Az alapító 
végakarata szerint kizárólag bu-
dai származású, teljes vagy félár-
va fi úgyermekeket vehettek fel, 
vallásfelekezetre és törvényes 
vagy törvénytelen születésre való 
tekintet nélkül. Általában 14 éves 
korukig maradhattak, kivéve, ha 
a továbbtanulásuk ezt szükséges-
sé tette. Az árvaházban működő 
elemi iskolát elvégzők a szintén 

ott lévő tanműhelyekben megfe-
lelő képzést kaptak. Az intézet-
nek sikeres zenekara is volt.

1905-ban Czike Imre lett az 
árvaház igazgatója. A háború, a 
forradalmak és Trianon átfor-
málta a körülményeket. A pénz 
elértéktelenedése nagy áldozatot 
kívánt a fenntartó székesfővárosi 
tanácstól. Az árvák felvételi lehe-
tőségét kiterjesztették a főváros 
egész területére. A növendékek 
látogathatták az elemi, a polgári, 
a reáliskolákat, a gimnáziumokat 
és a felsőkereskedelmi iskolákat, 
a tanító- és tanárképző intézete-
ket, továbbá a közgazdasági, a 
tudomány- vagy a műegyetemet 
is. Voltak tanoncnövendékek, 
akik teljes ellátásban részesültek. 
Az egykori lakók az évek folya-

mán hatékonyan támogatták haj-
dani intézetüket.

Az árvaházat 1929-től Réthy 
Tivadar irányította. A székesfő-
város ebben az időszakban nyara-
lótelepeket létesített az árvaházi 
gyerekeknek a Balaton mellett, a 
fi úknak a Bélatelepen. A Mayer-
féle árvaház 1940-ig 818 árvát 
nevelt fel. Növendékei számát 
1941-ben 68-ról 100 főre emel-
ték. Egy évvel később, amikor 
már Mosonyi Ferenc volt az igaz-
gató, a háborús takarékossági in-
tézkedések az intézetet is érintet-
ték, átmenetileg csökkentették a 
kenyérfejadagokat. Az ostrom 
alatt megsérült az épület.

Az árvaház nevét 1945-ben 
Táncsics Mihály Nevelőotthonra 
változtatták. 1947-ben még 59 

növendéknek adott helyet, majd 
megszűnt. Épületében 1954-től 
általános iskola működött. 1968-
ban újra felállították Mayer Fe-
renc – 1945-ben a pincébe szám-
űzött – szobrát, Szécsi Antal 
szobrászművész alkotását. Az 
épületben 1997 szeptemberétől a 
Pannonia Sacra Katolikus Általá-
nos Iskola működik.

Az alapító sírja a Vízivárosi te-
mető felszámolását követően a 
Németvölgyi temetőbe (ma: 
Gesztenyés kert) került, majd 
amikor ezt a sírkertet is bezárták, 
a Kerepesi temetőben helyezték 
remélhetőleg immár végső nyu-
galomba. Sírja a 17/1. parcella 1. 
sorának 41. számú sírhelyén ta-
lálható.

Balázs Attila

Az árvaház épülete 1920 körül

Ahol a mellbajos is elfelejtett köhögni
A városmajori Vaskovits-féle Vízgyógyintézetet még a nyaralni vágyók is kedvelték

A XIX. században bővizű for-
rás fakadt a városmajori park 

szélén, a Kissvábhegy lábánál. 
Korabeli beszámolók szerint az 
1849-es szabadságharcot követő-
en az elgazosodott Városmajor 
rendbetételére létrejövő Város-
majori Intéző Bizottság egyik fő 
feladatának tekintette a forrás 
kitisztítását és környékének rend-
betételét.

A bővizű forrás adta az ötletet 
Siklósy Károly orvosnak, hogy 
1853-ban vízgyógyintézetet léte-
sítsen ezen a helyen. A XIX. szá-
zadban igen felkapott orvoslási, 
gyógykezelési mód volt a víz-
gyógyászat. Ezekben az intéze-
tekben a hideg- és melegvizes ke-
zelés mellett a dörzsölés, a tuso-
lás, a „lótás-futás”, a természetes 
életmód és a paraszti étrend egy-
aránt a kúra része volt.

A Városmajor jó választásnak 
bizonyult Siklósy részéről: a park 
csendes, nyugodt környéken fe-
küdt, ahol friss levegőn sétálhat-
tak, pihenhettek a gyógyulni vá-
gyók, és hamar be lehetett érni 
onnan a fővárosba. A kitűnő 
adottságok ellenére a vállalkozás 
nehézkesen indult, és nem is tu-
dott kibontakozni. Feltehetőleg 
azért, mert Siklósy Károly nem 
rendelkezett elegendő tőkével. 
Szegényes pavilonja nem elégítette 
ki a módosabb polgárság igényeit, 
hiányoztak belőle a rafi nált szer-
kezetek, a „szénsavas birizgálók”, 
amelyekkel be lehetett volna csá-
bítani a pénzes nagyközönséget.

A vízgyógyintézetet 1860-ban 
Vaskovits János vette át, aki szin-
tén orvosként dolgozott, ám neki 
kellő üzleti érzéke is volt a gyógy-
hely felvirágoztatásához. Olyany-
nyira sikeres lett, hogy nemsoká-
ra, 1883-ban megnyitotta fi ókin-
tézetét a Svábhegyen is. Vaskovits 
megvásárolta és kibővítette a 
Siklósy-féle épületet: gondozásba 
vette a forrást, a parkot, sétányo-
kat, pihenőket létesített. Beszer-

zett minden elképzelhető fürdő-
eszközt, kádat, felső-, alsó-, oldal-
zuhanyt, körfürdőt, hőlég kamrát, 
gőzszekrényt. Előírta a hideg-, 
langyos- és meleg fürdőt, gőzfür-
dőt, lemosást, tusozást, dörzsö-
lést, pakolást, bevezetett ötféle 
diétát, háromféle sétát (tipegés, 
andalgás, szökdelés), légző-
gyakorlatokat, reggeli tornát, 
ebéd utáni sziesztát, esti légkúrát.

A szigorú házirend betartását 
ápoló- és fürdőszemélyzet fi gyel-
te. Vaskovits doktor maga is min-
dennap kétszer vizitelt. Termé-
szetesen a forrás vizét nemcsak 
fürdésre használták, hanem ivó-
kúrára is. Bevizsgáltatták ugyan-
is, és a vegytani elemzés kimutat-
ta, hogy a víz a legkülönfélébb 
betegségek „csodás gyógyszere”.

A tulajdonos minderről saját 
kiadású könyvecskéjében számolt 
be, amely 1882-ben jelent meg, 
és frappáns címe volt: „A budai 
vízgyógyintézet, annak leírása, 
klimatikus viszonyai, társadalmi 
jellege, alapszabályai és házirend-

je, továbbá a vízgyógymód javal-
latai százegy kóreset által megvi-
lágítva”. A kiadvány lapjairól 
megtudhatjuk, hogy maga 
Vaskovits is gyógyíthatatlannak 
tűnő mellbetegségben szenve-
dett, és eredménytelenül bolyon-
gott a világban szanatóriumból 
szanatóriumba.

Szomorúan tért haza meghal-
ni, ám rátalált a városmajori for-
rásra, amely egy pillanat alatt ki-
kúrálta. Azonnal megvásárolta a 
létesítményt, és semmiféle áldo-
zattól nem riadt vissza, hogy 
szenvedő embertársait is gyógyu-
láshoz segítse. A bentlakás alap-
díja 4 korona 50 krajcár volt, 
amibe a gyógyszerek, a fürdőzés 
és a vizsgálatok különdíjai nem 
tartoztak bele. Módosabb páci-
ensek magukkal vihették az ina-
saikat is, akik a kiszolgálásukról 
gondoskodtak – természetesen az 
orvosok előírásai alapján.

A könyvecskéből kiderül az is, 
milyen típusú emberek látogatták 
a vízgyógyintézetet: „a soványak 

meghíztak, a kövérek lefogytak, 
az étvágytalanok megéheztek, a 
sápkórosok kipirultak, a mellba-
josok köhögni is elfeledtek”. 
Vaskovits azonban kiemelte, nem 
szükséges betegnek lenni, hogy az 
intézet áldásait élvezni lehessen. A 
nyaralni vágyó közönség is meg-
talál mindent, mit szem-száj kí-
vánhat, hiszen mindenkinek jól-
esik egy séta a Zugligetben, vagy 
a városmajori parkban.

A Vaskovits-féle Vízgyógyinté-
zet sorsáról, illetve Vaskovits Já-
nosról többet sajnos nem tudunk, 
annyi azonban bizonyos, hogy a 
létesítmény 1910-ben már Város-
major Szanatórium és Vízgyógy-
intézet néven üzemelt, Kozmutza 
Béla irányítása alatt, a Városma-
jor utca 64–66.-ban. 1920-ban 
ismét tulajdonosváltás történt, 
ettől kezdve a Bíró Dániel Kór-
ház működött itt. Ma társashá-
zak állnak a helyén, és a terület 
beépítésével a csend és a forrás is 
eltűnt a Városmajorból.

B. A.

Városmajor Szanatórium és Vízgyógyintézet – a Vaskovits-féle létesítmény utódja

Mayer Ferenc mellszobra

A kerület
XIX. századi festményeken
A hangulatos hegyvidéki tájak 

már a XIX. században ámu-
latba ejtették, megörökítésre ih-
lették a festőművészeket. Napja-
inkban is sokan választják témá-
juknak a XII. kerületet, például a 
Hegyvidéki Nemzetközi Mű-
vésztelep alkotói évről évre meg-
emlékeznek egy-egy munkájuk-
kal az itteni tájakról.

Az 1800-as években a művé-
szek más-más területét tették hal-
hatatlanná kerületünknek: egye-
sek a Krisztinavárost, mások a 
Zugligetet, megint mások a Sváb-
hegyet festették meg. A Kriszti-
navároshoz leginkább Alt Rudolf 
neve kapcsolható, aki a városrészt 
két irányból is ábrázolta. Az egyi-
ken északkelet felől láthatjuk, 
háttérben a Gellért-heggyel, a 
másik – számunkra fontosabb – 
képen pedig délkeletről. Ennek 
előterében a Vérmező, hátterében 

pedig a Városmajor, a Svábhegy 
és a János-hegy látható. Ezek a 
festmények 1845-ben készültek.

Ugyanebben az időszakban 
festette meg Barabás Miklós a 
Városmajort, ami nem eshetett 
nehezére, hiszen szerette a kör-
nyéket: a mai Városmajor utca 
44. alatt vásárolt magának villát 
és szőlőt.

Külön említést érdemelnek a 
veduták, azok a kisméretű, váro-

sokról vagy utcákról készített ké-
pek, amelyek illusztrációként 
szolgáltak könyvekhez, térképek-
hez. Ezekre szép példát találha-
tunk a neves térképész, Vasquez 
1837-ben készített Buda-térképé-
nek keretében, amelyben a város 
különböző nevezetességeit jelení-
ti meg színes rajzokon. Helyet 
kapott köztük a Szépjuhászné és 
Zugliget is.

A Hegyvidékről a XIX. szá-
zadban készült látképek túlnyo-
mó többségén a vadregényesnek 
számító Zugliget és környéke lát-
ható. Kitüntetőbb helyet kapott, 
mint a Rózsadomb, vagy a Gel-
lért-hegy. A Zugliget festői közül 
a legnevesebbek közé Th an Mór 
és Keleti Gusztáv tartozott, akik 
festményeiken a Svábhegyre is 
tettek kitérőt. Fáy Albert egy 
1866-ban készült alkotásán a Bu-
dakeszi út mellett fekvő Koch-

meister-villa környékét tárja 
elénk. A Brodszky Sándor által 
jegyzett ceruzarajzok a Fácán 
vendéglőt és környékét ábrázol-
ják. Keleti az 1860-as években az 
Eötvös családnál dolgozott neve-
lőként, így volt alkalma megörö-
kíteni az azóta már lebontott 
Eötvös-villát (amely a mai Eötvös 
út 10. szám alatt állt), de festett 
képet a Normafáról is.

B. A.

Barabás Miklós: Városmajori részlet (1850-es évek)
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Finom fánkok farsangra
Csokonai Vitéz Mihály a Doroty-
tya, vagyis a dámák diadalma a 
fársángon vitézi versezetében 
felidézi a hajdani farsangi bálok 
vidám hangulatát, nem csekély 
iróniával a pártában maradtakról. 
Ebben olvashatunk egyebek kö-
zött a kráfl iról, azaz a Krapfenről 
is, ami németül farsangi fánkot 
jelent. Mint annyi más édességet, 
ezt is az osztrák-német konyhából 
lestük el. Szenteljenek e munkás, 
ám annál fi nomabb csemegének 
egy borongós téli vasárnapot, 
meglátják, érdemes bíbelődni 
vele! A klasszikus farsangi fánk 
mellé két másik változatot aján-
lunk az új ízek kedvelőinek.

SZALAGOS FARSANGI FÁNK
Ezúttal 6 személyre számítottuk 
ki a mennyiségeket, hiszen abból 
soha nincs baj, ha kicsit több 
fánk sül ki. Szitáljunk át 60 deka 

fi nomlisztet, így nemcsak leve-
gőssé válik, hanem a kelt tészták-
nál oly fontos szobahőmérsékle-
tet is könnyedén eléri.

Ezután készítsük el a fánk, s 
egyúttal minden valamirevaló 
kelt tészta „lelkét”, a kovászt: egy 
mélyebb tálba töltött, langyos, 1 
kiskanálnyi cukorral ízesített 1 
deci tejbe morzsoljunk bele 3,5 
deka élesztőt, 4 evőkanálnyi lisz-
tet, majd 15 percig hagyjuk leta-
karva, hadd „érlelődjön”. Ezalatt 
éppen enyhén meglangyosíthat-
juk a rumot, és feloldhatunk ben-
ne, kiskanállal kevergetve, 3 és 
fél evőkanálnyi cukrot.

A többi lisztet öntsük egy öb-
lös, akár dagasztótálnak is beillő 
edénybe, és egy kis fészket mé-
lyítsünk a közepébe. Ebbe üs-
sünk 4 tojássárgáját, az eddigre 
kissé felhabosodott kovászt, 1 
mokkáskanál sót, 1 citrom lere-
szelt héját és utoljára a kissé cuk-
ros rumot. Kezdjük keverni egy 
jókora fakanállal, dolgozzunk 
bele először 3 deci langyos tejet, 
majd apránként 7 deka megol-
vasztott vajat. A dagasztás 8-10 
percig is eltarthat, mire a tészta 
meglágyul, és végre felhólyagoso-
dik. Konyharuhával fedjük le, 
langyos helyen, 45 perc alatt ép-
pen kétszeresére megkel.

Ekkor gyengéden gyúrjuk át a 
tésztát, majd borítsuk ki enyhén 
megolajozott gyúródeszkára. 
Egyenletesen, másfél ujjnyi vas-
tagságúra nyújtsuk ki, és szaggas-
suk ki nagy, kb. 8 centis átmérő-

jű, olajba mártott pogácsa-, illet-
ve fánkszaggatóval – ha nincs 
ilyen, egy nagyobb pohár is meg-
teszi. A leeső tésztából, össze-
gyúrva, újabb fánkokat szaggat-
hatunk. Sorakoztassuk vala-
mennyit a lisztezett gyúródesz-
kára, borítsunk rá egy konyharu-
hát, és kelesszük még egy félórá-
ig.

Amikor nekifogunk a fánksü-
tésnek, a tészta egyik 
felét középen kissé 
nyomjuk be, ez kerül-
jön alulra a közepesen 
forró olajban. Sohase 
tegyünk 3-4 darabnál 
többet az edénybe, 
hadd legyen helyük te-
rebélyesedni. Fedjük le 
a fánkokat, és kb. más-
fél percig így süssük az 
egyik felét. Utána 
emeljük le a fedőt, for-
dítsuk meg, és a másik 
felüket süssük, immár 
fedő nélkül, ugyancsak 
másfél percig. Így születik meg a 
fánk szalagja: a sütéskor keletke-
ző gőz elillan, felmagasodnak a 
piruló fánkok, s lám csak, a dere-
kukat világossárga öv veszi körül! 
Szalvétára szedve csöpögtessük le 
a frissen sült, pehelykönnyű süte-
ményt, hintsük meg vaníliás por-
cukorral, és melegen, 1 kupica 
barackpálinkával hígított lekvár-
ral kínáljuk.

A farsangi fánk nem tartozik a 
gyorsan elkészülő sütemények 
közé, mire a sütéssel végzünk, 

legalább két óra eltelik a keleszté-
sekkel együtt. Nem szeretnénk 
ünneprontók lenni, de az sem ti-
tok, hogy a jóféle lekváros fánk 
nem a fogyókúrás étkek közül 
való.

Többnyire úgy illik, hogy azt 
az italt ajánljuk hozzá, amelyet a 
készítésekor használtunk, mégis, 
a barackpálinka további kóstol-
gatása helyett jobb választás az 

édes fehérbor, talán a 14 Celsius-
fokos, kétéves hárslevelű.

TÚRÓFÁNK
Villával törjünk át 25 deka tehén-
túrót, adjunk hozzá 3 tojássárgá-
ját, 3 evőkanál kristálycukrot, 
majd jól keverjük ki. Ezután jól 
dolgozzuk össze 6 evőkanál fi -
nomliszttel, 1 mokkáskanálnyi 
szódabikarbónával és 1 csipetnyi 
sóval. A tojások fehérjét verjük fel 
kemény habbá, a vége felé aprán-
ként szórjunk bele 3 evőkanál 
cukrot, majd a habot lazán for-

gassuk bele a túrós 
masszába. Takarjuk 
le, és 30 percig pi-
hentessük a hűtő-
szekrényben.

Ekkor egy olajos 
evőkanállal szaggas-
suk bele közepesen for-
ró, bő olajba, és süssük 
oldalanként 2-2 percig. 
Ügyeljünk arra, hogy az olaj ne 
legyen túl forró, mert akkor a 
fánkok kívül megégnek, belül 
nyersek maradnak. Szalvétára 
szedve csöpögtessük le, tálaláskor 
hintsük meg vaníliás cukorral. 
Kínálhatunk mellé borhabot 
vagy csokoládéöntetet.

A borhabhoz félliternyi fehér-
borba dobjunk 1 darabka fahéjat, 
néhány szem szegfűszeget, 1 da-
rabka citromhéjat. A fűszeres bort 
forraljuk fel, hűtsük langyosra, 
majd keverjünk ki 4 tojássárgáját 
4 evőkanál kristálycukorral, egé-
szen a kifehéredésig. Dolgozzunk 
bele apránként 1 csapott evőka-
nál fi nomlisztet. Szűrjük rá a 
bort, kevergetve. Tegyük vissza a 
tűzre, tovább keverve forraljuk 
fel. Ezalatt kellően besűrűsödik. 
A tojások fehérjét verjük habbá, és 
még azon forrón forgassuk a bor-
ba. Nyomban tálaljuk, nehogy 
összeessen. Az a legjobb, ha pont 
akkorra készül el, amikor a fánk is 
az asztalon van.

SAJTOS FÁNK
Forraljunk fel egy lábasban 2 deci 
tejet 5 deka vajjal, és adjunk hoz-

zá 8 deka reszelt sajtot. Sózzuk, 
1-1 csipetnyi reszelt szerecsendió-
val és őrölt fekete borssal fűsze-
rezzük. Amint a sajt elolvadt a 
forró tejben, folyamatosan kever-
ve szórjunk bele 15 deka fi nom-
lisztet. Csak addig kavarjuk, 
amíg a massza elválik az edény 
falától, ekkor húzzuk le a tűzről, 
és 3 tojást egyenként, apránként 
dolgozzunk bele.

Ezután széles, magas falú ser-
penyőben hevítsünk közepesen 
forróra kb. 4 deci olajt. Az ízes 
masszából olajba mártott evőka-
nállal szaggassunk csinos kis fán-
kokat. Többször forgassuk meg, 
és 3-4 perc elteltével süssük 
aranybarnára. Szalvétára szedve 
csepegtessük le, és nyomban tá-
laljuk.

Kiegészítésképpen kínálha-
tunk mellé – a gyerekek nagyon 
szeretik – hideg, zöldfűszeres tej-
fölt és még egy halom reszelt saj-
tot. Ha felnőtteknek készítjük, 
behűtött, száraz, könnyű rosé 
vagy fehérbor illik hozzá, de for-
ralt borral is kellemes.

Járay Mari

ük
percig. 

Kézműves Magyar Ízek Vására
Sokan sokféleképpen próbálták 
már népszerűsíteni a magyar 
termékeket és ízeket, de akkora 
érdeklődés, mint a közelmúltban 
megrendezett Kézműves Magyar 
Ízek Vásárát, valószínűleg kevés 
kísérte. A rendezvény három nap-
ja alatt időről időre érdeklődők 
tömege sereglett össze a Millená-
ris Parkban megtartott vásáron, és 
ez bízvást azt mutatja, hogy talán 
még soha ekkora igény nem mu-
tatkozott a biztos forrásból, hazai 
munkaerő által megtermelt vagy 
előállított magyar élelmiszerekre. 
S bár a rendezvény nem a Hegy-
vidéken, csupán annak peremén 
zajlott, hosszú távú jelentősége 
jóval túlmutat nemcsak a kerület 
vagy a város, de még az ország 
határain is, ezért tartjuk fontos-
nak, hogy olvasóinknak beszámol-
junk a kezdeményezésről.

„Az volt a legfontosabb célunk a 
vásár megszervezésével, hogy 
népszerűsítsük a kézműves tech-
nológiával, igényesen előállított, 
kiváló minőségű magyar termé-
keket – mondta a rendezvényt 
életre hívó Kézműves Magyar 

Ízek Kft. vezetője, Orosz Pál. – A 
magyar ízek fogalma természete-
sen kiterjed a határon túl készí-
tett magyar termékekre is, ezért a 
mostani rendezvényünk díszven-
dége Erdély, sőt, a vásár fő támo-
gatója a csíkszentkirályi ásvány-
vizet forgalmazó Hargita Gyön-
gye lett.” Hagyományt, rendsze-
res bemutatkozási lehetőséget, 
valamint üzlethálózatot kíván-
nak teremteni a szervezők. A köz-
eljövőben nyitják meg Debrecen-
ben az első üzletet, amelyet a ter-
vek szerint továbbiak követnek 
majd Budapesten és az ország 
nagyobb városaiban.

„A magyar vásárló az itt látható 
élelmiszerfajtákra 550 milliárd fo-
rintot költ évente. Ha kezdemé-
nyezésünk következtében ennek 
legalább egy pici része a magyar 
termelők zsebében marad, már 
megérte a fáradozásunkat” – 
hangsúlyozta Orosz Pál. A két-
emeletnyi területen ízek, illatok és 
látnivalók gazdag kavalkádja fo-
gadta a látogatót, akinek komoly 
önfegyelemre volt szüksége ahhoz, 

hogy ne habzsoljon be minden fi -
nomságot, mit a magyar táj adott.

Klinikailag teszteltKlinikailag tesztelt
si magyar borsi magyar bor

A Zalai Borvidéken gazdálkodik 
a csáfordi Veress család.

 � Melyik boruk az a híres rit-
kaság, a Pintes nevű?
– Igen, de nem a bornak, ha-

nem a szőlőfajtának a neve ez. 
Azért ritkaság, mert ősi magyar 
fajtának számít, s mivel az ország-
ban másutt már nem termesztik, 
mi vagyunk a fajtafenntartók is.
 � Mitől különleges?

– Elsősorban az élettani hatá-
sai miatt. Ez a száraz, fűszeres 
fehérbor jótékonyan hat az egész-
ségre. Látom, mosolyog, hiszen 
minden borra ezt mondják, de ez 
nem reklámszöveg, orvosok tesz-
telték betegeken a hatást.
 � Miért ez a neve, és mitől biz-

tos a hatása?
– A Pintes név arra utal, hogy 

ez a fajta egyetlen hagyományos 
tőkén képes akkora mennyiséget 
érlelni, amennyiből egy pint, 
vagyis 1,6 liter bor készíthető. 
Miután többen jó tapasztalatok-
ról számoltak be, orvosbiológiai 
vizsgálatok és klinikai tesztek 
kezdődtek; a badacsonyi kutató-
intézet borászati kutatásokat vég-
zett, és bekapcsolódott a munká-

ba a kertészeti egyetem is. A vizs-
gálatok kimutatták, hogy ez a 
szőlő tartalmaz például olyan 
hatóanyagot is, amelyet a svédek 
csak szintetikusan tudtak előállí-
tani a madárinfl uenza egyik el-
lenanyagaként. A kutatás összeg-

zése szerint a Pintes szív- és ér-
rendszeri problémák, valamint a 
stroke megelőzésére ajánlott. Ez a 
speciális, egyedi, a fehérborokra 
nem jellemző polifenol összetéte-
lének köszönhető.

Francia nagydíjasFrancia nagydíjas
magyar pezsgmagyar pezsg

Ritkaság, hogy egy külföldi bor 
és pezsgő a saját hazájában verje 
meg a versenytársakat. Márpedig 
a Garamvári Szőlőbirtok két al-
kalommal „tette csúff á” a nemze-
ti kincseire és termékei minősé-
gére méltán büszke franciákat: 
egy alkalommal a chardonnay-
világdíjat halászta el az orruk 
elől, egyszer pedig a pezsgő-
nagydíjat kapta meg champagne 
típusú italával.

„Csak az ellenőrzött minőség-
gel lehet sikert elérni – mondta a 
szőlőbirtok képviseletében Bo-
ross György. – Tradicionális, pa-
lackban érlelt pezsgővel foglalko-
zunk. Ettől is kézműves az eljá-
rás, hiszen a palackok forgatását 
sem lehet gépekre bízni. Balaton-
lellén működik a családi gazda-
ság, több mint hetven hektáron. 
Csak a saját termésű szőlőnket 
dolgozzuk fel, kivétel csupán az a 
különleges pezsgőnk, amelynek 
alapja a tokaji hárslevelű.”

Önállóan a vidéki kistermelők 
nehezen tudnak piacra jutni, így 
kemény munkájuk is csak alig té-
rül meg. Ezért kistermelői érdek-
képviseletként segíti piacra jutá-
sukat az Élő Tisza Tájtermék. A 
védjegy használatának feltétele, 
hogy ellenőrzött alapanyagokból, 
ellenőrzött technológiával ké-
szüljön az áru – sorolták a látoga-
tók rohamától csak egy-egy pilla-
natra megszökni tudó termelők. 
Szigorú elvárásoknak kell megfe-
lelnie annak, aki bírálóbizottság 
döntése nyomán megkaphatja a 
védjegyet. A legfontosabb szem-
pont, hogy a megtermelt burgo-
nya, paradicsom, hagyma, fok-
hagyma ne csak magyar, de táj-
termék is legyen. Jelenleg hatvan 
kistermelő használhatja a védje-
gyet az említett zöldségek mellett 
gyümölcslék, lekvárok, mézkü-

lönlegességek és aszalt termékek 
minőségének szavatolására.

Kézmves magyar Kézmves magyar 
csokoládécsokoládé

Az utóbbi évek egyik örömteli új-
donsága, hogy megjelent a piacon 
magyar kézműves csokoládé. Az 
új iparág egyik hazai képviselője 
Szántó Tibor. A fi atal 
csokoládékészítő el-
mondta: „Minden a 
kakaóbab minőségén 
múlik, én főleg a karibi 
térségből, Dél-Ameri-
kából, Afrikából, illet-
ve az ázsiai régióból 
szerzem be.”

Míg kezdetben egy-
egy újdonság – mint 
például a chilis csokolá-
dé – valóságos divatot 
teremtett, ma már ki-
egyenlítettebb a keres-
let, aki kézműves csokoládét vásá-
rol, inkább arra fi gyel, honnan 
származik az alapanyag, és a sze-
rint választ. Szántó Tibor nem-
csak csokoládét készít, de tanfo-
lyamokat is tart e témában: „Fon-
tosnak tartom, hogy tudatos vá-
sárlóréteg alakuljon ki, amelyik 
nemcsak úgy tekint a csokoládé-
ra, mint édességre, de látja azt is, 
hogy történelme, fogyasztásának 
igazi kultúrája van.”

A sok fi nom falat és ízletes bor, 
sör, üdítő és pálinka után – vagy 
ellenére – hosszú sor kígyózik a 
különleges kávét kínáló il Mio 
standja előtt. A tulajdonos, Szabó 
József tizenegy országból impor-
tál nyers kávét, melyet megfelelő 

százalékban kever, majd megpör-
köl.

– Hiába adtunk először ma-
gyar nevet a kávénknak, senkit 
nem érdekelt, de amint ugyanazt 
olaszra fordítottuk, „az Enyém” 
azóta egyre kelendőbb – magya-
rázta az olaszosan csengő nevet. 
– Manufakturális módszerekkel, 

a lehető legtöbb kézimunkával 
keverjük a kávéfajtákat, mert 
csak így tudjuk folyamatosan el-
lenőrizni a minőséget.
� Miért tartotta fontosnak, 
hogy jelen legyen ezen a vásá-
ron?
– Mert ma még hangoztatni 

kell a magyar termékek védel-
mét. Minden európai országban 
a hazai élelmiszereket árusítják, 
az idegent oda sem engedik, a sa-
ját termelőiket védik. Nekünk is 
meg kell ezt tanulnunk! Ezért 
óriási a jelentősége ennek a vásár-
nak, és ezért tartottam fontos-
nak, hogy itt legyünk mi is. Mu-
tassuk meg, milyen jók vagyunk!

Antal Ildikó
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Kambodzsa messze van – mégis közel
Ismét tetanuszellenes kampány indult az ázsiai ország babáiért és anyáiért

Harmadik alkalommal csatlakozott 
hazánk a Pampers és az UNICEF „1 
csomag = 1 védőoltás” elnevezésű 
kampányához. Ennek lényege, 
hogy egy csomag termék megvá-
sárlásából egy vakcina ára az UNI-
CEF-hez jut el, a befolyt összegek-
ből beszerzett védőoltások pedig 
a kambodzsai tetanuszellenes 
küzdelmet támogatják – hangzott 
el a január végi sajtótájékoztatón 
a Városmajorban.

Tetanusz elleni védőoltás több 
mint hetven éve létezik, és a világ 
országainak többségében a gyer-
mekeket rutinszerűen beoltják, 
hazánkban 1942 óta kötelezően. 
Magyarországon az utolsó újszü-
lött kori tetanuszmegbetegedést 
1978-ban jelentették.

– Az oltások révén idehaza si-
került annyira általánossá tenni a 
védettséget, hogy a közvélemény 
például egyáltalán nem tudja: a 
virágok, zöldségek tele vannak 
tetanuszbaktériummal – mondta 
Jelenik Zsuzsa, az Országos Epi-
demiológiai Központ Nemzetkö-

zi Oltóközpontjának vezetője a 
városmajori Tündérkert kávézó-
ban tartott sajtótájékoztatón. – A 
fejlődő országokban azonban 
nincs védőoltásprogram, így ott 
nagy a tetanusz miatti halálozási 
arány.

– A vakcina ára nem magas, sőt 
szinte elenyésző, mégis rengeteg 
babát és anyát fenyeget a betegség 
– tette hozzá Kecskeméti Edit, az 
UNICEF Magyar Bizottság igaz-
gatója. – Ennek oka, hogy az inf-
rastruktúra, amellyel ezeknek az 
országoknak a távoli falvaiba is 
eljuthat a propaganda, sokba ke-
rül. A világ legnagyobb gyermek-
védelmi szervezete ezért évekkel 
ezelőtt célul tűzte ki a tetanusz 
miatti veszélyeztetettség felszá-
molását. Az eddigi nemzetközi 
kampányoknak köszönhetően 
háromszázmillió adag ellenanyag 
jutott el a fejlődő országokba.

Szántó Dávid az UNICEF jó-
szolgálati nagyköveteként a köz-
elmúltban járt Kambodzsában. 
Élménybeszámolójában kiemel-
te, hogy a lakosság nagyon fogé-
kony a segítségre. Örömmel jár-
nak az emberek a támogatásból 
szervezett képzésekre, tájékozta-
tásokra, presztízst jelent számuk-

ra a tanulás, szívesen viszik hírét 
a védőoltásnak, és már a legtávo-
labbi falvakba is eljutottak az ol-
tási könyvecskék, egyre több gye-
rek élvezheti az oltás adta védett-
séget.

„Legmegrázóbb élményeim 
egyike az volt, amikor egy olyan 
kisgyerekkel találkoztam, aki 
szerencsésen túlélte a tetanuszt. 
Az édesanyjának terhesség alatt 
beadott oltás révén már az ő szer-
vezetében is volt némi védő-
anyag, így végül nem halt bele a 
születése után szerzett fertőzésbe, 
amit attól kapott, hogy nagyany-
ja, követve az ősi hagyományo-
kat, hamut tett az újszülött köl-
dökcsonkjára. Az emberek csodá-
jára jártak a meggyógyult babá-
nak, én pedig arra gondoltam: 
lehet, hogy éppen egy Magyaror-
szágon vásárolt pelenka mentette 
meg az életét” – emlékezett vissza 
a közelmúltban szerzett tapaszta-
lataira az ismert sportriporter.

Az „1 csomag = 1 védőoltás” 
kampány márciusig tart Magyar-
országon, de a logóval ellátott és 
később megvásárolt termékek 
után is megkapja az UNICEF 
1-1 vakcina árát.

AI

Fejlesztések
az onkológiai osztályon

Korszerűbb körülmények között 
zajlanak mostantól a klinikai 
vizsgálatok a Fővárosi Önkor-
mányzat Szent János Kórháza és 
Észak-budai Egyesített Kórházai 
Bécsi úti telephelyén, a Szent 
Margit Kórház onkológiai osztá-
lyán. Az Amgen Kft. 7 millió fo-
rintos támogatásának köszönhe-
tően a vizsgálati eszközök mellett 
(hordozható EKG, infúziós pum-
pa) vérminták kezelésére és táro-
lására alkalmas készülékeket 
(speciális hűtőszekrényeket, cent-
rifugát) sikerült beszerezni, to-
vábbá új irodatechnikai eszközök 
is segítik a kórházi munkát.

Az onkológiai osztályon a klini-

kai vizsgálatok során vagy új sze-
rek, vagy a már törzskönyvezett 
gyógyszerek új indikációkban való 
alkalmazását tesztelik a betegek 
bevonásával. A betegek kivizsgálá-
sa és utánkövetése szigorú szabá-
lyok szerint történik, ami egyrész-
ről biztonságot jelent a résztvevők 
számára, másrészt a részletes vizs-
gálatok során olyan társbetegsé-
gekre derülhet fény, amelyek ki-
küszöbölése hozzájárulhat a 
gyógyuláshoz. Ezek a vizsgálatok 
lehetőséget teremtenek arra is, 
hogy a folyamatos magas szintű 
továbbképzés mellett az orvosok és 
szakápolók a legkorszerűbb kuta-
tásokban vegyenek részt.

A Szent Margit Kórház onko-
lógiáján a gyógyszerkipróbálások 
tizenhat évvel ezelőtt kezdődtek, 
a klinikai vizsgálatoknak tehát 
régi hagyománya van. Az osztá-
lyon jelenleg nyolc olyan nemzet-
közi vizsgálat folyik, amelyben 
aktív kezelés történik, további 
nyolc esetben a betegek után-
követése zajlik. Az osztály elsősor-
ban olyan nemzetközi vizsgála-
tokhoz csatlakozik, amelyekben a 
magasabb előfordulású dagana-
tok kezelését célozzák, mint pél-
dául az emlő-, vastag- és végbél-
rák terápiáját. Ezekben a betegek 
5-10%-a vesz részt.

z.

Keserű kilátások
Ha nem történik érdemi változás, egyre több lesz a cukorbeteg a gyerekek körében

A cukorbetegeket érintő szív- és 
érbetegségek megelőzéséről 
esett szó a Hegyvidéki Egészség-
klubban. Az előadásból kiderült, 
hogy a legkönnyebben megelőz-
hető rizikófaktor az elhízás.

Egy amerikai felmérés szerint a 
halálesetek legalább 15-18 száza-
léka megelőzhető lenne a do-
hányzás elhagyásával, illetve ét-
rend- és életmódváltással. Főkép-
pen érvényes ez a cukorbetegek-
re, akikre bizonyos betegségek 
különösen veszélyesek az állapo-
tuk, valamint az életmódjuk mi-
att – hívta fel a fi gyelmet dr. 
Krivanek László a Hegyvidéki 
Egészségklub előadásán. Éppen 
ezért rendkívül fontos a megelő-
zés, hiszen néhány egyszerű vál-
toztatással jelentősen javítható az 
életminőség, egyúttal növelhető 
a várható élettartam.

A szív- és érbetegségek preven-
ciója nagyrészt a koszorúér-be-
tegség (szívinfarktus) és agyi tör-
ténéseinek (gutaütés) megelőzé-
sét jelenti. Hatékony eszköz a 
rendszeres összehasonlító szűrés, 
ami sok más mellett magában 
foglalja a testmagasság-, a testtö-
meg- és a haskörfogat-, valamint 

a testösszetétel-mérést, a vércu-
korszint, a vérzsírok és a vérnyo-
más ellenőrzését, illetve a hasi 
ultrahangot. A tapasztalatok sze-
rint ugyanis főként a fejlett ipari 
társadalmakban az elhízás, a ma-
gas vérnyomás, a kettes típusú 
cukorbetegség és a vérzsírok ma-
gas szintje, illetve az érelzáródá-
sos szív- és érrendszeri betegségek 
gyakran együtt fordulnak elő.

Még rosszabbak a jövő nemze-
dékeinek kilátásai: ha nem törté-
nik érdemi változás, nagyon való-
színű, hogy a mai gyerekek hama-
rabb halnak meg, mint szüleik. 
Megdöbbentő képet fest a gyere-

kekre vonatkozó cukorbetegség-
előrejelzés: e szerint 2005 és 2020 
között a 0–14 évesek körében het-
ven-, a 0–4 éves között százszáza-
lékos emelkedés várható.

Magyarországon egy reprezen-
tatív felmérésből az derült ki, 
hogy a felnőtt lakosság negyede 
metabolikus syndromában, azaz 
elhízás, magas vérnyomás, magas 
vércukorszint és kóros vérzsír-
összetétel együttes jelenlétében 
szenved. Ennek egyik látványos 
jele a hasi elhízás, amiről férfi ak-
nál 94, nőknél 80 centiméter fe-
lett beszélhetünk. További ténye-
zők az 1,7 mmol/l feletti vérzsír-

szint, az alacsony 
HDL-kolesz terinszint, 
a 130 mmHg-nél ma-
gasabb vérnyomás, és 
az 5,6 mmol/l feletti 
éhgyomri vércukor.

Tudni kell, hogy az 
elhízás idült, visszatérő 
betegség, amely az 
anyagcsere-folyamatok 
genetikai, központi 
idegrendszeri, endok-
rin és környezeti hatá-
sokra létrejövő, az ener-
giaháztartás egyensú-
lyának módosulását 
okozó zavara. Ez a fo-
lyamat a táplálékfelvé-
tel növekedésében és/

vagy az energialeadás csökkené-
sében nyilvánul meg, majd foko-
zott zsírraktározódást eredmé-
nyez.

Éppen ezért a cukorbetegség 
konzervatív, gyógyszeres kezelése 
mellett a súlycsökkentés érdeké-
ben elengedhetetlen az életmód-
váltás, a rendszeres testmozgás és 
a táplálkozás átalakítása. A vér-
nyomás- és vércukorkontroll célja 
egyebek között az erek, a szív és a 
vese védelme. A nem megfelelően 
kezelt betegség ugyanis súlyos 
következményekkel jár, érkároso-
dáshoz, majd halálhoz vezethet.

mm.

Sikeresek a szűrőszombatok
Minden előzetes várakozást 
felülmúl a tavaly szeptemberben 
elindított Hegyvidéki Prevenciós 
Szűrőszombatok népszerűsége. 
Az alkalmanként egy-egy gya-
kori betegségtípushoz, illetve 
tünetegyütteshez kapcsolódó 
vizsgálatokon a kerületi polgárok 
előzetes bejelentkezés alapján, 
ingyenesen és sorban állás nélkül 
vehetnek részt.

Több mint egy évtizede rendezi 
meg az önkormányzat évente két 
alkalommal, tavasszal és ősszel a 
Hegyvidéki Egészségnapot. A 
betegségek megelőzése, a kiala-
kult hiányállapotok, diszfunkci-

ók felismerése szempontjából 
rendkívül fontos ingyenes szűré-
sek és tanácsadások a kezdetek-
től nagy népszerűségnek örven-
denek a kerületi polgárok köré-
ben.

A program sikerének titka, 
hogy hosszabb várakozási idő 
nélkül, és ami talán még fonto-
sabb, egy helyen elérhetők a leg-
fontosabb vizsgálatok. A kedvező 
lakossági visszajelzések birtoká-
ban az önkormányzat vezetése 
úgy döntött, hogy – Gallai 
Dolores egészségügyi referens ja-
vaslatára – Hegyvidéki Prevenci-
ós Szűrőszombat néven minden 
hónap utolsó szombatján temati-
kus egészségügyi felmérésekre 
hívja a helyi polgárokat. Októ-
bertől májusig a Szent János Kór-
ház ad helyet a programnak, a 

szeptemberi nyitó és a júniusi 
záró rendezvényt a Hegyvidéki 
Egészségnapon tartották, illetve 
tartják meg.

Az eddigi tapasztalatok több 
mint biztatók, az előzetes várako-
zásokhoz képest lényegesen töb-
ben veszik igénybe az ingyenes 
szolgáltatást. A legutóbbi szűré-
sen a nagy érdeklődés miatt két 
órával meg kellett hosszabbítani a 
rendelési időt, csak így lehetett 
biztosítani, hogy mindenkivel 
legalább húsz percet foglalkoz-
zon a szakorvos. A szűréseken 
nem csupán feltárják az esetleges 
betegségeket, hanem az orvos 
konkrét tanácsokat is ad, segít a 
megfelelő életmód kialakításá-
ban, illetve ha szükséges, további 
vizsgálatokra utalja a beteget.

(em.)

FO
TÓ

: P
ER

EG
I Z

SO
LT

Piros Orr: csodaszerük a nevetés
Jótékonysági rendezvényre ké-
szült fotókból nyílt kiállítás a Piros 
Orr Bohócdoktorok Alapítvány 
szervezésében a Szent János 
Kórház gyermekosztályán. A há-
rom fi atal művész, Lakner Kinga, 
Boczkó Tamás és Vincze Tamás 
tárlata ezentúl az osztály folyosó-
ját színesíti majd.

„A kiállítás azért fontos, mert így 
a gyerekek és a szülők a hét min-
den napján élvezhetik a bohócki-
sugárzás-terápiát, nem csak a szo-
kásos heti egyszeri vizitek alkal-
mával” – hangsúlyozta a János 
kórházban rendezett tárlat meg-
nyitóján Hajdú Ágnes bohócdok-
tor (aki e minőségében amúgy a 
dr. Kukucska névre hallgat).

Rékay Ágnes, a Piros Orr Bo-
hócdoktorok Alapítvány ügyve-
zető igazgatója lapunknak el-
mondta, hogy nehéz terep a bo-
hócdoktoroké, komoly felelős-
séggel jár, ezért a vidám, köny-
nyed, önfeledten nevettető piros 
orrú mókázók komolyan felkészí-
tett szakemberek. „Nem úgy van, 
mint a fi lmeken, mi nem orvosok 
vagyunk. A mi bohócdoktoraink 
diplomás, végzett színészek, akik 
rendszeres képzéseken vesznek 
részt. Csapatunkba többfordulós 
válogatáson és hónapokig tartó 
pszichológiai, művészeti, szak-
mai tréningek után lehet csak 
bekerülni. Hét ország összefogá-
sával működik egy képzőközpont 
Bécsben, a Nemzetközi Humor 

Iskola, ahol Európa-
szerte elismert mester-
trénerek segítenek a 
legfontosabb ismeretek 
és képességek elsajátí-
tásában. Mert az kevés 
lenne, hogy vidámak 
vagyunk és viccelő-
dünk. Pontosan kell 
tudnunk azt is, hogy az 
osztályokon kezelt gye-
rekeket milyen játékba 
lehet bevonni, s mit 
kell elkerülnünk. Kényes terület 
ez, mert vékony és sérülékeny az a 
határ, amelyen túl a rémült, szo-
rongó vagy elkeseredett gyerek 
feloldódik, mosolyog, sőt kacag. 
Nekünk ezen a mezsgyén kell 
ügyesnek lennünk” – mondta az 
ügyvezető.

Jelenleg huszonhét bohócdok-
tor működik az országban. Tíz 
kórházban (hat budapesti mellett 
Miskolcon, Nyíregyházán, Pé-
csett és Győrben) valamint két 
idősek otthonában jelennek meg 
rendszeresen piros bohócorruk-
kal, empátiájukkal, felkészültsé-
gükkel és nagy zsebes, a gyere-
keknek játékokkal teletömött ru-
háikban. Közhasznú alapítvány-
ként adományszervezéssel igye-
keznek előteremteni a működés-
hez szükséges költségeket. Támo-
gatásokból tartják fenn magukat, 
és nagyon számítanak az 1%-os 
hozzájárulásokra is. Az alapít-
vány 1996 óta működik, számos 
elismerés közt a Heim Pál-emlék-
érem birtokosai is. A Szent János 
Kórházban három éve „vizitel-
nek” rendszeresen.

A gyermeksebészeti és trauma-
tológiai osztály vezetője, Pelényi 
Attila lapunknak elmondta, 
hogy nemcsak a gyerekek, de az 
ápolónők és az orvosok is várják a 
hetenkénti bohócvizitet. „Egy 
kórházban sajnos megszokott a 
csend vagy a sírás. Amikor azon-
ban a gyerekek kacagását halljuk, 
tudjuk, hogy megjöttek a bohóc-
doktorok, és ilyenkor a mi mun-
kánk is kicsit könnyebbé válik. 
Ha körülnéz az osztályokon, a 
kollégákon, láthatja, hogy lehető-
leg elkerüljük a teljesen fehér öl-
tözéket, mert nem szeretnénk, 
hogy az nyomasztóan hasson a 
gyerekekre, ezért is örülünk a bo-
hócdoktoroknak, hiszen ők kü-
lön színesítik ezt a világot. Mert 
nem közhely, a vidámság valóban 
segít a gyógyulásban: aki nevetni 
tud, az nem elveszett ember” – 
mondta a főorvos.

A „dr. Tiptop” vezetésével kez-
dődő vizit egyáltalán nem hason-
lított egyetlen kórházból ismert 
jelenetre sem. A nevetve, mókáz-
va elinduló társaság csak akkor 
torpant meg egy pillanatra, ami-
kor az egyik ápolónő szólt, hogy a 
következő szobában még várja-
nak egy kicsit a vizittel: „Most 
végeztünk a műtétekkel, még 
nem ébredtek fel a gyerekek” – 
mondta. A megilletődött csend-
ben tudatosult mindenkiben, 
hogy a vidámság dacára valójá-
ban mégiscsak egy kórházban 
vagyunk, ahol nagybeteg, vagy 
komoly sérülésen átesett gyere-
kek gyógyulnak. Hetente egyszer 
önfeledten mosolyogva.

(An)

� A bohócdoktorokról további in-
formációk, illetve az adományozás-
hoz szükséges számlaszám a www.
pirosorr.hu oldalon találhatók.FO
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6 mmol/l feletti értéknél feltétlenül orvoshoz kell fordulni!
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A kávézacc hasznai
Furcsa, szokatlan a cím, holott 
pontosan fedi a tartalmat, ami kö-
vetkezik. A kávézacc nem tartozik 
az átlagos szobakertész kelléktárá-
ba, pedig sokrétűen használható 
anyag, amelynek nem a kukában 
van a helye.

Idős emberek körében gyakran 
találkoztam a jelenséggel, hogy a 
hagyományos kávéfőzőből kike-
rülő zaccot a nagyobb szobanö-
vények cserepébe ürítették. Az 
eredmény egy gyorsan vastagodó 
réteg, amely nem beissza a locso-
lóvizet, hanem lepergeti azt. So-
káig nem gondoltam, hogy a 
módszernek igazolható eredmé-
nyei vannak, még ha nem is ezzel 
az egészen közvetlen felhasználá-
si eljárással.

A kávészemek megőrlésével 
keletkező anyag a pörkölés és a 
forró vizes átmosás után is jelen-
tős mennyiségű tápanyagot tar-
talmaz. Kiemelkedő a nitrogén-, 
foszfor- és káliumtartalma, de 
nyomelemekből is sokfélét találni 
benne. Ahhoz, hogy ez a növé-
nyek számára értékes 
tápanyagegyüttes felvehető le-
gyen, nem kell mást tenni, mint a 
keletkező zaccot – persze kihűlés 
után – a komposzthoz keverni. 

Ugyanígy használható a zacc a 
műtrágyákhoz, vagy közvetlenül 
a kerti növények köré szórva. A 
szobanövényeknél a legjobb átül-
tetéskor kávézaccot keverni a friss 
földbe.

Folyékony műtrágyaként is 
használható, amennyiben az ön-
tözővízhez keverjük, és hagyjuk 
néhány órát állni, hogy az értékes 

anyagok kioldódhassanak. Aztán 
elég ezzel a hideg és híg kávéval 
megöntözni a növényeket. Mivel 
a kávézacc jellemzően kis meny-
nyiségekben keletkezik, megfon-
tolandó a gyűjtése is. Ehhez érde-
mes kiszárítani a sötét, földszerű 
anyagot, és utána légmentesen 
záró dobozba tenni.

A kávészemek csersavtartalma 
részben a zaccban is megmarad, 
így alkalmas lehet a talaj javításá-
ra. Különösen azok a növények 
hálálják meg a zacckezelést, ame-
lyek savanyú talajban fejlődnek 
jobban. Ugyanakkor ez a jellem-
ző – túlzott koncentráció esetén 
– ellentétes hatást is kiválthat, s 
– lokálisan és időlegesen – elsava-
nyíthatja a kert vagy az edény ta-
laját.

A műtrágyaként történő fel-
használás mellett a kávézacc a 
növények védelmében is haté-
kony anyag lehet. A kertben pél-
dául a dísznövények töve köré 

szétszórt zacc távol tartja a levele-
ket rágó csigákat, sőt – nagyobb 
mennyiségben szétszórva – a vi-
rágágyak porhanyós földjét elő-
szeretettel használó macskákat is. 
Egyesek a levelek trágyázására és 
lemosására is ajánlják a kávézacc 
immár nem élelmezési céllal ké-
szített második oldatát.

A kávéfőzőben maradó kifőtt, 
morzsás üledéket nem kell sze-
métbe dobni, hiszen jó tulajdon-
ságai a háztartás más területein is 
felhasználhatók. A száraz zacc pél-
dául nedvszívó és szagtalanító ké-
pességű, ezért légáteresztő csoma-
golásban szekrénybe, más zárt te-
rekbe lehet elhelyezni, ahol semle-
gesíti az esetleges nemkívánatos 
szagokat, és megelőzi a dohoso-
dást, penészképződést. A rovaro-
kat elriasztó hatását a házi kedven-
cek tulajdonosai értékelhetik, hi-
szen kemikáliák és drága szerek 
nélkül szabadíthatják meg őket 
például a kirándulásokról, vagy a 
sétáról hazahozott bolháktól.

A kávézacc mellett a tea kifőtt 
maradéka is hasonlóan használ-
ható. Talán nem olyan gazdag 
tápanyagokban, viszont a két 
anyag keveréke kiegyensúlyozot-
tabb hatást érhet el. És a „tea-
zacc” gyűjtéséhez sem kell más, 
mint egy teatojás, szálas tea és 
némi odafi gyelés. A természetes 
anyagból készült fi lterek akár a 
komposztba is kerülhetnek, hi-
szen ott lassan lebomlanak. A 
fémkapoccsal rögzített címkéket 
azonban érdemes eltávolítani 
komposztálás előtt.

A modern kávézási szokások 
nem kedveznek a kávézacc kelet-
kezésének. Az instant kávék és a 
kapszulás főzők terjedésével egy-
re kevesebb háztartásban főznek 
hagyományos kávét, pedig a fe-
kete ital élvezetén kívül értékes és 
sokrétűen használható mellékter-
méket is nyer, aki nem veti meg a 
főzéssel járó fáradozást.

Barta István

Az év fája a tiszafa
A hazai erdőtársulásokban legin-
kább ritka elegyfaként előforduló, 
de dísznövényként is ismert 
tiszafát választotta 2011-ben az 
év fájának az Országos Erdészeti 
Egyesület. Az örökzöld a hegy-
vidéki parkoknak, kerteknek is 
érdekes színfoltja, különösen 
ősz elején, amikor kifejlődnek 
élénkpiros, bogyóra emlékeztető 
magköpenyei.

A mérgező voltára való 
tekintettel korábban 
ördög- vagy halálfának 
is nevezett tiszafa a 
közvélekedéssel ellen-
tétben nem a Tisza fo-
lyóról kapta nevét, a ma 
használatos megneve-
zés a fafaj szláv eredetű 
nevéből származik. Ér-
dekes módon egyedül 
az élénkpiros színű 
magköpenye nem mér-
gező, a fa többi része 
egy taxin nevű alkaloi-
dát tartalmaz, amely az 
emberre és a páratlan 
ujjú patásokra (például 
a lóra) veszélyes méreg, 
de a modern gyógyá-
szat a kivonatából előállított 
taxolt a rák elleni hatékony 
gyógyszerként is alkalmazza.

A napjainkban jobbára csak 
10-12 méteres magasságot elérő, 
lassú növekedésű fának a korábbi 
évszázadokból impozáns méretű 
példányai is ismertek. A történel-
mi Magyarország területén élő 
legnagyobb tiszafaegyed átmérő-
je tőben 120 centi volt, ennek 

tuskóját az 1885-ös budapesti ki-
állításon be is mutatták. Életkora 
meghaladhatja az ezer évet is. Bár 
e példányok egy része több törzs 
összenövéséből keletkezett, mégis 
a leghosszabb életű hazai fafaja-
ink közé sorolható.

A tiszafa mai elterjedési terüle-
te szétszórt, pontszerű előfordu-
lásokból áll, északi határa Norvé-
gia déli részénél fut. Közép-Euró-
pában hét olyan előfordulása is-
mert, ahol az egyedszám jelentő-
sebb, néhány törzs vagy facsoport 
feletti. Hazánkban a Déli-Ba-

konyban, Szentgál–Márkó–
Bánd–Herend községek határá-
ban található mintegy 13 ezer 
törzset tartalmazó, sajnos egyre 
csökkenő állománya.

Sűrű szövetű fája régi alap-
anyag. Már honfoglaló eleink 
használták a visszacsapó íjak ké-
szítéséhez, de épületfának is kivá-
ló, az erdészeti felsőoktatás böl-
csőjét jelentő Selmecbányán több 

lakóház gerendáját tiszafából fa-
ragták. A késmárki fatemplom 
oszlopai között is megtaláljuk e 
fafaj egykorvolt egyedeinek fel-
dolgozott törzsét.

A tiszafa törzs- és ágtörések, 
sebzések, fagykárok után elemi 
erővel és nagy számban hozza a 
törzsén, vastagabb ágain a hajtá-
sokat, így lombozatát hamar ki 
tudja egészíteni. Talán ez a tulaj-
donsága is magyarázza a kertvá-
rosi övezetekben való elterjedtsé-
gét és kedveltségét. Részben mu-
táció, részben keresztezés útján 
számos kultúrváltozata keletke-
zett, ezek főleg tűszín, tűállás és 
koronaalak tekintetében külön-
böznek egymástól. Több mint 
kétszáz kertészeti változata is-
mert, közülük hazánkban mint-
egy tucatnyi fajtája kapható a 
díszfaiskolákban.

A hegyvidéki parkoknak, ker-
teknek is látványos díszei a sötét-
zöld, lándzsás levelű, ősz elején 
piros magköpenyt növesztő örök-
zöldek. Közülük több szép pél-
dány is kerületi védettséget élvez: 
ilyen a Csillagvölgyi út 4., a Mű-
vész út 9–11., valamint a Széche-
nyi-emlék út 12. alatti védett 
kertben található idős tiszafák 
csoportja.

Az „Év fája” mozgalmat 1996-
ban indította el Magyarországon 
az Országos Erdészeti Egyesület, 
hogy minden évben kicsit köze-
lebb hozzanak a szakemberekhez 
és a laikusokhoz egy-egy kevésbé 
ismert fafajt. Idén a tiszafára 
összpontosítanak nagyobb fi gyel-
met a szakmai kutatások, az erdei 
iskolai foglalkozások, illetve az 
erdészeti ismeretterjesztő progra-
mok során.

z.

ALEXANDER ALEXANDER 
TECHNIKATECHNIKA

Az Alexander technika segítségével a lumbá-
gó, a derék-, hát-, nyak- ill. fejfájások több-
sége megszüntethető.

Egyéni órák keretében megtanuljuk
�  gerincünket erőfeszítés és fájdalom nél-

kül, helyesen használni
�  egyenletesen terhelni a gerincet, meg-

akadályozva egyes csigolyák túlterhelé-
sét

�  megérezni és feloldani a testünkben ész-
revétlenül felhalmozódott  feszültséget

Különösen ajánlott : ülőfoglalkozásúak, zené-
szek, sportolók részére, ill. akiknek fontos a 
jó fellépés.

Pálos Csilla Alexander tanár
Bp. XII., Arató u. 11-13.

T: 309-0424 • 30 411 7054
www.paloscsilla.hu

Bogyói miatt érdekes színfolt a parkokban
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Vackor és Móric korai tavaszt jósolt
Hagyomány ide, tudomány oda, 
február első hétvégéjén kíváncsi 
városlakók százai látogattak el 
a Budakeszi Vadasparkba, hogy 
saját szemükkel győződjenek meg 
arról, vajon a „legilletékesebbek”, 
Vackor és Móric, a két barnamed-
ve jelezték-e már a tavasz közeled-
tét. Közben tucatnyi meglepetés, 
újdonság várta a látogatókat.

Kezdjük a lényeggel! Vackor és 
Móric a Budakeszi Vadaspark 
személyzete szerint „nem ijedtek 
meg a saját árnyékuktól” február 
másodikán, amikor hosszas téli 
lustálkodás után kimásztak bar-
langjaikból, és körbeszimatoltak 
az akkor még tekintélyes hótaka-
ró fölött. Egy tanult mackónak 
ilyenkor fel kell mérnie a nap ere-
jét, és döntenie illik, kint marad-
jon-e az érkező tavasz reményé-
ben, vagy bújjon vissza rejtekére a 
folytatódó zord időjárás hidege 
elől. Az éppen akkor ott lévő 
gyermekcsoport legnagyobb örö-
mére a medvék vidám hancúro-
zás közepette kergetődzni kezd-
tek.
�

Hétvégére a fehér lepel eltűnt 
ugyan a fák alól, de Vackor és 
Móric komolyan veszik meteo-
rológiai szerepvállalásukat, és 

egy rövid, ebéd utáni szundiká-
lástól eltekintve egyedi mutatvá-
nyokkal szórakoztatják a néző-
sereget, miközben öt farkas 
örökmozgó ringlispílként ke-
reng körülöttük.

A mackókifutó azonban csak 
egy gyülekezési pont a sok közül 
ezen a vasárnapon. A kicsinyek 
számára a legnépszerűbb ese-
ményt kétségtelenül Gőgös Zsu-
zsa „Állatijó bemutatója” jelenti. 
A park zoológusa a Virágóra-te-
raszon parkoló autójából egymás 
után varázsolja elő szelídített házi 
kedvenceit, az egértől a vadászgö-
rényig, és a gyerekek gyűrűjében 

kedves történeteket mesél róluk. 
Délután kettő felé jár az idő, ami-
kor egy elcsigázott anyuka haza 
akarja csábítani háromévesforma 
leánykáját. „Maradunk!” – top-
pant az apróság. Maradnak.

Kissé följebb, az egykori kisra-
gadozó-házból kialakított mele-
gedőben mozdulni sem lehet, 
olyannyira megtelt a kandalló 
ontotta melegben ingujjra vetkő-
zött emberekkel. Ki mackót bar-
kácsol az ökocsigások által szállí-
tott természetes anyagokból, ki 
fagyos ujjait melegíti a forró teát 
vagy forralt bort tartalmazó bög-
réken, mások, többnyire szülők, a 

büfénél és az ajándéksarokban 
válogatnak a kínálatból.

Felkeresem a park legújabb la-
kóját, Hubertet, a hiúzt, aki 
Nyíregyházáról érkezett nemré-
giben. A fi atal kan jóízűen szu-
nyókál a télutói nap langyában. 
Egy órával később ismét arra ke-
rülök egy fotó reményében, de 
csak annyi a különbség, hogy ek-
kor a másik oldalára fekve szu-
szog.

– A hiúz éjszakai állat, akkor 
indul vadászatra – világosít fel 
Bene Zsolt, a vadaspark ügyveze-
tő igazgatója. – A természetben 
nappalait többnyire heverészéssel 

tölti, ám fogságban ez a tendencia 
lassan megfordítható.
�

A múlt esztendő egyik fénypontja 
volt, amikor a park együttműkö-
dési szerződést kötött a Fővárosi 
Állat- és Növénykerttel.

– Igyekezünk maximálisan ki-
használni az ottani gárda tudását 
– mondja az igazgató – Az egyik 
legfontosabb fejlemény a kapcso-
lat kiépítése az állatok és gondo-
zóik között. Az állat boldogabb, 
ha érzi, törődnek vele, azon túl, 
hogy elé teszik a takarmányt.

Más szempontból sem volt 
rossz év a tavalyi. A tulajdonos in-

tézmény, a Pilisi Parker-
dő Zrt. tízmillió forint-
tal járult hozzá a med-
vekifutó építéséhez.

– Vackor és Móric 
érkezése szenzáció volt, 
hiszen a vadasparkban 
soha nem voltak med-
vék – folytatja Bene 
Zsolt. A park sokat fej-
lődött egy év alatt, és az 
eredmény nem maradt 
el. A hazai állatkertek 
közül azon kevesek 
közé tartozik, amely 
2010-ben növelni tudta 
látogatói számát.

– Az előző esztendő-
höz képest húszezer fő-
vel többen, összesen 
százharmincötezren 
kerestek fel bennünket 
– összegzi az igazgató. 
– A növekedést az 

oktatás centrikus, látogatóbarát 
programoknak, az új látványos-
ságoknak és az alapvető kényelmi 
szolgáltatások kialakításának kö-
szönhetjük.

Amikor a következő program-
ról kérdezem, szinte mentege-
tődzve válaszol:

– Kivételesen nem állatokról 
lesz szó. A tavasz beálltával felhív-
juk a fi gyelmet a növényvilág élet-
ritmusára. Mit tud manapság egy 
városi gyerek például egy fa beoltá-
sáról? A visszametszésről? A facse-
meték sarjasztásáról? Nem sokat. 
Hát, erről akarunk mesélni nekik.

Somogyvári D. György

„Állatijó bemutató” Gőgös Zsuzsával

Már a tavaszt várja
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HIRDETÉSEK

S Z O L G Á LTATÁ S

TV-JAVÍTÁS a helyszínen is, garanciá-
val! Távirányító-javítás. Tv-videó szerviz. 
Telefon: 249-3678.

DUGULÁSELHÁRÍTÁS! XII. kerü-
leti gyorsszolgálat! Minden típusú csa-
tornák, fürdőszobai lefolyók, mosogatók 
falbontás nélküli, korszerű gépi tisztítá-
sa azonnal, garanciával, hétvégén is! 
Csatornaszerviz! 228-6193, 06/30-921-
0948.

HŰTŐGÉPSZERVIZ a kerületben! Ha-
zai, külföldi hűtőgépek javítása 37 éve. Ki-
szállási díj nélkül. Várhidi, tel.: 250-0921, 
06/20-972-5032.

FÉG-GÁZKÉSZÜLÉKSZERVIZ, cir-
kók, gázbojlerek, konvektorok javítása, 
villanybojler vízkőtelenítése, csapok javí-
tása. 359-5033, 06/30-924-8010.

FAKIVÁGÁS, gallyazás hegymászótech-
nikával, szállítással, 1983 óta, vidéken is. 
Gond Ferenc, 06/30-977-1745.

MOSÓGÉPJAVÍTÓ kerületi gyors-
szolgálat, automata mosógépek helyszíni 
javítása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 
421-5959, 06/30-942-2946.

HŰTŐGÉPJAVÍTÓ kerületi gyorsszol-
gálat, hűtőgépek, fagyasztók, helyszíni 
javítása 4 órán belül, hétvégén is. Tel.: 
421-5959, 06/30-942-2946.

MIKROHULLÁMÚ SÜTŐ javítása és 
sugárzásmérése, helyszínen is. Sági Pál, Is-
tenhegyi út 27/b. 355-6377, 06/30-260-
9995.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS, -javítás, 
-csere, kapcsolódó munkák, fényvédés, 
egyéb szigetelések. Tel.: 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

FAKIVÁGÁS, gallyazás, ereszcsator-
na-tisztítás hegymászótechnikával, reális 
áron, referenciamunkákkal. 426-5000, 
06/30-942-6500, a@prodive.hu.

HEGYMÁSZÓTECHNIKÁVAL: mű-
kövezés, vakolás, festés, tető-, csatornaja-
vítás, -szigetelés, ereszcsatorna-tisztítás. 
426-5000, 06/30-942-6500, a@prodive.
hu.

BÁDOGOS-lakatos mester. Csatornaja-
vítás, bádogozás, tetőjavítás, vakolatjavítás, 
fakivágás, alpinista munkák. 06/30-900-
4238, www.alpinmunka.hu

VÍZSZERELÉS. Csapok javításától a tel-
jes felújításig. Beázások, csőtörések elhárítá-
sa garanciával. Tel.: 378-4649, 06/30-933-
2115.

TELEVÍZIÓ, LCD, plazma-tv. Gyors-
szerviz. 06/70-246-5049. Mindennap.

VÍZ-, fűtésszerelés, burkolás. Teljes felújí-
tás, ázások megszüntetése, készülékek javítá-
sa, cseréje garanciával. Balázs János épület-
gépész-technikus. Tel./fax: 362-4050, 
06/20-917-0697.

LAKÁSFELÚJÍTÁS! Szobafestést, mázo-
lást, tapétázást ingyenes takarítással, parket-
talerakást, parkettacsiszolást, parkettajaví-
tást, víz-, gáz-, gipszkartonszerelést, csempé-
zést, villanyszerelést, kőműves-, asztalos-
munkát vállal kisiparos garanciával. 
202-2505, 06/30-251-3800.

ZÁRLAKATOS-GYORSSZOLGÁLAT! 
Zárnyitás, zárszerelés, hevederzár-szerelés, 
rácskészítés, lakatosmunkák. 06/30-299-
1211.

RESTAURÁTOR régi bútorok felújítását, 
faragások pótlását, aranyozását, ebédlőasz-
talok készítését, képkeretek, tükrök javítását 
vállalja. Pálos: 06/20-357-7397.

KISEBB-nagyobb, külső-belső kőmű-
vesmunkát, burkolást, szobafestést, má-
zolást, teljes körű lakásfelújítást vállalunk 
anyagbeszerzéssel, szállítással is, elérhető 
áron. Cégünk áfamentességet élvez. 
06/20-941-4200.

GARÁZS- és bejárati kapuk, kapunyitó 
automatikák, zárszerelés, lakatosmunkák, 
kerítések. Urbanek. Tel./fax: 214-7442, 
06/20-978-7429, frimari@enternet.hu.

KÖLTÖZTETÉS, lomtalanítás, áruszállí-
tás, csomagolás, bútorszerelés, ingyenes fel-
mérés, fuvarvállalás. 403-9357, 06/20-972-
0347, 06/30-589-7542.

ÜVEGEZÉS! Kiszállással, takarítással, 
garanciával, kötetlen munkaidőben. Fa-
ablakok utólagos szigetelése. 06/70-259-
4642.

REDŐNY (fém, műanyag, alumínium), 
reluxa (alu, fa), szalagfüggöny, szúnyogháló, 
harmonikaajtó, roletta készítése, javítása ga-
ranciával. 213-2033, 06/30-964-8876.

TELEVÍZIÓ-, MOSÓGÉPJAVÍTÁS, 
Sony, Samsung, Panasonic, Orion és min-
den egyéb tv, valamint mosógépek javítá-
sa garanciával, korrekt áron. 275-6211, 
06/30-982-4666.

VILLANYSZERELÉS, bojlerek, villám-
hárítók szerelése, javítása. Anyagbeszerzés-
sel, garanciával. 310-4018, 06/20-915-2678.

ANTENNASZERELÉS, -javítás olcsón. 
Műholdas és földi digitális (MinDig Tv) 
rendszerek telepítése, beállítása. Duna, M2 
átállítás garanciával. Tel.: 201-5368, 06/20-
537-6281.

TÉVÉJAVÍTÁS AZONNAL, helyszí-
nen, garanciával! 06/20-471-8871.

TÉLI KEDVEZMÉNY! Tetőtől a pin-
céig! Részleges és teljes lakás-, ház-, 
irodafelújítás minden szakmában, ma-
gyar, megbízható szakemberekkel, ingye-
nes árajánlattal, gyors kezdéssel. Tétény-
Épszer Kft. Tel.: 226-4539, 787-4882, 
06/20-946-7557.

FESTŐMESTER vállal szobafestést, 
mázolást, tapétázást hosszú távú garanci-
ával. Tel.: 06/30-878-8977, 285-2882.

VILLANYSZERELŐ, kisebb munkákat 
is vállalok. 06/30-947-6036, www.
zollerpraktik.5mp.eu

REDŐNY-, reluxa-, harmonikaajtó-, 
szalagfüggöny-, napellenző-, szúnyoghá-
ló-, függönykarnis-javítás, -készítés. 356-
4840, 06/30-954-4894.

GÁZ-, víz-, fűtésszerelés. Gázkészülé-
kek javítása, cseréje, gázvezeték tervezése, 
gázmű engedélyezése. Nagy László: 
06/30-944-6513. Web: www.nl-gaz.hu. 
E-mail: info@nl-gaz.hu.

PARKETTÁZÁST, csiszolást, javítást, 
festést, tapétázást garanciával. 06/20-
564-3807.

KERTI munkát, szőlő-, gyümölcsfamet-
szést, permetezést vállalok vidéken is. 
06/30-682-4431.

NAPRAKÉSZ könyvelés, pénzügyi ta-
nácsadás frekventált helyen: 1126 Böször-
ményi út 19/a. Előzetes bejelentkezés: 
06/20-823-0207, 202-1165.

VÍZ-FŰTÉSSZERELÉS gyorsszolgá-
lat. Csőrepedés javítása, kamerás csator-
navizsgálat, duguláselhárítás, műszeres 
csőrepedés-keresés. Hétvégén is. 06/30-
914-3588.

VÍZSZERELÉS-GYORSSZOLGÁ-
LAT, duguláselhárítás, csatornakamerá-
zás, műszeres csőrepedés-keresés, csőre-
pedés javítása, WC-k, csapok, téli elzárók 
szerelése ásással. Hétvégén is. Gabona 
Róbert. 06/30-200-9905.

KÖNYVELÉS, ADÓTANÁCSADÁS
ELEKTRONIKUS BEVALLÁS,

szakszerűen, felelősségvállalással,
társaságok, egyéni vállalkozók,

társasházak részére kedvező áron.
e-mail: iroda@mjbalansz.hu

XII. Kiss J. altb. u. 24/D, 201-9061

BÁDOGOSSZERKEZETEK, cserép-, 
palatetők, tetőszigetelések javítása 1986 
óta, kerületi kisiparostól. 249-2664, 
06/20-944-9015.

LAPOSTETŐK, teraszok, csapadékvíz 
elleni szigetelésének felújítása, javítása, a 
csatlakozó kőműves és bádogos munkákkal, 
tetők, pincefödémek, homlokzatok hőszige-
telése referenciákkal, garanciával. 204-
6793, 06/20-934-6993.

ZÁRSZERELÉS. Zárak szerelése, javí-
tása 0–24-ig, hétvégén is. Megbízható 
mérnök. 06/30-863-7680.

ANTIALKOHOLISTA brigád: szobafes-
tést, mázolást, tapétázást, gipszkartonozást, 
szőnyegpadlózást, csempézést, vízszerelést, 
villanyszerelést, kőművesmunkákat válla-
lunk. 365-2662, 06/20-998-2369.

ASZTALOS vállal: ajtó-, ablakjavítást, 
zárszerelést, szigetelést, küszöbkészítést, má-
zolást, falfúrást, pántok, zsanérok cseréjét, 
bútorjavítást, szekrények, polcok készítését 
beszereléssel. Galéria- és kerítéskészítés. T.: 
251-9483, 06/20-381-6703.

VILLANYSZERELÉS azonnal! Hibael-
hárítástól a teljes felújításig. Petrás József 
villanyszerelő-mester, 06/20-934-4664, 
246-9021. ELMŰ által minősített vállalko-
zás.

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉST válla-
lunk referenciával, 10 év garanciával, sta-
bil gárdával. 4 PILLÉR KFT. 405-4603 
vagy 06/30-931-5495.

ASZTALOS: 06/20-548-8829. Konyha-
bútorok, beépített szekrények, polcozások, 
kiegészítések, javítások, precíz, gyors mun-
ka. www.butorosok.hu

MŰBÚTORASZTALOS 40 éves gya-
korlattal vállalja antik-styl bútor restaurá-
lását, egyedi bútor készítését. Kárpitos-
munkával is. Telefon: 06/30-944-2206.

KÖLTÖZTETÉS ingyenes munkafel-
méréssel. Csomagolás, bútorszerelés, 
hangszerszállítás. www.diokoltoztetes.
hu, 417-1975.

LOMTALANÍTÁST vállalunk a hét 
minden napján. www.lomtalanitas.com, 
419-3341.

CSERÉPKÁLYHA, kandalló. 249-3119, 
06/30-961-8397.

VÍZVEZETÉK-SZERELÉS, fürdőszo-
ba-felújítás, javítások. 291-9239, 06/20-
391-5982.

BÁDOGOSMUNKÁK, felújítások, te-
tőjavítások. 291-9239, 06/20-391-5982.

VESZÉLYES fák ágankénti lebontással 
való kivágása. 06/20-485-6547, Kovács 
Sándor.

KÉMÉNYJÁRDA, KÉMÉNYBÉLE-
LÉS acél, furánfl ex technológiával, légbe-
ömlő-szereléssel, kéményseprő-ügyinté-
zéssel. METAL-VILL Kft. Tel.: 06/30-
688-3683.

COMPUTERKLINIKA: Számítógép-
javítás, -karbantartás, -bővítés, vírusirtás, 
ingyenes kiszállással. Tel.:06/30-857-
2653.

GUMISZERVIZ–AUTÓSZERVIZ, mű-
szaki vizsgáztatás, olajcsere az I. kerületben, 
Márvány u. 16. A hirdetés felmutatójának 
15% kedvezményt biztosítunk. Tel.: 06/20-
565-2105.

FÜRDŐSZOBÁK, konyhák felújítása, 
átalakítása. Csempeburkolás, kőműves-
munkák, vízszerelés. Anyagbeszerzéssel, ga-
ranciával. 06/20-961-6153. www.luxaba.hu

VÍZVEZETÉKSZERELÉS nonstop! Mo-
sógépek, mosogatógépek bekötése, mosdók, 
csapok, kádak cseréje. Vízóraszerelés ügyin-
tézéssel. 06/30-954-9554.

KÖZÖS képviselet – társasházkezelés kor-
rekt, megbízható módon. Flott-Home Bt. 
06/70-940-3865, 274-6135. E-mail: 
czakoszilvia@gmail.com.

TÁRSASHÁZAK, magánszemélyek fi -
gyelem! Szezonnyitó akció! Dryvit hőszi-
getelés kedvező áron, műanyagablak-cse-
re. Pályázatírással! 06/20-283-2378, 
06/70-510-7868.

ÉPÜLETEK felújítása, karbantartása, 
teljes generál kivitelezés. 06/20-427-
7630, 06/70-510-7868.

FIGYELEM! Ablakszigetelés és -csere 
kedvező áron! 06/70-511-2844.

FÜRDŐSZOBA-FELÚJÍTÁS, burkolás, 
vízszerelés kőművesmunkával, anyagbeszer-
zéssel. 06/30-306-3337.

VILLANYSZERELÉS rövid határidővel, 
garanciával, Jakab József villanyszerelő mes-
tertől. 06/30-940-6162.

CSEMPÉZÉS, padlóburkolás, csempeja-
vítások, falazás, vakolás, betonozás, keríté-
sek, járdák készítése. 06/30-341-3423, 367-
2869.

TÁRSASHÁZAK, lépcsőházak takarítá-
sát, kertgondozását, télen 
síkosságmentesítését vállalom kerületi refe-
renciákkal. Kérjen ingyenes ajánlatot! Hív-
jon bizalommal! T.: 06/20-206-6990.

LAKÁSOK generál felújítása garanciával. 
Műszaki ellenőrzések, műszaki vezetések, 
értékbecslés. Varga Tibor építőmérnök. 
06/30-211-2799, www.avitek.hu.

TÁRSASHÁZAK takarítását vállalom. 
06/30-215-8590.

KONTÉNERES sittszállítás, zöldhulla-
dék-, szemétszállítás 1–12 m3-ig. Termő-
föld, építőanyag. 06/20-372-7164.

KOZOSKEPVISELO.HU. Társasházi 
közös képviselet profi  szakmai háttérrel. Az 
Ön kerületében is 2011-től. www.
kozoskepviselo.hu, tel.: 302-3257.

FESTÉS, tapétázás, mázolás, parketta-
csiszolás, lamináltlerakás. Pap Gábor: 
06/30-942-4735, 360-2345.

MUNKÁJÁRA igényes, antialkoholista 
duó vállal festést, mázolást, tapétázást, 
dryvit szigetelést, laminált parkettázást. 
06/30-263-8028.

RUHAJAVÍTÁS, ruhakészítés, függöny-
varrás. Tel.: 06/70-253-4327.

SZÁMÍTÓGÉP, LAPTOP gyors, helyszí-
ni javítása. Hétvégén is! 06/70-286-8789.

L A K Á S / I N G AT L A N /
B É R L E M É N Y

KERESÜNK-KÍNÁLUNK
ELADÁSRA-BÉRLETRE

budai, zöldövezeti lakásokat, házakat.
UNITERRA Bt.

Telefon: 246-43-47,
06-30-311-8950, 06-20-982-8055,

Fax: 247-0686.
E-mail: csonka-j@hu.inter.net

„BUDAVÁR” Ingatlanközvetítő Ma-
gániroda! 201-7719, Zwillinger.

XII. KER., Melinda úti, 27 nm-es lakás 
óriási erkéllyel, csodálatos panorámával, 
befektetésként, lakottan eladó. Érdeklőd-
ni: 06/70-425-8447.

IMMOTÉKA Ingatlaniroda 1998 óta a 
budai, Buda környéki, minőségi ingatla-
nok specialistája. Jelentős külföldi ügyfél-
kör, empátia, diszkréció, referenciák. Kár-
páti Klára, 201-1821, 06/30-202-1892, 
Kárpáti Péter, 06/30-921-9029. E-mail: 
info@immoteka.hu. Ajánlatok: www.
immoteka.hu, www.budapestliving.com.

VÁSÁROLNÉK tulajdonostól saját rész-
re, azonnali készpénzfi zetéssel, budai zöld-
övezetben 45-60 nm körüli, emeleti, erké-
lyes lakást. Tel.: 06/20-344-3179.

XII., JÁRŐR u., 1995-ben épült, 130 nm, 
kétszintes, 2 + 2 fél szobás, fullpanorámás 
sorház kerttel, dupla garázzsal, tárolóval, 
64,9 M Ft-ért eladó. 201-9475, 06/70-237-
9030.

ELADÓ-kiadó, zöldövezeti, jó állapotú, 
igényes lakásokat keresek készpénzes ügyfe-
leim részére. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., SZENDRŐ u., félemeleti, 92 nm, 
2,5 szoba-hallos, K-Ny tájolású, 12 + 5 nm 
loggiákkal, felújítandó lakás 38,9 M Ft-ért 
eladó. 201-9475, 06/70-237-9030.

ELADÓ-kiadó zöldövezeti, csendes lu-
xuslakást keresek az I., II., XI., XII. kerüle-
tekben. 201-9475, 06/70-237-9030.

XII., ABOS u, 45 nm + 10 nm terasz, 1,5 
szobás, jó állapotú, D fekvésű, kertkapcsola-
tos lakás 18,9 M Ft-ért eladó. 201-9475, 
06/70-237-9030.

KERESEK eladó sorházat, ikerházat és 
családi házat az I., II., XII., XI. kerületek-
ben. 201-9475, 06/70-237-9030.

IX., MESTER utcai, 34 nm-es, cirkós, V. 
emeleti lakás eladó. 06/20-414-2342.

PAGONY utcában 100 nm-es, felújítan-
dó sorház eladó. 06/30-944-9335.

LABANC utcai, 120 nm-es, eredeti Bau-
haus ház eladó. 06/20-414-2342.

PANORÁMÁS, Eszter utcai, 113 nm-es, 
polgári lakás eladó. 06/30-944-9335.

TÖRÖKBÁLINT Tükörhegyen építési 
telkek eladók. 06/20-414-2342.

KARINTHY F. utcában 83 nm-es lakás 
20,3 millióért eladó. 06/20-414-2342.

XI., TAKÁCS Menyhért utcai, 120 nm-es 
ház eladó. 06/20-414-2342.

DIÓSDI, 190 nm-es, 6 szobás ház eladó. 
06/30-944-9335.

NÉMETVÖLGYI úti, 136 nm-es, tera-
szos, panorámás lakás garázsokkal, 89 milli-
óért eladó. 06/20-414-2342.

KERTRE néző, Alkotás utcai, 69 nm-es 
lakás eladó. 06/20-414-2342.

ANKER közben 34 nm-es lakás eladó. 
06/20-414-2342.

BUDAFOKI úti, felújított, 73 nm-es és 41 
nm-es lakás eladó. 06/20-414-2342.

75 NM-ES, felújítandó, földszinti lakás 
Budenz u. 38.-ban, garázzsal, 21 millióért 
eladó. 06/20-414-2342.

GALGÓCZY utcai, 54 nm-es lakás ga-
rázzsal eladó. 06/30-944-9335.

KERÜLETBEN megbízható kis iroda ke-
res ügyfelei részére ingatlanokat. www.in-
gatlan.com/brittex Kft. 06/30-944-9335.

SASHEGYI, panorámás, kertkapcsola-
tos, 90 nm-es lakás eladó. 06/30-944-9335.

II., VEND utcai, 66 nm-es lakás eladó. 
06/30-944-9335.

ORBÁNHEGYI úton felújítandó vagy 
bontandó, 160 nm-es ház eladó. 06/30-944-
9335.

MŰSZAKI Egyetemnél 138 nm-es, pol-
gári lakás eladó. 06/30-944-9335.

MOSZKVA térnél 111 nm-es és 131 nm-
es lakások eladók. 06/20-414-2342.

182 NM-ES, felújítandó, belvárosi lakás 
eladó. 06/20-414-2342.

FILLÉR utca elején 170 nm-es, 2 szintes, 
tetőtéri lakás 45 millióért eladó. 06/30-944-
9335.

LIDÉRC utcai sorház 51 millióért eladó. 
06/30-944-9335.

MÁRVÁNY utcai, 93 nm-es, felújítandó 
lakás eladó. 06/30-944-9335.

KIADÓ lakásokat, házakat keresünk! 
Albérletpont Ingatlaniroda. 351-9578, 
06/70-383-5004. www.alberletpont.hu

17 ÉVE FOLYAMATOSAN keresünk-
kínálunk elsősorban XII–II–XI. kerületi 
és belvárosi ingatlanokat. Amadex-92 In-
gatlaniroda. 315-0031, 06/70-944-0088, 
amadex@amadex.hu; www.amadex.hu.

KIADÓ lakásokat és házakat keres 
osztrák, tengerentúli és magyar ügyfél-
körrel 17 éve a XII. kerületre specializáló-
dott Apartman M Ingatlaniroda. 398-
1501, www.berbead.ingatlan.com

BANALP Ingatlaniroda keres-kínál el-
adó-kiadó lakásokat, házakat, építési tel-
keket. 06/30-922-9053, www.banalp.in-
gatlan.com.

BUDAFOKON 2 lakásos ház építésére 
alkalmas, 1200 nm-es, nyeles telek eladó. 
06/30-922-9053.

SASADON, 3 lakásos házban, 120 nm-es 
lakás garázzsal, tárolóval eladó. 06/30-922-
9053.

BUDAFOKI úton 59 nm-es, másfél szo-
ba-hallos, panorámás, V. emeleti lakás el-
adó. 06/30-922-9053.

ESZÉK utcában másfél szobás, erkélyes, 
jó állapotú, cirkós lakás eladó. 06/30-922-
9053.

NAGYTÉTÉNYBEN 827 nm-es telek 80 
nm-es, felújítandó vagy bontandó házzal, 
17,5 M Ft irányáron eladó. 06/30-922-9053.

TISZTELT Tulajdonosok! EURO HO-
MES Ingatlaniroda eladó, kiadó ingatlano-
kat keres, elsősorban német ügyfeleinek. 
06/30-667-6455.

KERESEK 3 szobás, gázfűtéses, eladó la-
kást mellékutcában. 06/30-922-9053.

INGATLANOK eladását vállaljuk a ke-
rületben, többéves tapasztalattal. 06/70-
523-1969 Schmidt Péter. www.
budaihegyek.hu

CSABA utcánál 100 nm-es, tetőtéri, cir-
kós, napos, kertre néző lakás 21 millióért 
eladó. 06/70-523-1969, www.budaihegyek.
hu.

BEETHOVEN utcában 47 nm-es, emele-
ti, felújított lakás kocsibeállóval, 20,5 milli-
óért eladó. 06/70-523-1969. www.
budaihegyek.hu.

VÖRÖSTORONY utcában 130 nm-es, 
panorámás lakás 53 millióért eladó. 06/70-
523-1969. www.budaihegyek.hu.

TÖRÖKVÉSZ lejtőn 2002-ben épült, 78 
nm-es, panorámás, emeleti lakás garázzsal, 
55 millióért eladó. 06/70-523-1969, www.
budaihegyek.hu.

TELKEK adásvételének közvetítése XI., 
Madárhegyen, Spanyolréten, Rupp-
hegyen. Madárhegyi Ingatlaniroda. Tel.: 
249-3006, 06/70-275-9064.

XI., MADÁRHEGYEN eladó 1076 
nm-es, összközműves telek 39,8 millióért. 
Tel.: 06/70-275-9064.

XII., TUSNÁDI utcában 78 nm-es, 3 szo-
bás, felújított mfszt.-i, napfényes  lakás eladó 
44,5 M Ft-ért. 06/30-960-8862.

II., HÁRSHEGYI útnál, Eurodomb lakó-
parkban 116 nm-es, kertkapcsolatos, 1 + 2 
hálós lakás eladó. 53 M Ft. 06/20-932-5005.

XII., ZSOLNA utcában, 2002-ben épült, 
4 lakásos társasházban eladó egy 150 nm-es, 
kertkapcsolatos lakás. 89 M Ft. 06/30-960-
8862.
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Jókai KKlub (XII., Hollós út 5.)
2010. sszeptember 225. 110–15 óóráig 
Hegyvidéki ősz – Egészségnap rendezvény
Emlőszűrés (emlőtapintás, önvizsgálatra való taní-
tás, életmód tanácsadás, a rák megelőzése), 
Csontritkulás sszűrés (ultrahang vizsgálat, tanácsadás)
Jelentkezés a helyszínen érkezési sorrendben

2.  SSzent JJános KKórház (XII., Diós árok 1-3., 5. ép)
2010. ooktóber 330. 110–14 óóráig 
Urológiai sszűrés (prosztata vizsgálat, ultrahang
vizsgálat, tanácsadás)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó
2.  SSzent JJános KKórház (XII., Diós árok 1-3.)
2010. nnovember 227. 110–14 óóráig 
Szemészeti sszűrés (vízus mérés, szemfenék vizs-
gálat, szem-belnyomás vizsgálat, tanácsadás)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó
2.  SSzent JJános KKórház (Szilágyi Erzsébet fasor 18.)
2011. jjanuár 229. 110–14 óóráig 
Bőr- éés nnemibeteg sszűrés (dermatoskóp vizsgálat,
insolációs ártalom, tanácsadás)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó

2.  SSzent JJános KKórház (XII., Diós árok 1-3., 11. ép)
2011. ffebruár 226. 110–14 óóráig 
Nőgyógyászati sszűrés (fizikális vizsgálat,
menopausa tanácsadás, rákszűrés)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó
2.  SSzent JJános KKórház (XII., Diós árok 1-3., 19. ép)
2011. mmárcius 226. 110–14 óóráig 
Neurológiai sszűrés (stroke megelőző állapotok
szűrése, carotis doppler/nyaki erek ultrahang vizs-
gálata, tanácsadás)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó
2.  SSzent JJános KKórház (XII., Diós árok 1-3., 14. ép)
2011. ááprilis 116. 110–14 óóráig 
Kardiológiai éés éérsebészeti sszűrés (EKG, alsóvég-
tagi doppler/ultrahang vizsgálat, tanácsadás)
Jelentkezés Lakatos Henriettánál, 
előjegyzési telefon: 06-1-250-2170/1261 m. 8-15 ó
2.  SSportmax (XII., Csörsz utca 14-16.)
2011. mmájus 228. 110–15 óóráig  
Hegyvidéki napok – Egészségnap rendezvény 
Szájsebészeti sszűrés (szájüregi daganatszűrés,
tanácsadás)
Jelentkezés a helyszínen érkezési sorrendben

A szűrésekre bejelentkezni az aktuális hónap első munkanapjától lehetséges. A vizsgálatokra
a bejelentkezéskor kapott időpontban, a helyszínre történő megjelenési sorrendben kerül
sor. Csak az előzetesen feliratkozott, a Szűrőszombatra bejelentkezett személyek tartózkod-
hatnak szombati napon a János Kórház szakrendelésén.

További információ: 06-1-2245900/120 mellék 
(Hegyvidéki Önkormányzat Egészségügyi Referens)

1. 

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
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HIRDETÉSEK

HEGYVIDÉK TELEVÍZIÓ
A helyi érték
UPC: 210.25 MHz, Fibernet: 196.25 MHz
1122 Budapest, Hajnóczy József utca 2.
201-22-04, htv@hegyvidektv.hu
www.hegyvidektv.hu

Heti  műsorstruktúránk:

HÉTFŐ KEDD SZERDA CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

7.00 ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTIFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

ÚTINFORM 
IDŐJÁRÁS

10.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

15.00 KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG KÉPÚJSÁG

19.00 HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI
HÍREK

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

HEGYVIDÉKI 
HÍRMONDÓ

19.30 KOMMENTÁR 
NÉLKÜL

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN

HEGYVIDÉKI 
MAGAZIN RÁKÉRDEZÜNK KÉK HÍREK ALFA

ÉS OMEGA
ALFA

ÉS OMEGA

20.00 EGÉSZSÉGŐR CSEREBERE HEGYVIDÉKI 
KÖRKÉP LÉLEKEMELŐ KULTÚRPONT

DUETT / 
HEGYVIDÉKI 

ESTÉK

DUETT / 
HEGYVIDÉKI 

ESTÉK

21.00 ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS ISMÉTLÉS

HEGYVIDÉKI MAGAZIN: Kommentár nélkül, Kultúrpont, Hegyvidéki Tréner, Rákérdezünk, 
Írott  Hegyvidék, Egészségőr, Együtt , Hegymenet, Apraja-nagyja, Cserebere.

KIEMELT MŰSORAINK:
02. 19.  ÍROTT HEGYVIDÉK: dr. Váczi János, alpolgármester, Vasvári Csaba, a székesfehérvári 

Vörösmarty Színház igazgatója, Takács Bence szerkesztő, Mott l Ágnes műsorveze-
tő.

02. 17. HEGYVIDÉKI TRÉNER: Bemutatkoznak az U17-es squash bajnokai.
02. 16. HEGYVIDÉKI KÖRKÉP: Közéleti  Magazin.
02. 21.  KOMMENTÁR NÉLKÜL: Megemlékezés a XII. kerületi  áldozatokra a Turul-emlékmű-

nél.

A műsorváltoztatás jogát fenntartjuk!

Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.Hirdetésfelvétel: hétfőn, szerdán, csütörtökön 9-16 óráig, pénteken 9-12 óráig. Kedd szünnap.

KISS János altábornagy utcában legfelső 
emeleti, 2 erkélyes, 118 nm-es öröklakás 28 
M Ft irányáron eladó. 06/70-949-4013.

BEETHOVEN utcában eladó egy 38 nm-es, 
1,5 szobás, harmadik emeleti lakás, lift nélküli 
házban. Ár: 15,6 M. Tel.: 06/70-776-6712.

MAMMUTNÁL 26 nm-es, felújított gar-
zonlakás 9,5 M Ft-ért, tulajdonostól eladó, 
metróközelben. 06/20-525-4019.

RÓZSDOMBON, Zöldlomb úton 50 
nm-es, kétszobás, II. emeleti lakás tulajdo-
nostól, jó közlekedésnél, 16 980 000 Ft-ért 
eladó. 06/20-525-4019.

KIADÓ lakást keresek Budán, mini-
mum 1 évre. T.: 06/30-729-7546.

XII., TAMÁSI Áron u., 45 nm-es + 10 
nm-es erkély, 1 + fél szobás, emeleti lakás 
liftes házban eladó. Ára: 15,9 M. T.: 
06/30-729-7546.

TÁLLYA utcában 4. emeleti, panorámás, 
60 nm-es, összkomfortos, 2,5 szobás laká-
som eladnám. Irányár: 30 millió. 06/20-
925-9545.

PESTHIDEGKÚTON 2200 nm, külterü-
leti telek eladó. Tel.: 06/34-300-901.

VÁSÁROLNÉK a XII. kerületben 1-2 
szobás lakást. T.: 06/20-468-7469.

TULAJDONOSTÓL vennék saját részre 
lakást XI., XII., zöldövezeti, csendes részén 
vagy Bel-Budán. Min. 80 nm (3 szoba), 
cirkofűtés. Érd.: 06/20-435-0245.

ORBÁN térnél 3 lakásos ház dupla ga-
rázzsal, egyben vagy lakásonként, 199 milli-
óért eladó. 06/30-422-5682

ISTENHEGYI útnál kétszobás ház 45 
millióért eladó. 06/30-422-5682.

ÉRDLIGETEN kétszobás, felújítandó ház 
19,8 millióért eladó. 06/30-422-5682.

KIADÓ üzlethelyiség frissen felújítva. 
Természetgyógyászatnak, bioboltnak, koz-
metikának. (Fodrászat mellette.) T.: 06/30-
654-6281.

DOLGOS utcában földszinti, 74 nm-es 
iroda kiadó. 06/20-934-4542.

ELADÓ Ecseren, szép, nyugodt kör-
nyezetben kétszintes, 170 nm-es, kétgene-
rációs ház, 170 négyszögölön + 15 nm 
külön álló garzon, plusz garázs, kerti kút, 
kerti tó, rendezett, gyönyörű kert. Irány-
ár: 25 M. Érdeklődni: 06/30-317-2287.

BUDAÖRS Kamaraerdőn összközműves, 
715 nm-es építési telek eladó. I.ár: 23 millió. 
06/20-555-5387.

BANKI tartozás összegétől függetlenül 
vásárolni szándékozunk ingatlant. Tel.: 
06/30-519-6255, trendestate@freemail.hu.

ELCSERÉLEM I. kerület, Donáti utcai, 
2. emeleti, 33 nm önkormányzati lakásom 
örökbérleti jogát. (Egyéb megoldás is érde-
kel.) Érdeklődni: 06/30-597-5499.

ELADÓ, kiadó ingatlanja van? Ne-
künk regisztrált érdeklődőink, akik talán 
éppen ilyet keresnek. Ne hagyja ki a lehe-
tőséget! Dr. Fülöp 06/30-639-8877.

ELADÓ a XII., Fülemile úton mfszt.-i, 
kiváló állapotú lakás (64 nm + terasz 4 
nm) és az alatta lévő garázs (17 nm). Tele-
fon: 06/20-928-5084.

KIADÓ 30 nm-es garzon a Királyhágó 
tér mellett. Irodának, lakásnak egyaránt 
alkalmas. 06/30-455-1139.

FODOR utcában eladó felújított, 52 nm-
es, I. emeleti, erkélyes lakás. Amerikai kony-
ha, 2 fél szoba, fürdő, WC, műanyag abla-
kok, pince, alacsony rezsi, jó lakóközösség. 
Érdeklődés: 06/20-390-5009.

XII., MÁRTONHEGYI iskolánál 1483 
nm-es, részpanorámás, nyeles építési telek 
eladó. Irányár: 155 M Ft. Tel.: 06/30-
536-8810.

BÖSZÖRMÉNYI úton, az önkormány-
zattal szemben, egyedi fűtésű, 45 nm-es la-
kás kiadó hosszú távra, 2 havi kaucióval. 
06/30-857-8935.

GAZDAGRÉTEN felújított, 2 szoba-hal-
los lakás azonnal költözhetően eladó. I.ár: 
13,5 M. 06/30-629-9549.

SZENTENDRE belvárosában, hangula-
tos kis utcában, társasházi öröklakásom 
cirkofűtéssel, nagy terasszal, előkerttel, zárt 
udvaron kocsibeállóval, tárolóval, 20,5 M 
Ft-ért eladó. 06/30-515-6544.

KICSI-mini lakás (40 nm) keresi új 
gazdáját. Kissvábhegy. Közvetlen kert-
kapcsolat. 06/30-253-6919.

30 NM, nagy kirakatos üzlethelyiség 
hosszú távra kiadó. Cím: XI., Vásárhelyi P. 
12. Tel.: 06/20-471-3712.

ÉLETJÁRADÉKI szerződést kötne gyer-
mekei részére leinformálható házaspár. Biztos 
bevétel, nyugodt élet. Tel.: 06/70-334-4663.

ELADÓ Böszörményi úton 44 nm-es, 
első emeleti, társasházi lakás 13,8 millió fo-
rintért. Érdeklődni szerdán, csütörtökön, 
vasárnap lehet a 291-8647-es telefonszámon, 
18–22 óra között.

G A R Á Z S

KIADÓ vagy eladó egy garázs az Istenhe-
gyi benzinkútnál, a Matyó utcában. 06/30-
436-0414.

GARÁZS kiadó Székács utcában. SMS: 
06/20-957-5477 (este).

ELADÓ garázshely zárt mélygarázsban a 
Kiss. János altb. utcában. T.: 06/30-598-
1477, 336-1235.

GARÁZS kiadó a XII. kerületi Fodor ut-
cában – a Fodor és a Mártonhegyi utca ke-
reszteződésénél. Tel.: 06/20-953-5035.

BAH-csomópontnál garázs kiadó. 06/20-
468-7469.

GARÁZS eladó a Goldmark Károly utcá-
ban, felújítandó. Tel.: 06/20-966-8600.

O K TATÁ S

NYELVVIZSGÁRA felkészítés és angol-
fordítás a MOM Parknál. Tel.: 356-2503.

MATEMATIKATANÍTÁS háznál. Tel.: 
201-7028.

FRANCIA nyelvtanítás korrekt áron. 
06/20-571-7554.

MATEMATIKAKORREPETÁLÁS, fel-
készítés középiskolába felvételizőknek. 
06/20-571-7554.

MATEMATIKA-, fi zika-, számítástech-
nika-, kémia-, statikatanítás általánostól 
felsőfokig. 06/30-709-2362. www.online-
oktatas.com

NÉMET nyelvtanártól. T.: 214-2420, 
06/20-244-6565.

LATINT, HELYESÍRÁST, történelmet, 
irodalmat tanítok. Tel.: 202-4651.

EGYETEMI tanár angol vizsgákra felké-
szít. T.: 06/30-343-8351.

ANGOLTANÍTÁS, felkészítés érettségire, 
közép- és felsőfokú nyelvvizsgára, társalgás. 
Tel.: 06/20-526-4495.

OLASZ nyelvoktatás kezdőtől a felső-
fokig, diplomás tanárnőnél. Ingyenes 
szintfelmérés. Tel.: 06/70-648-3494.

HUNGARIAN language for foreigners. 
Magyar nyelv és irodalom, valamint francia 
nyelv oktatása szaktanártól. 06/30-484-
6556, szapld@t-online.hu.

DAJKA-, gyermekfelügyelő-, gyógype-
dagógiai asszisztens-képzés. Kasza Képző. 
Tel.: 276-5918. Ny.: 01006404.

NÉMET- és franciatanítás minden kor-
osztálynak magántanárnőnél. Nyugdíjas 
csoportot is vállalok. 06/30-520-4005.

HATÉKONY és gyors tanulás minden 
tantárgyból egyetemisták, általános és kö-
zépiskolások részére a MOM Parknál. Tel.: 
06/20-777-5126.

MATEMATIKATANÍTÁST vállalok, fel-
sősök, középiskolások és főiskolások keres-
hetnek. Tel.: 06/20-323-0025.

NÉMET nyelvtanítást, vizsgára felkészí-
tést, korrepetálást, csoportoknak is vállalok. 
06/30-406-1966.

VARRÁSOKTATÁS minden korosz-
tálynak! Tel.: 06/70-253-4327.

V E G Y E S

BÉLYEG, régi képeslap, régi használt 
levélboríték, papírrégiség vétel-eladás. 
Marnitz bélyegüzlet. Bp. XII., Nagy-
enyed u. 9. Tel.: 213-9230, a Déli pálya-
udvarnál.

ÉRTÉKES ét-, teás-, kávéskészletet venne 
magánszemély. 06/30-596-3465.

AKÁC tűzifa! 06/20-453-8812.
AUTÓJÁT kp.-ért megvásárolom, kor-

rekt áron. Ingyenes értékbecslés, a Hegyvi-
déken házhoz megyek 10–18 óráig. Tel.: 
06/70-362-2297.

RÉGI töltőtollakat vennék. (Parker, 
Osmia, Montblanc, Waterman stb.) 326-
5619, 06/70-365-1268.

ÖN tudja, hogy családtagonként évi 72 
000 Ft állami támogatáshoz juthat, mely 
bármilyen lakáscélra felhasználható? És ez 
még nem minden! Hívjon! 06/30-639-8877.

ERIKA írógép kifogástalan állapotban el-
adó. 355-0423.

ELTARTÁSI, életjáradéki szerződést köt-
ne kedves, fi atal pár lakásért cserében. 06-
30-257-6343, Deák Zsófi a.

R É G I S É G

50 000–2 000 000-IG keresek Zsolnay-
porcelánt, az 1910–20-as évekből domború 
körpecsétest vagy más jelzéssel ellátott vázát, 
kaspót, tálat stb. Tel.: 06/20-478-7581.

JÖJJÖN az Aranybányába! Aranyért 
4500 Ft/g-tól 8800 Ft/g-ig adunk, az 
ezüstért 100 Ft/g-tól, a zálogpapírban is 
segítünk. XI. ker., Fehérvári út 21/A. Tel.: 
786-8224, 06/20-478-7581.

DIZÁJN CENTER 29 vásárol régi bú-
tort, porcelánt, cserépedényt, festményt, 
régi játékot, zománcos edényeket, dugó-
húzót, öreg táskákat, lakáskiürítéssel ha-
gyatékot. 291-3101, 06/30-347-7713, 
Szellő János.

MAGYAR–történelem tanár, gyűjtő 
vásárol régi bútorokat, festményeket, 
könyveket, komplett hagyatékot és min-
denfajta háború előtti dísztárgyat. Lom-
talanítást, restaurálást vállalunk. Díjtalan 
értékbecslés. Tel.: 06/30-597-5499, 
06/30-364-8830.

KELETI SZŐNYEG- ÉS MŰTÁRGYBE-
CSÜS vásárol régi keleti szőnyegeket, sérült 
állapotban is. Kiszállás díjtalan. Tel.: 06/30-
456-3938.

KASTÉLY BERENDEZÉSÉHEZ vásáro-
lok festményeket, ezüst tárgyakat, Kovács 
Margit-, Gorka-, herendi, meisseni, Zsolnay-
porcelánokat, antik órákat, antik bútorokat 
(hibásat is), könyveket, teljes hagyatékot első 
vevőként. Díjtalan kiszállás! Helyszínen 
készpénzzel fi zetek! Üzlet: 1015 Batthyány u. 
10. Tel.: 201-6188, 06/20-323-4104.

GYŰJTŐ vásárol magas áron készpénzért 
magyar festők műveit: Egry J., Vaszary J., 
Gulácsy L., Berkes A., Háry Gy., Markó K., 
Mednyánszky L., Aba-Novák V., Márff y Ö., 
Ziff er S. stb., júdeai tárgyakat, teljes hagya-
tékot. Üzlet: 1015 Batthyány u. 10., 06/20-
323-4104.

RÉGI tárgyakat, ékszert, bizsut, hagyaté-
kot vásárolunk. Üzlet: Régi Bolt, Csörsz 
utca 15. A TF-pályákkal szemben. 06/30-
545-1346, 06/20-553-0980.

RÉGISÉGEK vétele: www.budaikrisztina. 
hu. Vásárolok hagyatékot, bútorokat (kolo-
niált is), órákat, festményeket, dísztárgyakat, 
könyveket, zongorát stb. Díjtalan kiszállással 
hívható az ország területén. T.: 06/20-932-
6495, e-mail: antik@dravanet.hu

E G É S Z S É G

LÉZERTERÁPIA, reumatológia, aku-
punktúra, fogyasztás, szénanátha, gerincfer-
dülés, csontritkulás, csípő- és térdkopás ke-
zelése, fejfájásellátás, lumbágóügyelet, 
üzem  orvosi vizsgálatok. Arcrevitalizálás 
bio  maszszázzsal. Tel.: 368-6349, 06/20-
968-6886.

GERINCFÁJDALMAK, nyaki, háti, de-
rékpanaszok, gerincsérv, kar- és lábfájda-
lom, zsibbadás, fejfájás, migrén gyógyítása 
orvos-természetgyógyász rendelőben. XII., 
Kékgolyó u. 15/b. Bejelentkezés: 06/20-
464-1145, 212-2078, üzenetrögzítő is. 
www.gerincorvos.hu.

FOGSOROK, hidak készítése, javítása 
soron kívül. Fogszabályozó, fogfehérítő. 
Mozgáskorlátozottakhoz házhoz me-
gyünk! Hétvégi ügyelet. Fogászati háttér 
biztosított. Tóthné Hűvös Katalin fog-
technikus mester. 1013 Budapest, Kriszti-
na krt. 51., fszt. Mobiltelefon: 06-30222-
3016.

TALPMASSZÁZS, talpdiagnosztika, 
fülgyertyázás, thai lábmasszázs (saját 
fejlesztésű módszer), hajdiagnosztika, 
testmasszázs, számítógépes lúdtalpbe-
tét-készítés, reiki. „Vivien talpai” orvos-
természetgyógyász rendelő, II., Fillér u. 
10/a-b. Tel.: 316-2596, www.
vivientalpai.hu.

FÁJDALOMMENTES allergia és gom-
bák vizsgálata. Biorezonanciás terápiával: 
allergia és candida kioldása, bőrbetegsé-
gek, szenvedélybetegségek, légúti, emész-
tési, mozgásszervi problémák, fejfájások 
kezelése, stresszoldás. „Vivien talpai” or-
vos-természetgyógyász rendelő. 316-25-
96, www.vivientalpai.hu.

PSZICHIÁTRIAI, PSZICHOTERÁPIÁS
magánrendelés Pasaréten. Átmeneti élet-
helyzeti, életvezetési nehézségek, kapcsolati 
konfl iktusok, szorongás, depresszió, pánik-
zavar, krízishelyzet. Önismereti igény. Egyé-
ni valamint csoportterápiás lehetőségek. Dr. 
Erdélyi Kálmán pszichiáter, pszicho-
terapeuta. 06/30-400-6490.

CSONTKOVÁCS-akupresszőr Hűvös-
völgyi út 54. alatt. Idegbecsípődések, ízületi 
blokkok, lumbágó-isiász megszüntetése. 
Térdblokkok, gerincsérvek, szédülések mű-
tét nélküli, eredményes gyógyítása. Fülaku-
punktúrás fogyókúra. Dr. Garzó Péter ter-
mészetgyógyász 06/30-945-8477. www.
drgarzo.segitek.hu

GYÓGYMASSZŐR. 06/20-515-3370.

FÁJ a lába, háta, válla, dereka? Visszere-
sek a lábai? Akkor használjon Ló balzsamot 
reuma-, ízületi problémáira. Hívjon: 06/70-
511-2844.

ÉRSZŰKÜLET gyógyítása, teljes ér-
rendszer tisztítása kardiológus vezetésé-
vel. Bp. III. ker., Szépvölgyi úti HÉV-
megállónál. Tel.: 220-4641, 06/20-349-
4277.

Á L L Á S

CSALÁDOKHOZ megbízható, lelkiis-
meretes idősgondozókat, babysittereket, 
takarítónőket díjmentesen közvetítünk. 
„Empátia”, 06/1-336-1094, 06/20-465-
8458, 06/70-380-5620.

CSALÁDOKHOZ keresünk és ajánlunk 
leinformálható bébiszittereket, idősgondo-
zókat, házvezetőket. Micimackó. T.: 243-
8280, 205-8700, 06/20-528-4852.

MEGBÍZHATÓ hölgy takarítást vállal. 
06/70-513-0154.

XII. KERÜLETI, Márvány utcai Duna 
House ingatlanirodánkba ingatlanértéke-
sítő munkatársakat keresünk. Pályakez-
dők jelentkezését is várjuk! Fényképes 
önéletrajzokat a mezes.peter@dh.hu cím-
re várjuk.

OKLEVELES babysitter nagy gyakorlat-
tal, referenciákkal gyermekfelügyeletet vál-
lal napi 8 órában, akár adminisztrátori fel-
adatokkal kombinálva is. Telefon: 06/20-
201-6554.

HÉTKÖZNAP, hétvégén gyermekfel-
ügyeletet vállal lelkiismeretes nagymama. 
06/30-495-2284.

TÁ R S K E R E S Ő

TEGYE MEG az első lépést, hogy le-
gyen párja! Társközvetítés, házasságköz-
vetítés szakértelemmel. Sashegy Társkere-
ső. R. Zsuzsanna, 06/30-602-0094.

BUDAI Társkereső a Böszörményin: Ko-
molyan gondolja? Velünk rátalálhat! Valós 
adatbázis garanciával. 06/30-555-8444.

POLGÁRI, diplomás társkereső. www.
prokrisz.hu

TÁNCOLNI szerető nyugdíjas úriem-
bereket keres baráti társaságunk. 06/30-
975-5260.

K Ö N Y V

OPERA ANTIKVÁRIUM (VI., Hajós 
u. 7.) vásárol könyveket, könyvtárakat, 
képeslapokat, kéziratokat, régi fényképe-
ket, térképeket, plakátokat, festményeket, 
bármilyen régi reklámtárgyakat. Ingye-
nes kiszállás, készpénzfi zetés. Telefon: 
332-0243, 06/20-922-0001.

GYŰJTŐ VÁSÁROL könyvet, teljes 
könyvtárat, újságot, folyóiratot, térképet, 
plakátot, képeslapot, papírrégiséget. In-
gyenes kiszállás, készpénzfi zetés. Tel.: 
06/30-949-0055.

KÖNYVFELVÁSÁRLÁS. Antik és 
használt könyvek, könyvhagyatékok, ma-
gánkönyvtárak, könyvgyűjtemények 
azonnali, készpénzes fi zetéssel, díjtalan 
szállítással. Érdeklődni lehet: László Atti-
la, 06/70-946-3139, www.
konyvfelvasarlas.hu

S Z A B A D I D Ő

KIEMELT kedvezmények! Visegrádi, ba-
latoni, négycsillagos wellnesshotel 2 fő/3 
nap + félpanzió: 29 900 Ft. 06/70-770-
9294.

Kéménybélelés
FuranFlex technológiával, 
bontás nélkül,
elhúzásos kéményekben is. 
Gyűjtőkémények bélelésére is
a legalkalmasabb.
Zárt égésterű
készülékek kéményét is
elkészítjük.
Ingyenes helyszíni
felmérés.

www.diametrus.hu
tel: 464 5881

464 5812
fax: 464 5882
Bp. XI., Budafoki út 183.

Diametrus
Kutató, fejlesztő, Szolgáltató Kft.

Az ÖN 
hirdetői 

garanciája.

Ypsylon Média

– „ Az Ön bizalmában” –

Hirdetési ajánlat plusz hirdetői 
biztosíték!

35%-os éves hirdetői kedvezmény 
törzshirdetők számára!
-          + 1 db ingyenes megjelenés
-          ingyenes megjelenési lehetőség  
           online felületen
-          - 10% elhelyezési felár kedvezmény

 

 A hirdetés apróhirdetésre nem vonatkozik, az ajánlat a 
visszavonásig érvényes!

Kovács Balázs
Tel:         +36 1 328 0316
Mobil:   +36 30 337 9962
e-mail:kovacs.balazs@ypsylonmedia.hu

Budai 

...mert Buda csak egy van.

Az összefogás lapja 

Óbudától 
Nagytétényig,

A HetiVálasz havi melléklete

www.hetivalasz.hu

Keresse a február 24-i számban!

Látkép
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HIRDETÉSFELVÉTEL:
H-SZ-CS 9.00–16.00, P 9.00–12.00.

SPORT – SZABADIDŐ

ÚSZÁS
Testnevelési Egyetem – uszoda (Alkotás utca 44.). 
• Február 20., 27., március 6. vasárnap 9.00–
13.00. Belépés csak XII. kerületi lakcímkártyával, 
12.30-ig. Négy év alatti gyerekek ebben az időpont-
ban az uszodát nem használhatják!

TESTÉPÍTÉS, ÁTMOZGATÓ EDZŐTERMI,
SÚLYZÓS, ILLETVE KARDIOGÉPES EDZÉS 

Kellemes körülmények között, új kar dio gépeken, 
edzői segítséggel, tanácsadással.
T2 Fitneszterem, Jókai Mór iskola (Diana utca 4.), 
kis épület (bejárat a Felhő utca felől).
• Csütörtök 17.00–19.00. Szükséges felszerelés: 
váltócipő, sportruházat.

AEROBIK
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
• Hétfő 17.30–18.30 Jókai Mór iskola, Diana utca 4. 
18.30–19.30 Tamási Áron iskola, Mártonhegyi út 34. 
• Szerda 18.30–19.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. 18.00–19.00 és 19.00–20.00
Jókai Mór iskola, Diana utca 4. • Péntek 17.00–18.00
Arany János iskola, Meredek utca 1.

KÍMÉLŐ TORNA
Foglalkozásokat csak iskolaidőben tartanak, iskolai 
szünetekben nem.
• Hétfő 17.30–18.30 Tamási Áron iskola, 
Mártonhegyi út 34. 18.30–19.30 Jókai Mór iskola, 
Diana utca 4. • Kedd 17.30–18.30 Zugligeti Általá-
nos Iskola, Zugligeti út 113. • Szerda 17.30–18.30
Tamási Áron iskola, Márton hegyi út 34. • Péntek 
16.00–17.00 Arany János iskola, Meredek utca 1.

NORDIC WALKING
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő utca 38.).
• Szombat 9.00–10.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

NORDIC WALKING A VÁROSMAJORBAN
• Szerda 17.30–18.30, péntek 16.30–17.30. Szük-
séges felszerelés: időjárásnak megfelelő sportruhá-
zat, kényelmes sportcipő gyalogláshoz. A botokat a 
szervezők biztosítják. További információk: Schwarz 
Mária, 06-30-961-77-31.

„LÉPÉSELŐNY” FUTÓKLUB
Futás, illetve kocogás szakavatott edző segítségé-
vel, tanácsadással. Edzettségi állapot felmérése, 
személyes edzésterv készítése, ajándék lépésszám-
láló.
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő u. 38.).
• Szombat 10.00–11.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

SÍOKTATÁS
Fogarasi Síiskola (Piarista sporttelep, Költő u. 38.).
• Szombat 15.00–16.00. Előzetes bejelentkezés 
szükséges Fogarasi Orsolyánál a 06-30-931-06-15-
ös telefonszámon.

TERMÉSZETJÁRÓ TÚRA
Érdeklődni lehet: Sütő-Nagy Istvánnál, 202-7849 
vagy 30-934-6968.
Március 5.: Pilis-hegység. Túravezető: Sütő-Nagy 
István. Találkozó: 7.45 Batthyány tér, HÉV-pénztár. 
Indulás: 7.58 Pomázig, tovább busszal. Útvonal:
Két-bükkfa-nyereg–Felső-rét–Pilis-nyereg–Vörös 
út–Kopanyica–Piliscsév–Gyergyános–Piliscsaba, 
végállomás. Táv–szint: 13 km, + 250, – 700 m. Érke-
zés: kb. 17.00-kor Budapestre. Költség: 3000 Ft.
Szakosztályi klubest minden hónap harmadik 
szerdáján a Virányos Közösségi Házban 18.30-tól.

KERÉKPÁROS TÚRÁK
A pontos útvonalról és időpontról Pál László ad fel-
világosítást. Az adott hétvégére vonatkozóan 
csütörtöktől érdemes érdeklődni. Jelentkezés, 
további információ: 06-70-212-5555 vagy pallasz-
lo@freemail.hu

ÚJ PROGRAMOK!
DANCE AEROBIK

Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz utca 
14–16.). 
• Szombat 17.00–18.00.

ZSÍRÉGETŐ TORNA
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz utca 
14–16.). 
• Szombat 18.00–19.00.

SQUASH
Lite Wellness Club (Sportmax Hegyvidék, Csörsz utca 
14–16.). 
• Szombat 10.00–11.00, 11.00–12.00: 2-2 pálya (4 
fő). A részvétel hegyvidéki lakcímkártya + fényké-
pes igazolvány felmutatásával történik érkezési 
sorrendben a klub recepcióján. (Squashnál egy fő 
egy napon egy pályára és maximum 1 órára foglal-
hat helyet, illetve játszhat.)

MOZGÁS EGYETEME
Különböző típusú fi tnesz–aerobik-órák.
Testnevelési Egyetem – atlétikacsarnok (Alkotás 
utca 44.). 
• Kedd 20.00–21.00. Programvezető: Katus Tamás 
egyetemi adjunktus, a TFSE aerobik-szakosztályá-
nak vezetője. Oktatók: a torna–rg–tánc–aerobik 
tanszék oktatói, a TFSE edzői, versenyzői. Belépés 
csak XII. kerületi lakcímkártyával!

A programok – a többnapos túrák (szállás, étkezés, 
utazási díjak) kivételével – a hegyvidéki polgárok szá-
mára ingyenesek, a költségeket a Hegyvidéki Önkor-
mányzat viseli. A részletes programot keressék a www.
budapesthegyvidek.hu honlapon és a hirdetőkön. To-
vábbi információ: XII. kerületi Hegyvidéki Szabadidő-
sport Központ, 1123 Budapest, Csörsz utca 2–4. Tele-
fon/fax: 319-92-92, Lődy Katalin sportszervező – 06-30-
860-3470. E-mail: sportcenter12@freemail.hu, 
titkarsag@hegyvideksport.hu.
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SPORTOS, EDZETTSPORTOS, EDZETT
HEGYVIDÉKVIDÉKVIDÉK

Környezetvédő vízilabdakapus
Kósz Zoltán olimpiai bajnok 
vízilabdázó a Modern Üzleti Tudo-
mányok Főiskolája sportnagykö-
veteként az Arany János iskolában 
vendégeskedett. A sportoló az 
egészséges és környezettudatos 
életmód fontosságára hívta fel a 
diákok fi gyelmét.

Csapatban játszani felelősség, hi-
szen ha az egyén nem teljesít a 
lehetőségeihez képest a legjob-
ban, akkor az együttes teljesítmé-
nyét is lerontja – hangsúlyozta 
Kósz Zoltán olimpiai bajnok ví-
zilabdakapus az Arany János Ál-
talános Iskola és Gimnáziumban 
tartott előadásán. Mint mondta, 
ahogy a vízilabdacsapatban, egy 
nagyobb közösség tagjaként is 
hatással vagyunk mások életére, 
hiszen az egyének döntéseitől 
függ, hogy egy intézmény, egy 
település, vagy akár az ország fej-
lődik, netán visszafejlődik. Sze-
rinte sokunk példamutatása 
szükséges ahhoz, hogy gyökeres 
szemléletváltozás történjen a tár-
sadalom környezethez való viszo-
nyában, erősödjön a környezettu-
datos gondolkodás.

A sportoló lapunknak elárulta, 
hogy sohasem volt harcos „zöld” 
aktivista, de az utóbbi időben – 
különösen azóta, hogy megszület-
tek a gyermekei – sokkal jobban 
odafi gyel a környezetvédelemre. 
Például szelektíven gyűjti a hulla-
dékot, takarékoskodik a vízzel, a 
villannyal. Leányfalun, ahol a csa-
ládjával él, a település fürdőjében 

többek között az ő kezdeményezé-
sére építették ki az uszoda ter mál-
hővel történő fűtését, ami jócskán 
csökkenti a gázfogyasztást.

Kósz Zoltán három évvel ez-
előtt hagyta abba az aktív játékot; 
két évig a női válogatott edzője 
volt, jelenleg az U20-as férfi válo-
gatott kapusedzője. Két gyerme-
ke sportol, de csak egyikük halad 
a nyomdokain: a 9 éves Márti 
vízilabdázik, míg a 13 éves Ál-

mos triatlonozik. „Mindketten 
jól tanulnak” – büszkélkedett az 
édesapa, kiemelve, hogy a sporto-
lás nem rontja a tanulmányi 
eredményeket, sőt, a sport a ta-
nuláshoz is erőt, frissességet, ki-
tartást ad.

A vízilabdakapusból lett edző 
maga is tanul, ha teheti. Érettségi 
után még néhány évig csak a 
sporttal foglalkozott, ám később 
vízilabda-edzői diplomát szerzett 
a Testnevelési Egyetemen, majd 
ugyanitt beiratkozott a sport-
menedzser-rekreátori szakra, 
most ennek mesterképzésére jár.

A tanulást ezután sem szeretné 
abbahagyni, létesítménymene-
dzseri képesítést kíván szerezni a 
Modern Üzleti Tudományok Fő-
iskoláján. Az intézménnyel már 
szoros kapcsolatban áll, nemrégi-
ben arra kérték fel, hogy „sport-
diplomataként” népszerűsítse a 
főiskolát – e minőségében tartott 
előadást az Arany János iskola di-
ákjainak.

z.

KÓSZ ZOLTÁN 17 évesen, 1984-ben kezdett el vízilabdázni a Vasasban. Első klubsikere 
1989-ben volt, amikor megnyerte a magyar bajnokságot, majd 1992-ben, 1994-
ben és 1996-ben magyar kupagyőztes, 1995-ben pedig KEK-győztes lett. A váloga-
tottal Európa-bajnoki bronzérmet és Világkupa-győzelmet szerzett. 1997-ben a 
horvát Mladost Zagrebhez szerződött, egy évvel később horvát kupagyőztes lett, 
majd a Ferencvárosba igazolt, utolsó bajnoki címét itt szerezte 2000-ben. 2001-
ben visszatért a Vasashoz, 2002-ben újabb hazai kupa- és KEK-győzelemmel gaz-
dagította eredménysorát. Levezetésként a PVSK-Füszértben védett, 2008-ban 
hagyta abba az aktív játékot. A magyar válogatottban 19 évesen mutatkozott be, 
1997-ben Eb-t, 1998-ban vb-ezüstérmet, 1999-ben Világkupát és ismét Eb-t nyert. 
A 2000-es sydneyi olimpiai játékokon a győztes csapat kapusa és kapitánya volt. 
Utolsó válogatottbeli sikereként 2001-ben bronzérmet nyert az Eb-n. 1995-ben és 
1997-ben az év játékosává választották, 228-szoros válogatott.
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Kiegészítô 
programok 
9 órától a csarnok kerengôjén játszóház.

A kísérô szülôk és vendégek az uszodát a verseny  

napján térítésmentesen használhatják.

Kiegészítô 
programok 
9 órától a csarnok kerengôjén játszóház.

A kísérô szülôk és vendégek az uszodát a verseny  

napján térítésmentesen használhatják.

nok kerengôjén játszóház.nok kerengôjén játszóház.

vendégek az uszodát a verseny vendégek az uszodát a verseny

esen használhatják.esen használhatják.

III.  Hegyvidéki

2011. február 20.

„Fitt leszel,    
  ha itt leszel!”

 9:00 Megnyitó

 9:10 I-II. korcsoportos  

  általános iskolák  

  játékos sportversenye

 11:00 Óvodások játékos  

  sportversenye  

 12:00 4 for Dance koncert

 12:30 Eredményhirdetés

www.hegyvideksport.hu 

Email: titkarsag@hegyvideksport.hu  

Telefon: 06 1 319 92 92

Sportmax-Hegyvidék 
XII. kerület, Csörsz u. 14-16.

Az észak-amerikai profi  ligában 
(NBA) tizenhat szezont eltöltő 
Vlade Divac (képünkön) lesz a 
legnagyobb csillaga a Sportmax 
Hegyvidékben második alka-
lommal sorra kerülő All-Star ko-
sárlabdagálának február 19-én. 
Az egykori Los Angeles Lakers-
játékos a Magyar Kosárlabdázók 
Országos Szövetsége meghívásá-
ra érkezik Budapestre.

A kétszeres világbajnok Divac 
nemcsak a díszpáholyban foglal 
helyet, hanem pályára is lép az 
egyetlen honi NBA-kosarast, Dá-
vid Kornélt is csatasorba állító 
1999-es magyar Eb-csapat ellen. 
Természetesen nem hiányozhat a 
gáláról a Magyarországon játszó 
idegenlégiósok–Magyar váloga-
tott összecsapás sem. A külföldi-
ek All-Star-csapatának kezdő 
ötösére a hagyományoknak meg-
felelően az interneten szavazhat-
tak a drukkerek, akiket pihenés-
képpen látványos zsákoló- és 
hárompontos dobó-verseny szóra-
koztat majd.

„A szövetség megpróbálja fel-
pezsdíteni a budapesti kosárlab-
daéletet, ezért választotta ismét a 
Hegyvidéket a gála helyszínéül. 
Szükség lenne ugyanis egy minő-
ségi fővárosi férfi csapatra, ez pe-
dig elképzelhetetlen közönség 
nélkül” – nyilatkozta lapunknak 
Faragó András. – „A szokásos be-
tétprogramok mellett az idén sze-
retnénk a kisebbeket a szüleikkel 
együtt kicsábítani, nekik kedve-
zünk az új családi szektorral, il-
letve a gyerekeknek szóló progra-
mokkal. Minden szurkolóra 
szükség van, hiszen férfi váloga-
tottunkra hamarosan Eb-pótse-
lejtezők várnak, siker esetén ti-
zenkét év után újra kijuthatunk a 
kontinensviadalra.” A kosárlab-
da-szövetség sajtófőnöke szerint 
magyar példaképekre van szük-
ség, az All-Star gálán pedig „bele 
lehet szeretni” a sportágba.

A hagyományokhoz híven a 
Hegyvidéki Szabadidősport Köz-
pont délelőtt izgalmas diáksport-
eseményekkel várja az érdeklődő-
ket: a kosárlabda-szövetséggel 
közösen gyerekeknek szóló B33 
mini kupát rendeznek, míg a fél-
pályáról dobó versenyre bárki be-
nevezhet. A változatos progra-
mok megkoronázásaként az 
Animal Cannibals és az X Faktor 
egyik legnagyobb kedvence, 
Janicsák Veca ad koncertet.

(EM.)

� További információk: www.
kosarsport.hu/allstargala, www.
hegyvideksport.hu.

NBA-csillagNBA-csillag
az All-Star gálánaz All-Star gálán

Mattolt a Zugliget
Részvételi csúcs a kerületi sakk diákolimpián

Köztudott, hogy a hegyvidéki 
gyerekek szeretnek sakkozni, arra 
azonban eddig nem volt példa, 
hogy egy versenyre közel két-
százan nevezzenek. A sakk diák-
olimpia egyéni fordulójában 192 
kerületi általános és középiskolás 
ült asztalhoz.

Úgy látszik, most már minden 
évben új részvételi csúcs születik 
a hegyvidéki diákolimpia egyéni 
sakkbajnokságán, hiszen a tavaly 
rekordnak számító százhuszon-
hét után az idén 192 versenyző 
indult. Különösen a kicsik köré-
ben népszerű a viadal, csak az 
első korcsoportos fi úk mezőnyé-
ben harmincheten ültek táblá-
hoz, ami azt jelenti, hogy biztosí-
tott a hegyvidéki utánpótlás.

A hagyományosan a Zugligeti 
Általános Iskolában megrende-
zett sakkünnepen az önkor-
mányzati fenntartású iskolák 
mellett az ELTE, a Lauder, a 

SOTE és az Osztrák Európa Is-
kola is képviseltette magát. A 
versenyt úgynevezett svájci 
rendszerben bonyolították – a 
kis létszám miatt egyedül a ne-
gyedikes lányok játszottak kör-
mérkőzést –, ami azt jelentette, 
hogy a gyorsaság komoly szere-
pet kapott a végső sorrend kiala-
kulásában. A rapid meccseken 
ugyanis mindössze tíz perc állt 

rendelkezésre, hogy a 
felek döntésre vigyék a 
partit.

Ez legtöbbször a 
zugligeti gyerekeknek 
sikerült, akik három 
korcsoportban bizo-
nyultak a legjobbnak, 
megelőzve az egyaránt 
két elsőséget begyűjtő 
Laudert, SOTE-gya-
korlót és Városmajorit, 
illetve az egy arannyal 
hazatérő Osztrák Eu-
rópa Iskolát. Az egyéni 
győztesek számára a 
bajnokság még nem ért 
véget, ők ugyanis a bu-
dapesti fordulóban 

képviselhetik a hegyvidéki színe-
ket.

(ám)

� A győztesek korcsoportonként, 
nemenként. I. korcsoport: 
Katzenbach Kristóf (Zugligeti), 
Kramer Viktória (SOTE), II. kor-
csoport: Boros Patrik (Osztrák), 
Máramarosi Réka (Zugligeti). III. 
korcsoport: Laza Szabolcs (Lau-
der), Tevesz Judit (SOTE). IV. 
korcsoport: Sugár Bálint (Város-
majori), Papp Alexandra (Zuglige-
ti). V. korcsoport: Diós Dániel (Vá-
rosmajori). VI. korcsoport: Németh 
Attila (Lauder).
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